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(V) Nekik mindent szabad, mert övék 
az abszolút hatalom. Gázolhatnak a Házsza
bályokban : szabály az, amit az ő szeszélyük 
diktál, s az Írott jogrend paragrafusai csakis 
akkor számíthatnak az ő kegyelmükre, ha 
véletlenül nem ellenkeznek pillanatnyi indu
latukkal. Gázolhatnak a többség önérzetében 
s becsületében is: a kormányt elmondják 
lelketlen bitorlónak, a kormánypárt tagjait 
elvkufároknak, a húsos-fazék falánk koszto- 
sainak, köpenyegforgatóknak, akik meggyőző
désüket a legtöbbet Ígérőnek adják oda, — s 
ha az igy megvádoltak védekeznek, hát még 
ők panaszkodnak terrorizmusról, mely el 
akarja fojtani az S szabadságukat, a rágal
mazás szabadságát. Gázolnak a logika törvé
nyemen is : amit tegnap ők maguk cseleked
tek meg, azt ma erőszakká bélyegzik, ha 
ma a többség akarja ugyanazt megcse
lekedni; s amire ma ráütik a jogtiprás 
sztigmáját, ugyauazt ők maguk megteszik 
holnap a jog szent nevében. Gázolnak az 
állami rend legelemibb feltételeiben is: a 
parlamentben as utcával fenyegetődznek, mintha 
bizony a törvényhozás a plehsnek tartozna 
deferálni s mintha bizony a budapesti utca a 
Pv,ónyi Gézák engedelmes követője lenne. 
És gázolnak az alkotmányban is: elkövetik 
ugyanazt, amit József császár vétett hajdan 
c nemzet ellen, a kalapos király módjára 
törvényes felhatalmazás nélkül kormányoztal- 
ják az országot, azzal a kü önbséggel mégis, 
hogy a József császár abszolutizmusa őszinte 
és felvilágosult volt, holott az övék hipokrita 
és együgyü.

Belegázolnak ezek mindenbe; romboló 
mániájukat nem fékezi sem a jóizlés, sem a 
lelkiismeret. Kicsodák ők, hogy ekkora ha
talmat mernek magukhoz ragadni? Talán a 
kisebbség? Nem; csupán egy kisebbsége a
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Műhelyben.
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Tizen dolgoznak egymás mollelt a  hosszú 
padsoron az ablakok alatt. A nap éppen erro tiiz, 
do a műhelybe alighogy bo tud férkőzni a  vas- 
és szénportól szürkén kékes üvegtáblákon. Ahol 
bosiklik egy-ogy sugár, tényos vonulat rajzol a 
levegőbe, m elyben m in tha  ezer és ezer bogár 
táncolna, úgy röpül föl-alá a  finom reszelt por. 
Lent a  padm alyon, ahol akadályra lol a  bebújt 
sugárkéye, ragyogó foltokat föstöget, aminok 
lénye visszaverődik a  fémporos levegőn, úgy hogy 
odalent szinte nagyobb a  világosság, m int itt 
lőnn, ombornyi m agasságban. Az olojpőcsétes 
padló m intha ki volna világítva, besugárzik a 
munkapad alá is  s  akinek errébb korul dolga, 
s  sok fim-lomot, ládát, rongyot, szerszámot és 
pókhálót tündén  fényben látja ragyogói.

A nnak a  fiz m unkásnak, aki ott munkálko
d ik  ogymás mellott. nem igen akad idejo gyönyör
ködni ebbon a  kivilágításban. A Miska pedig, az 
más, akinek sok mindonre tolik az időből, m ert 
csak a füle bánja  és nem a  bére, ha  egyébbel 
foglalatoskodik, m in t amivel m eghagyták — a  
-Miska éppenséggel nőm gyönyörködik bonno, bár 
nagyban tekinget arra  felé. Az ő h ivatása volna 
11 Janis am a sok lim-lom rendbentnrtása és 
ama pókhálók eltüntetése. De mivolhogy idő lo 
csak akkor néz az „öreg" — m ár m int

kisebbségnek. És mire számítanak, midőn 
ily hallatlan merészségekre vetemednek? A 
többség megfélemlítésére? Hiszen láthatják, 
hogy ez a szabadelvüpárt tudatában van 
szeplőtlen eredetének s önérzetesen és szi
lárdul állja ostromukat. Avagy a korona 
sarokba szorítása az, amire számítanak? Hát 
föltegyük-e róluk nem ezt a forradalmi tiszte
letlenséget, hanem ezt a gyerekes dőreséget? Hi
szen tudniok kell, hogy a korona nem csak az al
kotmányt, hanem a trón erkölcsi és politikai alap
ját is elrúgná maga alól, ha a nemzet törvényes 
képviseletét feláldozná egy tomboló és rom
boló (akciónak. S ha sem az egyikre, sem a 
másikra nem számítanak, micsodán alapul 
tehát az ő kalkulusuk? Nyilvánvaló, hogy a 
nemzetre nézve megalázó ama feltevésen, 
hogy a közvélemény vak i?, süket is, buta is. 
Vak, mert nem látja meg az egyre lelketlenebbül 
űzött ámitást. Süket, mert nem hallja meg 
az üzelmeik prédájává lett igazság dörgő til
takozását. És buta, mert elhiszi nekik, hogy 
akik a törvényes kormányzást meghiúsítják, 
azok az alkotmány védői, s akik a népkép
viselőt alapelvét védelmezik, azok az alkot
mány ellenségei. Ilyen vaknak, süketnek és 
bulának vélik ők a nemzetet. Pedig a nemzet 
lát, hall és gondolkodik. Élesen lát, jól hall 
és okosan gondolkodik. De megőrzi méltó- 
ságos békelürését, valameddig megőrizheti. 
Nem fortyan fel hirtelen, nem gerjed tüstént 
haragra. Vár egy darabig, megjön-e a garázda 
tábornak a jobbik esze. Aztán ha hiába várt, 
majd véget vet a csúnya orgiáknak. Ez az, 
amit ők nem hisznek. S ez az, amit mi 
tudunk. Mert ha bizton nem tudnók, kétségbe 
kellene esnünk e nemzet életképességén.

Amit ma véghezvittek, megint csak ko
média volt, de undorítóbb minden eddiginél. 
A minap azt mondta egyikük, hogy válasz
tasson a kormány az ex-lexben is. Borzadva 
és kacagva utasította vissza a szabadelvüpárt 
ezt az államcsínyre való felhívást. Hiszen ha

a művezető — ha „nagytakarítás11, esett meg, 
am i pedig csak kottős ünnepek előtt történik, 
h á t nem sokat foglalatoskodik pünkösdtől kará
csonyig a műhely emo tájaival a  M iska. S ezért 
m ost is, m ikor o tt ta rtja  am a nagy vasrúd végét, 
am elynek elejét hol kalapácscsal, hol roszelövel 
idom ítja egy m unkás, nem  azon já r  az esze, 
mikor merro kell forgatnia, emelnio a  rudat, hu
nom inkább a  padalját vizsgálgatja nagy szoron
gással s közbe félszemmel lesi, nem  talál-o 
éppon m ost orré járn i az örog. Ju t  is ezért rövi
desen egynéhány titulus a  M iskának. M ert nem 
boldogul a  rúddal sehogyso az a  m unkás, mivel
hogy hol úgy ta rtja  a  Miska, m in t a cövek, hol 
meg lóbázza, m intha zászlópózna volna. De m it 
bánja  m ost M iska a  titulusokat I

Odaküun végre is beborul az ég, szürke 
lesz a  műhely s erro feldorül a  M iska arca. Jö 
het m ár nz öregl

Éppen jön is. Abból az ajtóból kerül ki, 
amely az ő irodájához vezet. Ez az iroda csupa 
ablak. M int egy kalicka, olyan. Csak éppon az a 
különbség, hogy nem akik hévül vannak, hanem  
akik  kivitl kerülnek, azok itt a  fogságot szenvedők. 
Az öreg a rabőr, ő ügyel a  m unkásra és a  m un
kára. Azért csupa ablak a  háza, hogy lásson 
m indont és mindenkit. L át is ő mindont I

Tulajdonképpen nem  is éppon örog az 
„öreg“. Csuk a  munkások nevezik maguk között 
o néven, mivolhogy a  Jánosi név igen kényel
m etlen kimondásu és m egkívánja az „ur“ -at s őzért 
Jánosi ur, a munkavezető, „öreg" néven ismeretes 
az egész gyárban.

Most. hogy kijött, kétszer-három szor végig
sétál a pad m ellett s aztán ú jra  beül a kalieká- 
jába. Innen is látn i, hogy szorgalm asan rajzolgat

akadna kormány, mely megszegné azt a leg- 
sarkalatosabb alkotmánybiztositékot, hogy költ
ségvetés nélkül a parlamentet feloszlatni nem 
szabad, akkor még a többség is kénytelen 
lenne ezt a kormányt vád alá helyezni. Azt 
véltük, hogy e gondolatnál együgyübbet ez a 
vita már nem fog produkálni. No hát ma bi
zony csúffá lett ez a mi reménykedésünk. 
Mert ma az esett meg, hogy az inzultusok 
egész özönével árasztották el a többséget, 
Miért? Mert azt merte javasolni, hogy a par
lament tanácskozási idejének egyetlen pilla
natát se vonják el az indemnity tárgyalásá
tól, becsületbeli kötelessége lévén a parla
mentnek, hogy a törvényenkivüü állapot mi
előbb való megszüntetésének legalább külső lát
szatát óvj a meg. íme, ezt a merényletet követte el 
a többség. Az ellenzék pedig viharosan köve
telte, hogy az indemnity-vita megszakításával a 
Győrffy Gyula mentelmi ügye kerüljön holnap 
sorra, amiből persze többnapi, talán többheti 
obstrukciös vitát lehetett volna s z ő d í. É s dekla- 
máltak nagy hangon a mentelmi jog szentsé
géről, melynek legkisebb sérelme is csorbát 
ejt a képviselők méltóságán s mely tehát e 
mentelmi ügy sürgős elintézését követeli. Jól 
megértse a közvélemény: az obstruáló haza
fiak nagyobbra tartják a maguk immunitását 
az alkotmány immunitásánál. Nekik az a 
fontosabb, hogy a képviselőhöz tagjainak e 
privilégiumában ne essék kár, nem pedig az, 
hogy mentői előbb hegedjen be a nyilt seb, 
melyet a törvényenkivüli kormányzás kierő
szakolása az alkotmány eleven testén ejtett. 
Micsoda megfordított világ! Ha a kormány érezné 
alkalmatlannak a saját súlyos felelőssége firta
tását s ha ennek megszüntetése végett ő igye
kezne más tárgyaknak a napirendbe csempészé
sével a közfigyelmet az ex-lexről elterelni, hát 
ez emberileg érthető volna. S még érthetőbb 
volna, ha az ellenzék, megbotránkozva e 
szándékon, vihart viharra támasztana s tilta
kozásának erőszakkal is foganatot szerezne.

I valam i papiroson; föl se néz. A  M iska gyerek 
m ár kihoverte ijedelmét, hogy: h á th a  kisüt a 
nap, éppen m ikor erre já r  az öreg! M ert m ár 
nagy  buzgalommal és ügyességgel tartogatja a 
rúd  végét, am it am a m unkás nem tud miro vélni.

Rövid időre m egjelenik az igazgató ur. Az 
öreggel van valami beszélnivalója, a  müholybe 
ki sem  jött. Idő különben is igen ritkán  jár, 
am ióta boleártotta m agát olyan dologba, amih'. z 
nem  értott, am iért aztán m ég a  Miska gyerek 
fölényes gunym osolyát is ol kelle tt viselnie. Okos 
omber oz nz igazgató; bár a m unkások szerfölött 
korlátoltnak tartják . Okos em ber ő. Mikor újon
nan bekerült idő igazgatónak — csak úgy csöp
pont ide valami fam iliabeliség révén — m indeuto 
beleártotta m agát s a  fél napot itt töltötte a  mű
helyben. Persze, hogy kinézték innen. Do azért 
nőm erősködött. M ikor lá tta, hogy nem hogy 
használ, do éppen á r t  a  tekintélyének az itt- 
ku Ittál kodás, szépen visszavonult a  m aga szobá
jáb a  s továbbra is az öregre bízott m indent. H át 
hogy ilyen szépen bolenyugodott obbo, az mu
talja, m ennyire okos em ber az igazgató u r . . .  

M ost élénken beszélget az öreggel. Ille tő
leg ő beszél és ez hallgatja. Széles gesztusokkal 
m agyaráz nek i valam it, m ajd ceruzát vesz s tole- 
firkál egy papírlapot mindenféle számokkal. S 
aztán elegáns idogosséggol lölugrik és elsiet, 
búcsúzóul csak biccent egyot a fejével.

A ztán elm úlik egy óra is, do nem  történik 
semmi különös. Az öreg bent ül és rajzol, a 
m unkások künn dolgoznak. A  nap  is elbújt, 
n incs m ost mitől félnie a  M iska gyereknok. A 
rud a t sem koll m ár tartan ia , kész m ár ez 3 
m unka. A m unkás éppen mogy bo az öreghez, 
hogy jelentso ezt és uj m unkát kérjen.

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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Ámde itt nem ez történik, hanem valami vá
ratlan, megfoghatatlan és eszeveszett dolog. 
Itt az ellenzék akar a  parlament tárgyalásába 
más vitaanyagot becsusztatni, mely huzamos 
ideig leszorítaná az ex-lexet a napirendről, s 
a többségnek azt a törekvését, hogy az or
szág figyelme oszolatlanul a kormányt ter
helő felelősséghez tapadjon, az ellenzék ter
rorizálásának minősiti. Hát kérem, az ember
nek itt egyszerűen megáll az esze. Ezt a 
fonákságot még őrületnek sem lehet ne
vezni, mert a tébolyban csak logika nincsen, de 
van benne pszichológia, ámde ebben az ért
hetetlen furaságban még csak pszichológia 
sincsen.

Most már negyed napja arról foly a 
vita, hogy kinyoinassék-e egy miniszteri je
lentés, amelyet maga a kormány sem kíván 
most kinyomatni. Zárt ülésben ma valahára 
okát hallottuk ennek az abszurd tárgyalásnak 
is. Az ellenzék egyik szónoka kikotyogta, 
hogy micsoda mélységes bölcseségü motívum 
szerepel itten. A motívum az, hogy va
lahogy el kell tölteni az időt, amig Buda
pestre érkezik a király s belenyúl az obstrukció 
darázsfészkébe. No lám, merrefelé jár a sza
badalmazott nemzetmentők esze. Időt akarnak 
adni a királynak. Talán bizony azt várják, 
hogy ő felsége tanácskozni fog velük a hely
zet felől. Magához rendeli a dicső triumvire
ket: a délceg Lengyel Zoltánt, a lovagias 
Polónyi Gézát és az elfogulatlan itéletü Beöthy 
Ákost. Majd aztán szépen megalkuszik velük. 
Összeülnek négyen s megcsinálják az uj ki
egyezést. Az bizonyára különb lesz a Deák 
Ferencénél. Nem lesz benne semmi homály, 
semmi kétértelműség és semmi jogfeladás. 
Ha ő felsége akadékoskodni találna, majd 
rászólnak a triumvirek a maguk szokott 
erélyével: „Tetszik, nem tetszik, vagy úgy 
lesz, ahogy mi parancsoljuk, vagy nem 
lesz semmi a vásárból." Széli Kálmánt pedig 
elkergetik, a szabadelvüpártot feloszlatják s 
kimondják megtámadhatalian alaptörvényül, 
hogy ezentúl kuss a többségnek, mert ebben 
az országban ezentúl véges-végig a kisebbségé 
a hatalom.

Ilyesformát kell az ellenzéknek remélnie, 
ha csakugyan a király közbelépésének elvá
rásában rögzítik a négy nappal ezelőtt beál
lott holtpontra a helyzetet.

Időközben pedig a vér felpezsditésének 
okáért csinálják a cifránál cifrább botrányo
kat. Ráuszítják Apponyit Szélire, Szélit a 
többségre, a többség egyes árnyalatait egy
másra, sértegetnek, gyanúsítanak, rágalmaznak.

Az öreg bent tudomásul veszi a  je lentést s  
csak ennyit m o n d :

—  Jó l van.
Jön ki a  m unkás. R endbe rakosgatja 

szerszámait, egy rongygyal lesöpri a  helyét, va
lami régi ujságlapot tereget rá s aztán leül egy 
m agas ládára, am elyet ö m aga alak íto tt á t ülő
alkalm atossággá. Leül és „fuj eg y e t' — azaz pi
hen. Közbo m ár jön ki az öreg, odamegy T órái
hoz —  oz a  m unkás neve — s kezébe nyom egy 
fehér lapot. Ez a  „m unkacédula.' R ajta  van a 
m unka, m eg az érte járó  akkord, a  darabszám  ára.

Az öreg megy vissza a  kalickájába. Tordi 
pedig olvassa nagy mohón a  cédu lá t E zt a  cé
dulát m indegyik nagy m ohósággal olvassa el. 
M ert h á t attól, hogy az mit szól, iügg, hogy m i
lyen lesz a  keresete a  m ost kővetkező jövőben, 
„ jó ' akkordot kap-e, vagy „rosszat', vagy tán  
éppen csak napszám m unkát . . .

Nézi Tordi a céduláját, kétszer is elolvassa, 
aztán odamegy a  szom szédjához:

— Nézd.
Az nézi s  aztán csak ennyit m ond:
— Ez kevés. Húsz krajcárral több jár.
Egyideig komoran hallgatnak. Tudják ők 

már, hogy oz nem tévedés, hanem akarat. Megint 
lehúztak 1 gondolják magukban.

A másik lassan kihúzza a szerszámos fiók
já t, elővesz belőle egy papirosba göngyölt köny
vet s abból m u ta tja :

— Látod, húsz krajcárral több volt,
Tordi elgondolkozik.
A szomszédja satuja köré ujjnyi vaslagon 

feküdt a reszcltpor. Abban kozd rajzolgatni az 
ujjával. Mindenféle csigavonalat, keresztet, négy
szöget rajzol s aztán m ikor lölturta az egész 
halom lém port, elkészült az elhatározással is. Ke-

Rongygyá tépik a házszabályt, mihelyt a több
ség jogait kell vele megvédeni; s mialatt a 
parlamenti jogrend foszlányai repkednek a 
levegőben, hangosan zúgják, hogy a többség 
visszaél hatalmával s erőszakosan belefojtja 
a szót a kisebbségbe. Hevenyésznek zárt ülést 
minden komoly ok nélkül s a holnapi ülés 
napirendjéről negyedfél óra hosszat vitatkoz
nak. Odáig viszik a dolgot, hogy a jóizlésü 
emberek, még az ellenzékiek is, csak a leg
nagyobb önmegtagadással s fizikai undorukat 
csak nagy nehezen tudva leküzdeni, lépik át 
a Ház küszöbét. Hol cirkuszt csinálnak a 
parlamentből, amelynek porondján bohócok 
vetnek cigánykereket, hol csapszéket, amely
nek levegőjét rekedt üvöltéssel tölti be a 
deliráló durvaság, hol tébolydát, amelynek 
berendezésében az ember sajnosán nélkülözi 
a kényszerzubbonyt. Teremtő istenem, meddig 
fog még e züllés tartani!

Sok hűhó sem m iért.
B u d a p e s t ,  m ájus 6.

Az obstm kció megelégelte, hogy két napig 
csöndesebben kötekedett s a  m ai ülés végén egy 
k is parázs v ihart csinált, természetesen a  hozzá
való zárt üléssel. Hadd m ondjuk meg előro, hogy 
ez a  zárt ülés nem  volt éppen zivataros é3 hogy 
az egész v ihar m eglehetősen m ondvacsinált volt.

ZZgron Gábor a  zárt ülésben nagyon találó 
megfejtését ad ta az egésznek. E zt mondta körül
belül :

— Nem kell azon túlságosan csodálkozni, 
ami m ost i t t  történik. O lyanform án vagyunk, m int 
az utasok, akik a  vasúti váróterem ben egy vonat 
érkezését várják  s addig úgy szórakoznak, ahogy 
éppen tudnak. D iskurálnak semmis dolgokról, ol
vasgatnak akárm it, szóval, ölik az időt, m ert 
egyebet nem  tehotnok. S m i is azért beszélünk 
m indenről és semmiről, azért citálunk és rende
zünk ráolvasásokat, m ert el kell az időnek vala
mivel telnie, m ig a  király megérkezik, akinok 
most m ár kötelessége lesz a  helyzot kibonyolitá- 
sába belenyúlni.

H át ez találó megjegyzés. Az obstrukció 
mindon időpnzarlását m egm agyarázza és nem io n t 
a  megjegyzés találó voltán, hogy a  K ubikok és 
Polónyiak szenvedelm csebben dolgoznak, ahol a  
többiek csak a  vonat érkezését iparkodnak vala
hogyan kivárni. Kubik hoves tem peram entum  (de 
nem belátás nélkül való ember, am it éppen ma is 
igazolt), Polónyi pedig csak a  kedélyek fölkava- 
rása révén h itetheti el m agával, hogy 6 vezér: 
— innen van, hogy ők v ihart is csinálnak, holott 
a többiok csak az időt töltik.

zóbo veszi a  cédulát, aztán megy bo az öreghez. 
O tt csak annyit szól:

—  Ezért több já r  busz krajcárral.
— Ú gy? — kérdi az öreg.
— Igen. Eddig m indig lmszszal több járt.
—  H át igaz, — hagy ja  rá  am az, — de 

ezentúl csak ennyi jár. Nem lehet többet f iz e tn i ...
— Nem lehet?  Nekem meg nem lohot enüy- 

ből megélni!
U nja mór az örogaszó t. Nem szerot ilyesmi

ről sokat Leszólni. O az igazgató parancsait ha jtja  
végro, do nem szereti ezt bevallani a  m unkások
nak, m ert félti n tekintélyét. Inkább adja a  kér
lelhetetlent. Sok m unkást te tt m ár ki az utcára, 
mert okvetellonkedtek nz akkord-árak m iatt. 
Tordit is el akarja  küldeni. Ez m ár el is készült 
erro, am ikor odakünn rajzolgatott a  tém porban. 
De aztán gondol egyet az öreg:

— H átha  ebből nem  lehet megélni — mondja 
gúnyosan — okkor m ajd adok napszám ot.

S elvoszi Torditól a  cédulát s  kezébe nyom 
egy m ásikat. Ez nem akkord, csak napszám. Do 
nem bánja azt Tordi : az já r az eszében, hogy 
m ost legalább akár siet, nkár n e m : egy a kere
sete. A pihonós is valam i 1

A műhely legtulsó sarkában egy uj jöve
vény dolgozik. M a reggel fogott a munkához. 
M ostnnáig a  szerszám ait hozta rendbe. M ost megy 
az öreghez m unkáért, ez kezébe nyom ja a Tordi 
céduláját s  mosolyog m agában.

— Éz m ogcsinálja — gondolja s örül, hogy 
m egszabadult egy kollometlensógtöl.

A z uj m unkás megy ki a  helyére s eköz
ben oly nagy érdeklődéssel olvassa a  cédulát, 
hogy egyszerre csak megáll a m üholy közepén  
a  nagy olvasásban. Tordi és szomszédja m ár 
figyelik; gyanupörrel élnek. Tudják, hogy fur
fangos az öreg. Odamegy h á t Tordi a m unkáshoz;

Ma is egész csöndben m ent a kötekedés. 
M indönki a  — m it bestédét mondta cl. Tegnap 
Endrey elm ondta a  H ieronym i beszédét, m a Len
gyel Zoltán elm ondta az E ndrey beszédét éa 
azután  Ráth  E ndre elm ondta a  Hodossy beszé
d é t  Hogy ki fogja elm ondani holnap vagy holnap
u tán  a  R á th  Endro beszédét? — azt még nem 
lehet tudni. D enikve ez nem  m ulatságos taktika 
ugyan, do nőm is viharcsináló. Puszta kötekodés, 
m ég pedig a  könnyebb fajtából való. Acnyj/eí 
Zoltán például napirend előtt E ndrey  beszédéből 
kiszedte azt a  gravám ent, hogy m agyar honoso
k a t A usztriában besoroznak. E rro báró Fejérváry 
Géza honvédelm i m iniszter röviden kim utatta, 
hogy a  gravám enből semmi sem igaz. A szélső
bal komolyabb része tohát megnyugodott, de az 
obstrukció ifjúsága m égis kötekedett még egy 
darabig. Hogy az idő teljen. A ztán a  napirend 
során Ráth  Endro o lvasta fel Hodossy Im rének 
négy esztendővel ezolőtt m ondott beszédét. Ez se  
volt veszedolom. A zért olvasta fel, m ert m agának 
nem  volt elég m ondanivalója s  mégis meg akart 
felelni kötelességének, hogy az ülést kibeszéljo. 
S m ert erre a  célra m ég a  Hodossy-beszéd sem 
volt olég hosszú, h á t sokféleképpen segített ma
gán. Egyszer szünetet kért. A ztán odahívta 
Polónyit m aga mellé, hogy ne röstcljen neki 
egyotm ást súgni. É s Polónyi súgott:

— Tisztolotlenség a  m iniszterelnöktől, hogy 
nőm ha llg a tja  m eg Hodossy beszédéti

Ráth  E ndre hűségesen u tána  m ondta. Az 
egész Ház nevetett. N em  baj. Az idő mégis csak 
telt. S  h a  nem  te lt a  felolvasással, jö ttek  a  dis
kurzusok. A szélbali ifjúság száz kérdést röpített 
k i. M ért nincs benn m in isz ter?  Elégséges-e, ha 
benn  van a  horvátim iniszter?  Felelős m iniszter-e a 
horvát m iniszter? T árcája  van  neki vagy csak 
bugyellárisa ? É s igy tovább. Bugással, d iskur
zusokkal, szünetkéréssol R á th  m égis kibeszélte 
az ü lést s ez volt a  cél.

M ost pedig következett volna a  holnapi 
napirend m ogállapitúsa. Az elnöklő Dániel Gábor 
konstatálta, hogy a  Ház régebbi határozata értel
m ében holnap a  Győrffy-ügyet s a  mentelmi 
ügyeket kell tárgyaln i. JBallagi Géza mindazon
által azt indítványozta, hogy a  Ház ne szakítsa 
félbe tanácskozását, hanem  tárgyalja holnap is az 
irományok rendjén n m iniszterelnöki je len tés el
intézésének kérdését 8 h a  lehet, az indem nityt. 
Ebből az indítványból nagy  házszabályvita kelet
kezett. Igaz ugyan, hogy am ennyiben Ballagi nem 
tott volna ilyen indítványt, akkor azért le tt volna 
napirondvita, hogy m iért szakítják  félbo a  jelentés 
tárgyalását, do az m indegy. N apirendvitának kel
lett lennie. B eszéltek tohát négyen. Do ötödiknek 
Kubik is ak art beszélni. M ikor v itatni próbálták

—  M utassa csak  —  szólt hozzá.
S m ikor lá tja, hogy csakugyan az ő akkordja, 

akkor fo ly ta tja :
— Ezért eddig húsz krajcárral több járt. Az 

előbb nékom adták  ezt, de én visszalöktem, mert 
én nem vagyok, gazem ber, hogy lerontsam  a 
m unkabért. M ondja meg az öregnek, hogy eny- 
ny iért m aga sem  csinálja . . .

A ztán, hogy nyom atékot adjon szavának, 
m ég hozzá teszi jó  hangosan, de nem gorom bán:

—  H allja I . .  I
Fekoto örvény nyílik em ennek szeme előtt. 

M it tegyen? H a visszaviszi a  cédu lát: —  kidob
já k  tüstént. H a nem viszi v issz a : — kilenc em ber 
harag já t veszi m agára Gyűlölni fogják öt, m ert 
e láru lta ügyüket. Szétviszik rossz h írét összes 
társaikhoz. Nőm fognak szóba állni vele. Á rulq 
lesz a  nevel

Körülnéz a  m űhelyben. K ilenc szem pár nézi 
feléje : kérdöleg. M int a  tűz, úgy égeti szemét ad 
a  sok rászögezödö pillantás. H át itthagy ja a  mű
helyt, a  m unkát, a  keresetet, am elyhez m a ju to tt 
tizhoti kinos, kosorves keresés után ? I tt  hagyja 
—  a  kenyeret ? I . . .

A kileno szem pár csak nézi, egyre nézi, 
am int küzköd m agával. E gypárban m in tha m ár 
haragossá válna a  tekintet. Am ott egy m ásik gú
nyosan csillog. Szédül a  feje a  nagy küzdolembo. 
S m ost a gyomra is megszólal, am int eszőbo jut, 
hogy most m egint éhozni fog. M eginti

Nőm, nem , n e m — ordit föl benne a  d ü h ,— 
nem akarok éhezni I Nem  akarok 1 ordit fel 
egész valója s vad gyűlölettől tek in t szét a  m ű
helyben. Keresi a többiok te k in te té t: felveszi, 
igen, felveszi velük a  harcot I . . .

Körülnéz. K eresi az ellenséges tekinteteket 
cs nem  lát egyet sem . M unkájára görnyed m ind
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tjossávaló jogát, akkor m egint arról kellett v itat- 
kotni, hogy van-e joga K ubiknak beszélni? Ezen a  
isimen Koldnyi Géza m ost m ár engedélyt kért, 
hogy beszédét holnapra halaszthassa. A zt m ond
ok nem lehet, m ert h iszen napirendjének meg
alapítása nélkül a  képvisolöbáz nem  rekesztheti 
be ülését. Akkor viszont v itá t lehetett kozdeni arról 
a kérdésről, hogy beszélt-e m ár Polónyi vagy som? 
g Így skatulyázta az obstrukoió egyik kérdését a  
másikba. Minden szálat megfogott, de egyet se 
engedett lebonyolítani. M inden kérdést fölvetett, 
de egyre se fogadott el választ, ü g y  tett, m int a  
cirkuszban A uguszt ur, ak i segíteni siet, de h á t
ráltatni iparkodik.

Nos, e m ulatságos v ita-já ték  közben történt 
íjog az úgynevezett vihar.

Előkerült ugyanis a végső pillanatban az a  bizo
nyos iv, melylyel húsz képviselő zárt ülést kér. Az 
írről jelentést te tt az elnök, de a  többség h an 
gosan konstatálta, hogy szavazás közben zárt 
ülést kérni nem  lehot.

Kubik Béla dühbe jö tt és vad indulattal 
fakadt k i:

—  E tek as apjukat is megölik. Minden gas- 
ságra képesek!

No m ár ez több volt a  soknál. A  többség 
haragg°l tám adt K ubik B élára és hovesen köve
telte az elnöktől, hogy u tasítsa  rendre K ubiko t 
De mig az elnök szóhoz ju to tt, jobbról csak úgy 
zuhogtak a  sértő k iá ltá so k :

—  Kocsmai hang e t!
—  K i vele ! Eérjen bocsánatot!
—  A  255. stakastt kell as ilyen emberrel etem

ben alkalmazni!
A felfordulás teljes volt. Az elnök n9gyne- 

hezon szóhoz ju to tt és rendroutasitotta Kubik Bé
lát, de a  jobboldal nem érte be ennyivel s  foly
ton kiabálta:

—  nem elég! Kérjen bocsánatot!
Kubik Béla egész m agasságában fölemel

kedett:
— Az erőszakot szeretnék iuaugurálni, de 

engem nem lehet m egfélem líteni!
— Hogy mer még Kubik bestélai? —  fakadt 

ki gróf Andrássy T ivadar.
A szélsőbal pedig közben egyre azt kér

dezte, hogy mi lesz m ár a  zárt üléssel ? Z árt ülés 
legyon, hogy bizalm atlanságot lehessen szavazni 
az elnöknek 1 (D ániel Gáborról volt szó.) És lár
mázott, dobogott, v iharzott az egész Ház. Búiról a 
zárt ülést, jobbról K ubik m egrendszabályozását 
követelték. A zt h itte volna az em ber, hogy most 
már csak bombák következhetnek és emberek 
evése.

S mikor végre a  zá rt ülésre került a  sor,

a kilenc ellensége; elfordultak tőle. O tt áll a  
műhely közepén — egyedül.

Egyedüli Ti egyedüljáró emberfölötti embe
rek, mit tudjátok ti, m it tesz a z : egyedül já rn i 
az együvévalók közötti M unkás a  m unkások kö
zött — egyedül I . . .  Az a  kilenc szem pár im el
fordult a hozzájukvalótól s  m in tha  a lotko sza
kadt volna cl tőle, tétován, bódultán áll egy he
lyen. Szomo csillogása e lh am v ad t: lép egyet, még 
®8yet, megy, indul előre, egyenoson — be az 
öreghez . . .

• . .  A szennyes ab laktáblákon m egint beto- 
mkszik a  napsugár. Most m ár jóval arrább föstö- 
R°l> fényos foltjait a  padozatra. Nyugszik a  nap. 
A kilenc m unkás nekifokszik a  dolognak, a  pö
röly mog a  reszolő hang ja  egybefonódik s együtt 
zug-bug végig a  szürkésen borongós termen. A 
zakatoló motor egyhangú, véges-végig ismétlődő 
zal® T°ri e m uzsikához a  taktust.

Már jön ki öregtől az uj jövevény. Odamegy 
'* helyére, egy ideig rakosgat a  fiókjában, aztán lo-
*e!’.s  blúzát, lölveszi u kalapját, kabátjá t s indul 
szótlanul az iroda felé. Az a  kilenc szem pár m ost 
t i  * fordul és am int igy megy, végig
kíséri a  hosszú m űhelyen. A M iska tisztolettelje- 
son tér ki az utjából, de Tordi eléje áll. Nem 
szol sommit, csak a  kezét nyú jtja  loléjo. S aztán 
odajönnek a  többiek is ogytől-egyig. Kőzet szőrit 
“"odegyikkel s azután m egy . . .
. . .  Am int bezárul m ögötte az iroda ajtaja, m un- 

hajol m ind a  kileno. Dolgoznak, oly siot-
®ggel dolgoznak, m in tha  pótolni akarnak, am it 

inoRt mulasztottak. A nap  m ár végleg eltűnt a  
iaUauÍ7 ^ 0 ^  a  m ° t° r  sivár zakatolása közepette 
ovább zug a  pöröly és reszelő lárm ája. S annak  

nn ai 0 munké8nak a  gondolatja m ind o tt já r  
ónál az egynél, ak it m a lá ttak  az életben először
akit, úgy lehet, soh ase  is  látnak többé . .  •

h á t senki se haragudott. Olyan csöndesen tanács
koztak, m intha az obstrukció, ex-lex s minden 
egyéb csak álom volna. Az incidensről, mely 
m iatt órdomes le tt volna zárt ülést tartani, jófor
m án szó som esett. E llenben a  napirend m egálla
p ítása  dolgában tisztázódtak a  félreértések. Beöthy 
Ákos még polónyiskodott és Polónyi beőthyákos- 
kodott eleinte, de Széli K álm án m iniszterelnök és 
Vészi József tájékoztató felszólalásai u tán  Ugrón 
Gábor m aga sütö tte ki, hogy voltaképpen félre
értésről van  szó, m órt h a  B allagi csak az t célozta 
indítványával, hogy ne cserélgessük folyton a  
napirenden levő tárgyakat, akkor igaza van s nincs 
ok ellene follázadni. Ez volt az egyik félreértés. 
A ztán k ipattan t, hogy az ellenzék voltaképpen va
lam i stik lit se jte tt, m elyet a  többség Apponyi távol
létében Apponyi ellen ak ar elkövetni, m időn az 
általa korábban m egállapított m entelm i napirendet 
Ballagi indítványával m eg akarja  m ásítani. 
K álm án miniszterelnök, m ihelyt m egtudta az el
lenzék titkos aggodalm át, egyszerűen felmutatta 
gróf Apponyi Albertnek hozzá intézett levelét, hogy 
betegsége miatt két napig nem elnökölhet, azonfelül ki
jelentette, hogy Apponyi tud a Ballagi indítványáról 
és helyesli azt.

O rrok m egnyúlása következett. Az obstruálok 
egym ásra néztek s nem  tud ták , m it csináljanak.

Kubik  Béla azonban m ár ekkor je lezte:
—  E n aet hittem, Apponyi ellen stikli készül 

távollétében. E z  hozott ki úgy a sodromból, hogy meg
feledkeztem magamról és megsértettem a parlament 
méltóságát. Nyílt ülésben fogom kireparálni, amit 
nyílt ülésben vétettem.

Ezzel a  nobilis és lojális ígérettel fejeződött 
be a zá rt ülés.

A  nyílt ülésben pedig íülemelkodott K u 
bik Béla.

—  E gy félreértés következtében elragadtat
tam  m agam at és m egsértettem  e Ház m éltóságá t 
Szánom-bánom szavaimat és ünnepélyesen bocsánatot 
kérek a t. Háztól. Nehogy pedig azt gondolhassa 
valaki, hogy ta lán  az inzultusok fölemlítettek 
m eg, kijelentem , hogy ak i inzultálni akart, ál
lok elébe!

A kire m ég az im ént úgy haragudtak , e no
bilis nyilatkozata után szinte tapsokat k a p o tt És 
a  többség nevében Kubinyi Géza ugyanolyan no
bilis nyilatkozattal vonta vissza a közbeszólásokba 
és kifakadásokba rejte tt inzultusokat. A  félreér
tés u tán  m egint teljes volt a  békesség és Ballagi 
Géza fölvilágosító nyilatkozata u tán  m ost m ár 
abba is belem ent a  Ház, hogy holnap  is a  mai 
je len tés-v ita  folytatódjék. Az idő m ár ö tre já r t és 
a  v ihar u tán  ekkor derült ki a  parlam enti szem
határ. D e nem  is volt ez vihar, csak  6ok hűhó 
sejnmiért. A  szórakozást koreső u tasok valamivel 
zajosabban töltötték az időt, várva am a bizonyos 
vonat érkezését . • •

A k é p v ise lő h á z  ü lése  m á ju s  6-án .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök* *. Danid Gábor.
A kormány rétiéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök', báró Fejérváry Géza, Cseh Ervin.
E ln ö k ; Megnyitja az ülést. Fölolvassák és hite

lesítik a múlt ülés jegyzőkönyvét.
J e g y z ő : Jelenti, h ogy  az interpelláoióskönyvbe  

három kérdés van  bejegyezve.
Elnök: Indítványozza, hogy a  Hás félkettőkor 

térjen át az interpelláoiókra.
M nklos Simon: Indítványozza, hogy egy órakor 

térjenek át az interpelláoiókra.
A Ház a főikét óra mellett határoz.

(N a p iren d  e lő tt .)

Lengyel Zoltán: Napirend előtt szól s szóvá 
teszi, hogy a törvónyenkivüli állapot ellenére Ausz
triában magyar állampolgárokat besoroznak.

Báró Fejtrv&ry Géza: Nem igaz I
Lengyel Zoltán: Ne mondja ezt a miniszter nr, 

mert Endrev adatokkal szolgáit.
Báró F e jérv á ry  G éza: D e nem h elyesek  azok  

az adatok.
Lengyel Zoltán: Törvényesnek tartja-e a kor

mány azt nz eljárást hogy a bélyegek, illetékek és 
fogyasztási adók oeszedetnok ? Nyilatkozzék a kor
mány ezekre a dolgokra nézve.

Báró Fejérváry Géza: T. Képviselőházi Mintán 
Leng a el Zoltán képviselő ur azt állította, hogy Ausz
triában a magyar honosok besoroztatnak, kötelességem
nek tartom kijelenteni, hogy az nem áll. (Felkáltnsok a 
jobboldalon: No hát 1) Igenis, egy intézkedést kellett ten
nem mert ha a t. ellenzéki uraknak méltóztatik és 
tetszik húzni a dolgot hónapokig és hónapokig . . • 
(Ellentmondás a szélsőbalo'dalon.) de ig en ! (Tetszés

a jobboldalon.) . . .  azért Magyarország honosait, azon 
honosokat, akik Ausztriában vagy másutt a külföldön 
laknak, akik az ujonoozás alku mából, ismervén köte
lességüket, bejöttek ide a küllőidről, megbüntetni nem 
lehet. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: De besorozni 
nem szabad!) Csak tessék meghallgatni I (Zaj a szélső
balon. Elnök csenget.) En meghallgattam az urakat, 
tessék tehát engem is meghallgatni. (Halljuk ! Halljuk 1) 
Intézkedtem tehát, hogy ezek a kültöldön tartózkodók, 
akik közül nagyon sokan messze utazást tettek, hogy 
megfelelhessenek kötelességüknek, hogy úgy mond
jam, bolonddá ne tartassanak. Ezekre nézve ennél
fogva akként intézkedtem, hogy megvizsgáltassanak, 
de a sorozó-lajstromba be ne vétessenek . • .  (Nagy 
zaj a szélsőbalon )

Endrey Gyula: Esküt tosznek-e? (Zaj a szélső
balon. Elnök osenget)

Báró Fejérváry  Géza: . . .  a  minélfogva nincse
nek is besorozva.

Endrey Gyula: Esküt tesznek-e, ez a kérdés!
Báró Fejérváry  Géza: Nemi Nem! Nem! Meg

vizsgáltatnak, de be nem Boroztatnak 1 Móltóztassék 
ezt a különbséget szem előtt tartani. Majd ha a tör
vényhozás megszavazza az ujonclétszámot és az ujono- 
megajánlási törvényjavaslatot, akkor bevezettetnek a 
sorozó-lajstromba, akkor leteszik az esküt. Ebbői áll 
az egész dolog és igy szorosan a törvényhez tartot
tam magamat. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Lengyel Zoltán: Félremagyarázott szavaim ér
telmének heiyreigazitása címén kérek szó t Először 
is, t. miniszter ur. én arra hivatkozom, hogy ez nem 
az én állításom volt, mert pusztán Endrey Gyula t. 
képviselőtársamnak tegnapi beszédéből idéztem. Ami 
pedig a felhozott konkrét dolgokat illeti, a miniszter 
urnák kijelentése után is a leghatározottabban fenn
tartom, hogy itt alkotmány- és törvényellenesen tör
ténik az eljárás. Méltóztassék megmondani, t  minisz
ter nr, hogy az Ausztriában előállított magyar állam
polgárok nem ezen alapon lesznek-e katonák?

Bárő Fejérváry Géza: Nemi Akkor lesznek 
katonák, amikor az ujoncmesajánlási törvény megvan!

Szeli Kálmán miniszterelnök: Addig csak vód- 
kötelesek 1

L en gyel Zoltán: Ez képezi az alapot hozzá!
Báró Fejérváry Géza: Az alapot az képezi, 

hogy született.
Lengyel Zoltán: A sorsolás is, a behívás is 

különböző dolgok 1 Az, amit a miniszter mond, a be
hívás és annak a törvény a jogoime; de ha valaki 
katonává leszen, annak alapja a megvizsgálás, amely
ben az illető a sorozó-bizottság előtt részesül. Ez a 
tény tehát igenis, a leghatározottabb megsértése 
annak a törvénynek, amely alkotmány-biztosítékot 
képez, ü g y  vanl a szélsőbaíoldalon.) Ez egy olyan 
precedens volna, amelyet itt © Házban senkinek, aki
nek a magyar alkotmány épsógbentartasára vi
gyáznia kell. megtűrnie nem szabad. (Helyeslés a 
szélsőbaíoldalon.)

Báró Fejérváry Géza: T. képviselőházi Mél
tóztassék megengedni, hogy csak egész röviden vá
laszoljak az imént elmondottakra. (Qailjnk 1 Halljuk !) 
Az imént kimutattam, hogy ezek a külföldről bejövő 
hadkötelesek megvizsgáltatnak, de fel nem avattatna £ 
és be nem Boroztatnak addig, amig az njonook meg
ajánlásáról szóló törvény nincsen megszavazva. Most 
tehát osak annak kijelentésére szorítkozom, hogy én 
Lengyel Zoltán t. képviselő ur kedvéért senkit unnak 
ki nem teszek, hogy —* ha esetlegesen Amerikában 
lakik — kétszer-háromszor jöjjön Európába hiába. 
(Helyeslés a  jobboldalon. Zaj baltelől.)

E lnök: Napirend előtt határozathozatalnak helye 
nincs. A Ház tehát áttér a napirendre. Előzőleg tíz 
percre löllüggeszti az ülést. A Ház névszerini sza
vaz afföiött, hogy ellogadja-e a honvédelmi miniszter
nek tegnap adott válaszát Várady Károly interpellá
ciójára. A szavazás a B-betünél kezdődik.

Fölklaltáeok a szélsőbalról: Beborult! Baj v an !
E lnök: Az ülést tíz percre fölfüggeszti.

(A miniszterelnök jelentései.)
E lnök: Az ülést újból megnyitja. A névszerinti 

szavazásban a honvédelmi miniszter válaszát 132 
szavazattal 31 ellenében tudomásul veszik. ,

Következik a miniszterelnök jelentéseinek elin
tézése íölötti folytatólagos tárgyalás.

B&th Endre: Kívánja, hogy a jelentéseket von
ják vissza, nemosak azért, mert törvénytelenek, hanem 
azért is, mert az ellenzék megvádolása foglaltatik 
benne. Fölolvassa Hódossy Imre négy óv előtti ex- 
lex-ellenes beszédet. (Derültség a szélsőbaíoldalon )

Széli Rá mán: Azt citálják rám, amit én mond
tam, ne más beszédéti

Polónyi Géza: Ne dezavnálja a miniszterelnök 
Hódossyt VoDják le a uemzetipártiak a konzekven
ciákat 1 (Nagy zaj. Elnök folyton csenget.)

Száll Kálmán: Amit Hódossy tett, azt nem én 
teltem és nem én mondtam.

Polónyi G éza: Ez politikai csemege. (Derültség.)
B&th Endre: Folytatja Hódossy beszédének löl- 

olvasását. (Egy hang a baloldalon: Vészi is igy  gon
dolkozott 1)

Kubik Béla: Akkor igy gondolkozott a  kép
viselő n rl

Vészi József: Most honnan tudja, hogyan gon
dolkozom ?

Kubik Béla: Csak kérdezem.
V észi Jó z se l: Megírom!
L en gyel Zoltán: Az nem érvényes ; itt mondja ell
V észi Jó zsef: Nem segítek obstruálni 1 (Zaj.)
P olónyi Géza: Nincs miniszteri (Nagy zaj.)
Bábost Viktor: Pakkomi menteki Mennek 1 

(Nagy zaj.)
F elk iá ltások  a szélsőbalról: Minisztert kérünk 1
Polónyi Géza: A horvát miniszternek nincs 

tárcája! (Elnök osenget.)
Fölklaltáeok a szélsőbalról: Ninos miniszter!
B áth Endre: Nagy figyelmetlenség a miniszte

rektől. hogy nem hallgatják meg. amit Hódossy
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mondott (Percekig tarló nagy táj a szélsőbalon s 
löikiáltások : Minisztert kérünk! Miniszter nélkül nem 
tárgyalunk! Függeszszók löl az ü ést.)

Elnök: Az ülést öt percre fölfüggeszti.
(S zü n e t  után.)

E lnök: Ú jból m egnyitja az ü lé s t
K a th  E ndre: Folytatólag lölolvassa Hódossy

Imre négy év előtti beszédét, amelyben az akkori 
kormányt támadja az ex-lexben lett törvénytelen intéz
kedéseiért. (A miniszterelnök a terembe lép.) örülök, 
bogy a miniszterelnök ur is meghallgatja ezeket.

Szeli Kálmán miniszterelnök: Nem vagyok kö
teles meghallgatni. . ,

Ráth Endre- Hódossy a legszigorúbb kritika 
tárgvává tette a többség működését. Kiemelte, hogy a 
miniszter csak addig alkotmányos, amig alkotmányos 
fölhatalmazása van. De ha ez nincs meg s mégis 
helyén marad ez azt bizonyitja, hogy állását többre 
becsüli az alkotmánynál. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Széli Kálmán: Ne retiráljon meg az ellenzék I
Ballagi Géza: Szavazzunk! (Zaj.)
Rath E ndre: Mindezeket szükségesnek tartotta 

most, azj ex-lex beálltakor a kormánypárt eszébe 
idézni, annál is inkább, mert e beszédet Hódossy 
annak idején bizonyára Széli Kálmánnal együtt 
lőzte ki.

S z é l i  K á lm á n : E z  n em  ig a z . s követelem, hogy 
ezt elhigvjék. (Zaj.)

Rath Endre: Bírálat alá veszi a miniszterelnök" 
nek és az állami számvevőszéknek jelentéseit, amelyek
nek törvényte.ensógót bizonyítja. Végül Polónyi Géza 
indítványához csatlakozik. (Zajos helyeslés és tetszés 
a szélsőbaloldalon)

(Napirend-vita.)
Elnök javasolja, hogy a miniszterelnök jelentése 

te.el ti vita holuaputáura halasztassék. (Felkiáltások : 
Mi lesz holnap ?) A képviselőház április 29-én elhatá
rozta, hogy hoinap mentelmi ügveket tárgyal.

Buzáth Ferenc az interpellációi jog konfiská- 
lását látja a többség azon e'jarásában, hogy az inter- 
pel ációk csakis az ülés utolsó órájában adhatók elő. 
Kéri. hogy a ma elmaradt interpellációk holnap tár
gyaltassanak.

B a l la g i  Géza: Az elnök az előző határozatnál 
javasolta, hogy holnap mentelmi ügyeket tárgyalja
nak. Tekintettel, hogy az indemnity is napirendre 
vau tűzve, (N'íigy zaj a szélsőbaloldalon.) s ennek 
tárgyalása sürgős, indítványozza, hogy az április 29-iki 
napirend megváltoztatásává', holnap az indemnity- 
l árnyalást lolytassák. (Zaj a szélsőbaloldalon.)

Polonyl Géza az elnök javaslatát pártolja, mert 
az :elel meg a helyes felfogásnak. Az einök nem tehet 
napirend--avaslatot a miniszterelnök tudta s beleegye
zése nélkül s leszavazása dezavuáiása volna a minisz
terelnök nek is. Ballagi annak idején jelen volt, midőn 
a mentelmi ügyekre a határozatokat h o ták . Miért 
nem szólalt lel? Különben is elévülés fenyegeti az 
egves eseteket, melyek miatt az egyes képviselőket 
kikérték. Az elnök péntekre való javaslata is korrekt 
volt. de kérdi, hogy ha holnap nem lejezik be a men
telmi ügyeket, folvtatják-e azokat pénteken? Ballagi 
indítványát még szavazásra sem lehet bocsájtani.

Báró raliltsaoh  Artúr szeriül alfeleit még vitat
kozni sem lehet, hogy a Ház megváltoztat hatja-e ré
gebbi ha’ározatát, vagy sem. Mindenekiölött áll az az 
érdek, hogy az ország ismét törvényes állapotba jus
son. (Nagy zaj a szélsőbaloldaion.) S miután minden
kinek óbaja, bog'* a mai állapot megrövidüljön, csat
lakozik Ballagi indítványához. (Zajos helyeslés jobb
lelől.)

Széli Kálmán: T. képviselőház! Csak azért kí
vánok e kérdéshez hozzászólani. (Halljuk! (Halljuk!) 
a jobb- és baloldalon.) mert némileg provokáltnak 
tekintem magam a túloldalon ülő t  képviselő ur ál
tal, aki némi ellentétet akart konstatálni és feltedezni, 
(Halljak ! Halljuk 1 a jobb- és baloldalon.) először is 
köztem és a Ház t  elnöke között, azután ezzel nem 
elégedett meg, odább akart menni és mással is akart 
összevesziteni, ellentétet keresett köztem s Ballagi t. 
képviselőtársam közt.

Lengyel Zoltán: Azzal nem lehet összeveszni 1
B allagi Géza : Kikérem magamnak I
L e n g y e l  Z o ltá n : H át le h e t ?
Polónyi Géza: Azt tesri, hogy jólelkü ember. 

Komolyan mondom!
Széli Kálmán: Parlamenti logalmak szerint jo

gom is, kötelességem is, hogy a náz napirendjének 
megállapítására vonatkozólag az elnökkel érintkezzem, 
az ő nézetéhez hozzájáruljak vagy, ha nem értenénk 
egyelt, itt a Hátban más iran)t igyekezzem érvénye
síteni. Ez tökéletesen igy van és én teljesen egyet 
értettem azzal, mikor a csütörtöki nap lett kitüzvo a 
mentelmi ügyek tárgyalására. De azt gondolom — és én 
csak ehhez szólok, nem annyira az érdeméhez az indít
ványnak, — hogy a képvise Ő ur nagyon téved, 
mikor azt mondja, hogy a Ház április 29-iki határozatát 
nem lehet megvá toztatni. csak egyhangúlag. Én hi
vatkozom ennek a Háznak a precedenseire, amelye
ket majdnem naponként gakoro l, osak éppen tegnap 
volt egy, amikor a megállapított napirendot a kép- 
viselőnáz másképp állapította meg. (Zaj.) Ez oly 
természetes és a Ház ökonómiájának, tárgyalási rend-
tének és metódusának megálapitásához tartozó jog, 
logy lelesleges is vitatni. (Helyeslés jobblelől.) A 

Ház nem változtathatja meg határozatait érdemi kér
désekben, vagy bármely kérdésben, de, hogy a napi
rendre vonatkozó'ag ne változtathassa meg, az lehe
tetlen és ennek ellenkezőjét száz és ezer precedenssel 
tudnám bizonyítani. Tegnap változtattak meg, a múlt 
héten váitozta’tuk meg, minden alkalommal megvál
toztatjuk sokszor az ellenzéki képviselő uraknak az 
indítványára, f Egy hang a szélsőbaloldalon .* De akkor 
mi is beleegyeztünk I) Az. hogy egyhangúság kell, köz- 
jogilagsemmit sem ér. mert vagy meglehet egy határoza
tot változtatni, vagy nem lehet; ha meg lehet változ
tatni, akkor nem kell hozzá egyhangúság, ha nem le

het, akkor egyhangúlag sem lehet megváltoztatni. 
(Helyeslés jobblelől.) Ez az én közjogi Iellogásom és 
teóriám, az pedig a praxisban nem áll meg, hogy 
egybaugulag meg lehet változtatni, mert, ha meg le
het változtatni, akkor sem kell hozzá egyhangúság. 
A Ház tehát csak úgy gyakorolhatja jogait most is, 
(Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) amint gyakorolta száz 
és száz esetben, hogy a napirendet valamely komoly 
okból másképp akarja elhatározni. Hányszor elhatá
roztuk a kérvények tárgyalását egy napra azután el
halasztottuk másnapra, elhalasztottuk az interpellációk 
tárgyalását, vagy egyes ügy ok tárgyalását is más
napra. Ballagi képviselő ur indítványa ezt célozza és 
miután tökéletesen meglelel az eddigi gyakorlatnak 
és közjogilag helyes, a magam részéről pártolom. 
(Helyeslés jobbfelől.)

Elnök felvilágosítja a Házat, hogy a napirend
hez javaslatot terjesztett be csak. Különben is 
már számtalanszor változtatta meg a Ház hatá
rozatait

Bubik Béla szó'ásra emelkedik. (Nagy zaj 
jobble ől. Felkiáltások : Nem lehet 1 Már négyen be
széltek !)

Polónyi Géza: Két napirend van I Tehát nyolcán 
beszélhetnek 1

E lnök: Most osak a holnapi napirendről van szó.
Ugrón Gábor: Négyen szólhatnak a napirend

hez. Eddig, mivel a miniszterelnök felszólalása külön 
számítás alá tartozik, csak hárman beszéltek. Kubák
nak van joga szólni.

Elnök megadja Kubiknak a szólásjogot.
Knblk Béla: Politikai helyzetről akkor, midőn 

napirendről van szó, szó nem lehet. Ha a többség el
tagadja Ballagi indítványát, akkor szóló ezt házsza
bály sértésnek minősiti. (Zajos ellentmondás jobbfelől.) 
A következményeket tulajdonítsa mindenki magá
nak. (Nagy zaj jobbfelől. Felkiáltások: Nem ijedünk 
meg tőle!)

S íé it  Kálmán : T. képviselőház! En csak egy
szerű szavakkal tiltakozni akarok az ellen, mintha én 
a házszabályokon erőszakot követnék el. Egyszerűen 
azt konstatáltam, hogy ennek a Háznak állandó gya
korlata minden esetben és minden időben az volt, 
hogy a  napirendre vonatkozó határozatát nem tekin
tette olyannak, melyet meg nem lehet változtatni, 
abhoz egyhangúság nem kell, mert ennek éppen 
semmi értelme sincs. (Élénk helyeslés a jobboldalon. 
Zaj a szólsóbaloldalon. Elnök csenget.)

Elnök fölteszi szavazásra a kérdést. (Nagy zaj 
az ellenzéken)

B allagi Géza még egyszer megismétli indít
ványát.

Ugrcn Gábor a házszabályok ntján iparkodik 
bizonyítani, bogy az indítványt Írásban kell beadni. 
(Nagy zaj jobbfelől.)

Polónyi Géza a kérdés föltevéséhez akar szólni, 
de mivel két óra elmúlt, holnap akar a elmondani be
szédét. (Nagy zaj és ellentmondás jobbfelől.)

Elnök: Napirend nélkül az ülés he nem zár
ható, a képviselő tehát holnapra nem halaszthatja fel
szólalása*.

Leng ydl Zoltán a kérdés feltevéséhez óhajt 
szólni. (Nagy zaj jobblelől.)

Polónyi Géza: Most értesültem, hogy zárt ülést 
kértek. Kérem ezt elrendelni. (Felkiáltások jobblelől: 
Nem leheti)

L engyel Zoltán szerint a kérdést csak agy sza
bad feltenni, bogy először az indítványok s interpellá
ciók kerülnek felolvasásra, azután egyéb tárgy kerül 
javaslatba. (Nagy zaj jobbfelől.)

Sándor Pál: Meujen a politechnikára lármázni!
K n b lk  Béla a jobboldal Jelé: Maguk mindenre 

kaphatók. Házszabálysértésre is. Nem tűrjük ezt to
vább. (Általános nagy zaj.)

L engyel Zoltán: A holnapi napirendet már áp
rilis 29-én megállapította a Ház.

Knblk Béla : Hát hiszen zárt ülés kéretett I Hát 
miosoda ez? (Nagy zaj.)

Polónyi Géza: A kérdés feltételéhez jelentkez
tem és nem adták meg a  szót! (Nagy zaj.)

(A  v ih ar.)
Knblk Béla: Ezek az apjukat is megölik! 

(Folytontartó nagy zaj.) Igen, mindent megcsinálnak, 
ami csak elképzelhető, a legnagyobb gazságot is. 
(Kitörő nagy zaj a jobboldalon. Zajos felkiáltások a 
jobboldalon: Kendről Kendről Ki vele! Ki kell 
dobni 1)

Gróf H adlk-B w kóoiy  E ndre: Ki vele I Ki vele 1 
Ki vele I Dobják ki 1 Ki vele I (Zajos helyeslés a 
jobboldalon és íelkiáltások: Kendre 1 Kendre 1 Ki 
vele 1 Ki kell dobni 1 Nagy zaj és mozgás a Ház min
den oldalán. Folytontartó nagy zaj és felkiáltá
sok jobbról: Ki vele 1 Ki keli dobni I Szakadatlan 
nagy zaj.)

Gajáry G éza: A házszabályok 255. §-át tessék 
alkalmazni 1 Ezt nem türjük 1 Kérjen bocsánatot a 
Háztól 1 (Zajos helyeslés a jobboldalon és leikiáltások: 
Kérjen bocsánatot a  Háztól I Az elnök többször 
csenget.)

Gróf Hadlk-Barkóozy Endre: Kérjen bocsána
tot a Háztól, mert kü.önben kidobjuk 1 (Folytonos 
nagy zaj. Elnök osenget.)

Knblnyl Géza: Azt hiszi, hogv valami koos- 
mában vanl (Folytontartó nagy zaj. Elnök többször 
osenget)

Gajáry Géza: Tessék megkérdezni tőle, mit 
mondott 1

Gróf Hadlk-Batkóesy E ndre: Kérjen bocsána
tot, ezt nem türjük 1 Hol az elnök ? (Folytontartó, meg- 
megu uló nagv zaj. Elnök többször osenget.)

P lo h le r  Győző: A házszabályokhoz kérek szót. 
(Zajos ellentmondások a jobboldalon. Felkiáltások 
jobblelől: Halljuk az elnököt!)

Elnök (csenget): Csendet kérek, t. Ház. Miután 
olyan közbekiáltás történt, állítólag, — én nem hal
lottam — amely a H át egyik részére nézve egyene
sen dehonesztáló . . .

Bakó József: Mi lesz a zárt üléssel 1 (Zajoi 
leik állások a jobboldalon: Hallgassuk meg az el. 
nöuöt 1)

E ln ök : . . . ezért Kubik Béla képviselő urat 
rendreutasitom. (Felkiáltások a jobboldalon: Ej 
nem elég 1)

Sserb György: Kérjen bocsánatot! (Folyton
tartó nagy zaj.)

Plohler Győző : A házszabályokhoz kérek szót! 
(Felkiáltások a jobboldalon: Nem lenet 1)

Polónyi G éza: En a  kérdés leltevéséhez kér
tem szót, azt meg tetszett tagadni . . . (Folytontartó 
nagy zaj.)

Buzáth Fereno: En a kérdés feltevéséhez kivi. 
nők szólani 1 (Halljuk 1 Halljuk 1 jobbfelől. Folyton
tartó nagy zaj balfelől. Elnök osenget.)

Polónyi Géza: Az előbb szót kértem a kérdés 
feltevéséhez. (Folytonos nagy zaj. Felkiáltások jobb
lelől: Nem leheti Szavazzunk 1 Felkiáltások a szél só
baloldalon: Majd ha keresztülmentünk egyes embe- 
reken 1)

Gróf Andráaay Tivadar: Hogy mer Kubik Béla 
képviselő ur sértegetni 1 (Folytonos nagy zaj. Felkiál
tások jobblelől: Szavaz/unk!)

Ráth Endre: Vagy tudja az elnök ur, mi a 
kötelessége, vagv nem tndjal A zárt ülést el kell 
rendelni. Ne tessek utasításokat várni 1 (Felkiáltások a 
szélsőbaloldalon: Zárt ülést kérünk 1 Nagy zaj.)

Elnök (csenget): Többen a képviselő urak kö
zül erről az oldalról (a szélsőbal fölé mulat) zárt ülést 
kértek. (Felkiáltások jobbfelől: Először szavazunk! 
Majd szavazás utáni Felkiáltások a szólsóbaloldalon: 
Most kérünk zárt ülést 1 Nagy zaj. Einök csenget.) 
Kérek csendet, képviselő urak. Többen ez oldalról 
zárt ülést kértek, de t. Ház. szavazás közben nem 
lehet zárt ülést elrendelni (Fobtonos nagy 2aj. Fel
kiáltások a szélsőbaloldalon : Tessék a zárt ülést el
rendelni !)

Lengyel Zoltán: Még a kérdés sincsen megálla
pítva, hogyan lenne tehát már szavazás 1 Többen van
nak még .eliratkozva is a kérdéshez 1 (Felkiáltások a 
szélsőbaloldalou: Többen vagyunk lelirva! Tessék 
magát a házszabályokhoz alkalmazni 1 Folytonos nagy 
zaj. Elnök cseugeL)

Holló L ajos: Én is fel vagyok Írva 1 Es többen 
is lel vaunak írva a kérdéshez.

Buzáth Ferenc: T. H á z i . . .  (Nagy zaj. Fel
kiáltások jobbfelől: Halljuk Buzáthot! Felkiá tások 
a szólsóbaloldalon: Zárt ülést kérünk 1 Ezt el kell 
rendelni! j

Elnök (csenget): T. Ház! Miután a kérdéshez 
még többen vaunak feljegyezve, elrendeem a zárt 
ülést.
. (Zárt ülés.)

D ániel Gábor elnök megnyitja a zárt ülést.
A többség nagy része kivonul a teremből.
Polcnyi Géza indítványozza, hogy a zárt ülést 

négy órára halaszszák el.
E ln ö k  : A zárt ülést elhalasztani nem lehet.
Polónyi Géza indokolja a zárt ülés kérését. Sze

rinte gról Apponyi Albert javaslatára a mentelmi 
ügyeket tűzték ki a csütörtöki ülésre. Ennek az ellen
zék örvendett, mert — itt bizalmasan bevallhaljuk — 
obstrukció lévén, az ellenzék szívesen vesz minden 
olyan tárgyat, amit agyoubeszélhet Most a ház
szabályok ellenére meg akarják más tani az el
nök helyes' propozioióját s az ellenzéket attól el 
akarják ütni. A Ház elnökében nem lát erélyt, 
hogy a házszabályokat érvényesítse a többséggel 
szemben, ezért kéri a korm ányt: gondolja meg a 
dolgot. Apponyi elnök nem indontiükálja magát Szélt 
álláspontjával, mert el sem jött. (Zaj. Felkiáltások: 
Levélben irta meg, hogy nem jöhet, mert beteg I) 
Kéri a miniszterelnököt, bogy saját magához marad
jon méltó és ne lépjen az erős ak útjára.

Bzó 1 Kálmán: Kijelenti, bogy Polónyi dicsére
téből nem kér, a fenyegetéseitől nem fél. Appomit 
kár volt gyanúsítani, mert tényleg beteg s ha itt 
volna, nem lenne kitogása az indítvány eben. Abt>an 
pedig nincs szemernyi igazság som, hogy a Ház 
a saját határozatát meg nem változtathatja; hogy 
megváltoztathatja, bizonyítók van rá özönével; volt 
tegnap eset, volt szombaton és volt ezerszer más
kor. Egyhangúlag határozatokat megváltoztatni nem 
rendeli a házszabály, ilyet követelni uein lőhet. Az 
ellenzék erőszakosan jár el, amikor a többség minden 
jogát labbal tapossa. (Zajos helyeslés jobbfelől) A 
napirend-iuditváuy bán nincs semmi utógondolat. Olyan 
joggal élt az indítványozó képviselő, amit elvenni tőle 
nincs jog és hatalom csak erőszakoskodni lehet e 
joggal szemben. (Zajos helyeslés jobbtelől.)

B eöthy Ákos szintén az aláírók között van s ő 
is hozzá akart járulni a kapaoitáoióhoz amelyet azon
ban most már lehetetlennek ta r t Azt látja hogy itt 
erőszakkal lépnek föl a többség részéről s az igy 
okozott felháborodást fokozza a fejetlenség, ami a 
vezetésben van. (Zajos derültség jobbfelől). Többség
gel határozatokat megváltoztatni nem tehet s az elnök
től elvárja, hogy hasonló üzelmeket nem enged meg. 
(Nagy zaj jobbfelől és ellentmondás. Felkiáltások: 
Miféle beszéd ezt Beesülje meg magát.) Ha ez nem 
tetszik, akkor meglátjuk, bogy ki buja erővel. (Nagy 
zaj és derültség jobbfelől)

Széli Kálmán: Visszautasítja a vezetés hiányá
nak vádját és igazolja, hogy az el'enzék erőszakos 
eljárása akadályt akadályra nalmoz s ennek vádját 
aztán ugyanaz az ellenzék a kormány nyakába akar a 
varrni. Amidőn az indítványt tevő képviselő jogát 
védi, akkor a házszabályokat védelmezi s éppen ezért 
ismételten hangsúlyozza, hogy ebből az okból zárt 
ülést tartani nem kell. (Zajos helyeslés jobbtelől.)

Véasl József: Képtelenség a többségről föl
tenni, hogy a Ballagi indítványával a Házat el akarta 
ütni a mentelmi ügyek tárgyalásától. Hiszen ezt ol
csóbban is el lehetett volna érnie. Napirenden hagy
hatta volna a mentelmi ügyeket, de napirend előtt 
lölszólalt volna néhány kormánypárti képviselő, elég
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Jatt volna különben egy is, aki végigbesiéli napirend 
oiítt az ülést e ha nem győzi gondolattal, hát ueleol- 
»ss ré"i beszédeket, amint ezt ma Ráül Jilndre tette. 
Hát amit ilyen könnyen lehet elérni, azért csak nem 
meziősitott volna a többség ekkora aparátust! Egyéb- 
irán? amint elvilézhalntlau tóga e g v e t le u  képviselőnek 
is hogy napirend előtt órákig szóivá, ineghtusitsa a 
napirendet, azonképp kétségtelen a többségnek az a 
imra hogy becsületes inditványnyal és szabáhos sza
vazással megváltoztassa a napirendet. Reméli. hogy e 
megfegyaések elősegítik a kibontakozást. (Helyeslés 
a jobboldalon.) . . . . .  . . .

H o lló  Lajos: Indokolja a zárt ülés tartasanak 
okét amelv abban áll hogy igazolni szükséges az 
ellenzék álláspontját bizalmas tanáoskozás közben. 
;je™ őződése. nogy az ellenzék álláspontja helyes, 
a ezzel szemben egyetlen esetet sem lógnak fel-
D°Zn'sz4U  Kálmán: Akárhány eset van rá Szomba
ton is volt.

Polónyt Géza: Nem volt határozat!
Szeli Kálmán: Pénteken elhatároztuk a kérvé

nyek tárgyalását és szombaton megváltozlatluk szava
zással a napirendet. De önök nem hisznek el sem- 
iniiil (Zajos Helyeslés és éljenzés jobblelől.)

Hoilo L ajos: Hát ha volt is eset, nem helyes, 
hogy volt. Az erőre, hogy ki birja jobban ne hivat
kozzék a többség, mert az veszedelmes . . .

Széli Kálmán : Hiszen Beöthy hivatkozóit I (Nagy
^ ^ ^ H o iió  L ejos: Abban látja a helyzet szanálását, 
ha kölcsönösen előzékenyen bánunk egymással. (De
rültség jobblelől.)

Ugrón Gábor: Abban Iát a a mai felháborodás 
magyarázatát, hogy nem járlak el elég nyíltsággal. A 
napirendre nézve tájékozva kell lennie mindenkinek 
s azt minduntalan változlatni nem egészséges dolog. 
Azután hosszasan beszél a miniszterelnök előterjesztésé
ről, ameiylyel rövid beszédben végzett, de amelyhez 
neki még sok mondanivalója van Arra kéri a kij>-' 
viselőket hogy kölcsönös lojalitással viseltessem k 
egymás iránt, addig is, amig bekövetkezik az időpont, 
amidőn a magyar politikai helyzet tisztul, amidőn 
közöttünk lesz az a tényező, akinek immár itt az 
ideje, hogy beavatkozzék. Azlan legyenek tekintettel 
a kisebbségre, amely gyöngébb s amelyet mindig 
csak leszavaztak. (Derültség.)

S z é l i  Kálmán: Rámutat, hogy itt tévedésnek 
kell lenn.orognia. miután Baiiagi a miniszterelnöki 
jelentés megbeszélését nem akarja levenni a napirend
ről. Tehát módjában lesz az ellenzéknek hogy tovább 
vitassa a jelentést. Bona üde járt el a kormány cs 
pártja, és az ellen ék eljárása erőszakos. (Helyeslés 
jnbblelől)

U g r ó n  Gábor: Kijelenti, hogy az ellenzék azért 
értette úgy, amint értette, mert az indítvány nem volt 
világos.

B a l la g i  G é z a :  K im utat a . hogy az ő inditváma 
e -ép zen  v i ágos volt. s  b a  a z  e lle n z é k  lé lreér te tle , 
arról nem  teher.

B u z á th  Ferenc: Baiiagi iuditványozási jogát 
elemen csak az  elnök lekinté yét látja megtámadva.

K u b ik  Béla: Úgy tudja, nogy Apponyi csak 
llgy vállalkozott a kormánv támogatására, ba ez 
törvénytelenségot nem követ el. Appouvi határo
zatát távollétében megtámadják. Ez nem jár a 
s ez hirta kilakadásra a Házban, amit a maga módja 
szerint kötelességének tart megfelelően elintézni.

S z e li  K a im é n :  A p p o u v i sa já tk e z ű  le v e lé v e l  
ig a zo lja , h o g y  A p p o n y i e r ő s  sz á jd a u a n a t m iatt k é n y 
telen ma é s  h o 'n a p  o tlb o r m  irad nl.

Z b o ra y  M ik ló s :  A  Gvőrdj-léle mentelmi ügy 
tárgyalását lellétleniil szükségesnek tartja.

Elnök n zárt ülést berekeszti.

(A nyílt ülés.)
E ln ö k  CTallián B é la )  u ib ő l m eg n t itja  a n y ílt  ü lé st . !
K n b lk  Béla: A viszonyoktól e.ragadtatva, o lv  j 

kifejezést használtam, melyet .zánok-1.inok (Helyes- . 
lés.) s ezért a Háztól bocsánatot kérek. Nehogy azon- , 
bán ugy tűnjék le', mintha e kijelentésemre a közbe- I 
szólásomra elhangzott terrorizáló visszavágások indí
tottak (Ellentmondások jobbtelől.1 kérem hogy azok. j 
kik engem inzultálni akarlak, azt nekem tudomásomra ' 
h ozzak . (Á lta lá n o s  h e ly e s lé s  )

K u b J n y i G é z a :  A z t h iszem , h o g y  K ubik B é la  j 
barátom  fe .s; ó la lá sa  után m in d en  r é sz ü n k r ő l h a szn á lt l 
s$rt6 k ö z b e s z ó  á s  m iatt s a jn á lt u n k a t  fe jezh etjü k  ki. j 
(Á lta 'á n o s h e ly e s lé s .)

(A napirend-vita vége.)
Bozath Ferenc kéri, hogy először az Ő indít

ványa felült szavazzanak.
ügron Gábor kéri. hogy az indítványt olvas- ’ 

wik lel.
Elnök Ballagi képviselő ur azt indítványozta, 

hogy a mentelmi ügyek helvett az indemnityt tár
gyalják.

A Ház Ballagi és Buzáth indítványát fogadta el. 
Pénteken a kvóla-bizottságol választják m eg .

Elnök lél ötkor bezárta az ülést.

BELFÖLD.
M in is z te r ta n á c s . Ma délután miniszter

tanács volt, í uiclyeu a  kabinetnek a fővárosban 
ídfaő valam ennyi tag ja részvott.

V id é k i  k ü ld ö t ts é g .  A dunakeczeli választókerület 
depntáeiója hozta ma a képviselőház elnökébe.: a ka- 
*°nai javaslatok elleni tiltakozó kérvényét.

A  p é n z ü g y m in is z t e r  b é c s i  ú t ja .  Lukács
László pénzügyminiszter a  mai napot Becsben 
tölti tárcája ügyeinek intézése végett. A pénzügy- 
miniszter tanácskozott BÖhm-Bauerk lovag osztrák 
pénzügyminiszterrel a valutával összefüggő kér
désekről és a  cukorkérdésröl, amely utóbbi ügy
ben a megbeszélést a külföldről hazaérkezett 
Hűronyminek és Baemreithernck jelentései tették 
kívánatossá. Lukács pénzügyminiszter ma este 
hazaérkezett Budapestre.

A  közigazgatás nyelve. Brassó-vármegye alis
pánja egy hivatalos ügy elintézése végett Fogaras- 
váraiegye alispánjához a brassói városi tanácsnak egy 
németnyelvű jelentését mellékelte. Fogaras-vármegye 
alispánja azonban ezt a jelentést nem vette tudomásul, 
hanem visszaküldőbe, kifejezést adván egyúttal annak, 
hogy a köziga7. . ' íre lve magyar.

A zá ró flzá m a d á E o k . A  képviselőház zárszámadási 
bizottsága ma dó u’án 6 órakor ülést tartott. Jelen vol
tak Plősz Sándor igazságügyminiszter. Bernáth Géza 
államtitkár, Rakovszky István főszámszéki elnök, Dár- 
day Sándor alelnök és Szukováthy számszéki tanácsos. 
Tárgyalás alá került Schmidt József elnöklete aa tt az 
igazságügyi tárca zárőszámadása, amelyet Nagy Sán
dor előadó referált s amelyet a bizottság, többek hoz
zászólása után, tudomásul vett. A  tárcának hiteltnllé- 
pése nem volt. sót megtakarítást mutatott fel.

Az orazágyülési izabadelvüpárt pénteken este 
7V« órakor a kvóta-bizottsági tagok kijelölése céljából 
értekezletet tart. Ezt megelőzi a kijelölő-bizottság 
ülése.

A függetlenségi és 48-as párt tegaapi hatá
rozata alapién ma este tartotta első bizalmas termé
szetű értekezletét a pártkürben, amelyen több kép
viselő vett részt. A konferencia bizalmas természetű 
lévén hivatalos jelentést róla nem adtak ki és nem 
adnak ki az ezután következőkről sem. A jelenlevő 
p árttagok  an n ak  a nézetüknek adtak kifejezést hogy 
a ma történtek után a miniszterelnök jelentését a leg
szélesebb méretekben meg fogja vitatni. A  párt egy
ben felhív a a tagokat, hogv az ülésekre járjanak el 
s a vidéken levő párttagokat is felszólítják hogy 
jóijenek lel a fővárosba és vegyenek részt a tár
gyalásokon.

A z ex-lex.
B u d a p e s t ,  május 6.

Bács-Bodrogv.,) megye törvényhatósági bizottsága, 
mint Zomborból táviratozzák, ma Lahnovite Pál főispán 
ehiük'.ete aíatt rendkívüli közgyihést tartott, melyen 
tárgyalás alá kerüit Rácz György ragybirtokos, tör
vényhatósági bizottsági tag indítványa, hogy a tör
vén hatóság fejezze ki bizalmát Szélt Eá mán és a 
kormány iránt és itéjjo el az obstrukc.ót A közgyű
lésre mintegy 350 bizottsági tag jött be Zomborba. Az 
indítvány melleit elszólallak az indítványozón kívül 
dr. (jtünbaum l ’ál és dr. Kécaey Ede, el eue szólalt 
le dr. Terek József ügyvéd és tízendy Lajos ref. 
le'kész. A közg'. ü és az indítványt nagy lelke
sedéssel e.fogadja. Az indítvány ellen egyedül 
esik Terek .József szavazott. A közgyűlés igen 
lelkes hangulatban olyt le és impozáns ellensú
lyozása volt annak az cgy-két népgy ülésnek, ameljct 
Búcsú:egye területén rendeztek. Az ó-becsei járásbób 
ahonnan a napokban vezettek küldöttséget a Ház el
nöke elé a katonai javaslatok ellen, 63-en jelentek 
meg a közgyüéscn ezzel fejezve ki azt, hogy a nép
gy üléssel nem ér etlek egyet. Karácsony Gyula alispán 
indítván; ára Széli Kálmán miniszterelnököt táviratilag 
üdvözölte a megye közönsége. A hozott határozat a 
következő •

I A törvényhatósági bizottság Széli Kálmán mi
niszterelnök < s a vezetése alatt álló kormány tagiai 
iránt teljes bizalmát fejezte ki. annak a meggvőzódé- 
sónek hangsu.\ozasával, hogy fezéi! Eanian minisz
terelnök és a kormány tagjai, mint minden ténykedé
sükben upy az adóit viszonyok között, a katonai ja
vaslatok kérdésében is a törvényhá’ósági bizottság meg
győződé -<• szerint Mng\ arorsrág jól felfogott érdekét vé- 
difc és azzal a ja v a lla tta l hazánk ezen jól télfogott érde
ke szolgálják. 2. I idvözlő leliratut intér. a törvényható- 
sm'j i  bizottság tízéit Ká’máu miniszterelnökhöz és ezen 
üdözló leiiratban fejezi ki bizalmát és egyidejűleg 
felkéri ót és a kormánv tagjait, hogv az ország érde
kében puritán működésűket az eddigi kitartással foly
tassák. ö. Kimondja a törvényhatósági bizottság, hogy 
a képviselőháxi kisebbség obslrusoiójat helyteleníti 
és azt indokolatlannak tartja és az ezen obstrukció 
lo yománvaképp bekövetkezett törvényenkivüli állapo
táért SzéU Kálmán miniszterelnököt és a kormányt 
nem tekinti efelősnek. 4. A törvényhatósági bizott
ság az országgyűlés képvisclőházához feliratot intéz, 
amelyben telkén a képviseiőbázat. utasítsa a kor- 
inán\t egy oly iránvu törvényjavaslat beterjesztésére, 
amelynek törvén'erőre való emelésével lebotővé téte
tik. hogv a jövőben a kisebbség az államélet nyugodt me
netét ne akadályozhassa meg.

Balassa-!iyarmatró\ táviratozzák: Egy budapesti 
napilapnak az a híre hogy Balassa-Gyarmaton Széli

Kálmán miniszterelnök beszédét a lakosság között 
szétosztották és hogy azt összehordva elégették, telje
sen valótlan. Az is valótlan, hogy a losonozi szabad- 
elvüpárti gyűlés hivatali presszióval létesült, mert a 
végreható-bizottsági nagygyűlésen a választókerület 
úgyszólván minden számottevő szabadelvű polgára 
önkéntesen vett részt.

Temesvárról táviratozzák: A városi adóhivatal
nál az ex-lex állapot négy napján 47.700 koronát 
fizettek be, csak 3000 koronával kevesebbet, mint 
tavaly ugyanezen időben. A polgárság körében na
gyobb mozgalom indult meg a célból, hogy a leg
közelebbi városi közgyűlésen az obstrukció ellen 
állást foglaljon.

A képviselőház zárszámadási bizottságának má
jus elsején tartott üléséről egy napilap, az állami 
számvevőszék elnökének az országgyűléshez intézett 
jelentéséről szólva, azt állította, mintha StÜllS Géza 
képviselő kérdésére Rakovszkj István elnök kijelen
tette volna, hogy jelentésének szövege teljesen hibás 
s ezért ő vezekelni fog. Ez a közlemény határozottan 
tévedésen a’apul. Az állami számvevőszék elnöke., 
Rakovszky István, nemcsak nem dezavuálta jelentésé
nek szövegét, de azt és az abban kifejtetteket mint 
törvényen alapulókat teljes mértékben lenntartotta. 
Az á’lami számvevőszék elnöke teljesen fenntartotta 
a rendelet szövegében elfoglalt álláspontját, mint a 
;ennálló törvényeink alapján egyedül helyeset és 
törvényeset, amely sem az egyik, sem a másik irány
ban nem prejudikál amely elismeri, hogy a kormány 
esetleg felhatalmazás nélkül jár el. de éppen ezért 
kettős kötelességének tartja az országgyűlés érdeké
ben a költségvetési felhatalmazás nélkül követett el
járásnak szigorú ellenőrzését.

A  s z á m s z é k  e ln ö k e  a s  ex-lezrrö l.
A magyar királyi állami legtöbb számszék 

elnöke, Rakovszky István a Jövendő mai számában nyi
latkozik az ex-lex nek az állami számvevőszékkel való 
vonatkozásairól. Az érdekes politikai interview a 
Jövendő közlése szerint igy hangzik:

— A most lezajló politikai küzdelmekbe termé
szetesen már állásomnál lógva sem avatkozhatom — 
úgymond Rakovszky István — s jgy egyáltalán arról 
sem nyilatkozom, hogy kik 'árnak heh es, vagy heh • 
télén utón. Általánosságban azonban egyénileg meg
győződésem szerint kijelenthetem hogy óriást különb
séget látok az úgynevezett ex-lex a lapot és a contra legem 
való kormányzás között. Az ex-lex komoly meggyőző
désem és az alkotmány iránti érzékem szerint nem 
mindig törvénytelen állapot’, semmiesetre sem mondható pe
dig mindig törvényellenes állapotnak. Nagy különb
séget látok abban, ha bármily körülmények kö
zött va'amely törvény vagy felhatalmazás egy
szerűen elintézést nem nyerhetett, és abban, hogy 
ha valamely kormány a törvényhozásnak direkt hatá
rozata ellenére tesz valamit. így az indemnitáíra 
vagy költségvetésre vonatkozólag is óriási különbsé
get tesz az, ha a kormány által kellő időben benyúj
tott javaslat bármily oknál lógva elintézést nem nyer
hetett, vagy pedig ellenkezőleg a törvényhozás nyílt 
határozatával|a íclhatalroazast az illető kormánytól 
megtagada és a kormány annak dacára akar kormá
nyozni.

— Mit tart a jelenlegi állapotban az állami szám
vevőszék teendőjének s nem véli-e, hogy az allami 
számvevőszék erélyes vétójoggal akaszthatná meg a 
törvényen kivü i kormányzást ? — kérdezto a Jövendő 
tudósítója.

— Eltekintve az előbb mondottaktól, amelyek 
szerint a törvényen kívüli állapot és a lörvényellenes 
állapot között nagy különbség van, sajnálattal koll 
kijelen’cnem, ho?.y az állami számvevőszéknek a mi 
fennálló törvényeink értelmébcu nincs veto-joga. Mao 
országokban különösen Belgiumban, Franciaország
ban, O aszországban az állami számvevőszék hatás
köre odáig teljed, hogy még évjközben is bizonyo. 
kiadások csak az adatni számvevőszék láltamozása és 
ellenjegyzése mellett utalványozhatők ki. Nálunk az ál
lami számvevősz*. knek sem ily utalványozási, sem általa* 
bán előzetes ellenőrzési joga nincs. Minden kiadást 
esakis utólag tehet kritikája tárgyává g az utólagos 
kritika is csak esztendők mnlva kerül az országg il
lés elé; hatáskörének nincs meg a bírói Ítélet meg- 
dönthetetlenségc. A lentebb mondot'ak szerint az 
állami számvevőszék ellenőrzési joga és kötecssége 
csak utólagos. Törvényeink értelmében ez az utólagos 
ellenőrzés is hosszú procedúrának van alávetve. Ha 
az illető miniszter vagy áliami hatóság pénzügyi ke
zelésében, utalványozásában stb. a törvénytől vagy a 
költségvetéstől eltérő utalványozást látok, először a 
illető miniszterhez kell fordulnom felvilágosításért. Ha a 
törvényszerűség és szabályszerűség szempontjából ez 
a felvilágosítás nem elégít kij esetleg ismételt iratvál
tások és polémiák után a minisztertanáos elé kell az 
ügyet vagy a kérdést vinnem. Ha a miuisztertanáes
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senrismeri el az állami számvevőszék álláspontjának 
helyességét, vagy nem tudja kellő felvilágosítással az 
állami számvevőszék skrupalusait eloszlatni: akkor 
mehetek osak a kérdésre vonatkozó jelentéssel 

nM  országgyűlés elé. ö igy ez a minimális ha- 
táebOcőm is osak az után érvényesíthető, amikor 
már a miniszterekkel és a minisztertanáososal hosszú 
ideig tárgyaltam, s e hosszú idő lelolyta után az 
iHeáő kérdés többnyire elveszti akut fontosságát vagy 
legalább is érdekét.

— Mégis, ha a kormány törvénytelen vagy sza
bálytalan dolgokat követ el, mit tehet az állami szám
vevőszék ?

— A föntebbiek étielmében fennálló törvényeink 
hiányossága folytán ekkor is csak nagyon keveset* 
Az állami számvevőszék egyedüli fegyvere az ország
gyűléshez intézendő jelentés, az országgyűlésen pedig 
az állami számvevőszéket senkisem képviseli. Míg a, 
bár határozataikban független, de adminisatráoiójnk- 
ban az igazságügyrainisztérium,belügyminisztériom stb. 
alá tartozó birői testületeknek fejei, elnökök és alel- 
nökök törvény szerint hivatalból tagjai legalább a fő
rendiháznak addig az állami számvevőszék, amely a 
minisztériumoktól tejesen független amelynek hatá
rozatai azonban bírói végérvényes döntés jellegével 
nem bírnak s amely törvényeink szerint minden vi
tás ügyet mint az országgyűlés közege végered
ményben az országgyűlés elé tartozik terjeszteni el
döntés végett — sem a képviselőházban, sem a fő
rendiházban képviselve nincsen s ott az állami szám
vevőszék jelentéséhez csakis azoknak a miniszterek
nek, illetőleg minisztereinököknek van alkalmuk és 
módjuk hozzászólni, akiknek eljárása folytán, illetőleg 
a minisztertanácsnak határozata ellen az állami szám
vevőszéknek kifogása van s igy mig ők a maguk 
álláspontját ellentmondás nélkül védelmezhetik, az 
állami számvevőszék álláspontját senkisem kép
viseli. Nem szükséges talán bővebben fejtegetnem, 
hogy ez mennyire hátrányos az állami számvevőszék 
által a törvényszerű kezelés érdekében elfoglalt állás
pontnak érvényesítésére, illetőleg bármily ily kér
dés elfogulatlan megítélésére. Ebből is látható és 
érthető, hogy az állami számvevőszék eljárása, bár 
éppen az országgyűlés ellenőrzési joga alapján te je
síti kötelességét, mily kevés szankcióval bir.

— Ezek szerint tehát miben érvényesülhet az 
állami számvevőszék közjogi funkciója?

— Kötelességének változatlanul pontos és ren
des teljesítésében. A föntebbiek szerint sem hatáskö
römben, sem hatalmamban nem áll, hogy az ország 
politikai viszonyaiba avatkozzam, de ellenőrző köte
lességemet- minden körülmények között pontosan kell 
teljesítenem. Minden minisztériumtól és magától a mi
nisztertanácstól is lüggetlenül, csakis az országgyűlés
nek vagyok közege; de éppen ezért tartom nemcsak 
törvény szerinti, de lelkiismeret szerinti feladatomnak 

hogy bármily körülmények között az országgyű
lés iránti kötelességemet és teendőimet félre ne dob
jam, hanem ellenőrző hivatásomat minden körülmé
nyek között szakadatlanul teljesítsem.

— Mit gondol mégis, mi lesz a következménye az 
ex-lex állapotnak?

— Mi lesz az ex-lex állapotnak a következ
m én y e , lesz-e kibontakozás vagy más megoldás, azt 
israaészetesen mint a politikán és adminisztráción 
kívül álló. kormányoktól és pártoktól független ható
ság feje, nem tudhatom és nem kombinálhatom; de 
kötelességem minden eshetőséggel szemben továbbra 
is gyakorolni az alkotmányos ellenőrzést éppen azért, 
hogy az országgyűlésnek, — ha esetleg a kormányt 
felelőségre akarná vonni az ex-lex idejében teljesített 
pénzügyi kezelésért, — az állami számvevőszék ellen
őrzési adatai alapján kellő anyag álljon rendelkezésére.

— Nem helyezkedhetik-e az ál ami számvevőszék 
arra az álláspontra, hogy a bekövetkezett körülmé
nyek folytán saját lunkcióját is megszűntnek tekinti?

— Törvényeink érteimében az állami számvevő- 
szék elnöke nemcsak kötelességének hibás teljesíté
séért, de minden mulasztásért is felelős. Ilyen mulasz
tás volna, ha bármily személyes vagy pártszempont
ból a  köteles alkotmányos ellenőrzést nem folytatná.

— De hátha a kormány nemcsak törvényenki- 
vüli, de törvényellenes ejárást is követne?

— Még hatáskörének hiányossága és minimális 
volta mellett is más kérdés volna és esetleg más kö
telezettséget róna az állami számvevőszékre, ha a  
kormány nemcsak ex-lex, hanem oontra legem akarna 
kormányozni, amely két állapot közötti különbséget 
illetőleg már előbb fejtettem ki nézeteimet Törvényes 
hatáskör hiányában akkor is alig tehetnék oly nagy
szabású dolgot, mely döntő volna a viszonyok alaku
lására. Mindenesetre ki kellene fejtenem az állami 
számvevőszék közjogi állását a  fölmerült törvény
ellenességekkel szemben, de akkor sem állna ha
táskörömben és hatalmamban a dolgok menetébe 
avatkozni vagy azt megakadályozni. Ezt csakis 
az országgyü'és teheti. De hiszem és reményiem,

hogy ily körülmények egyáltalán nem fognak za
varba hozni és nem szabad Magyarország egy 
álla in lóriiéról sem feltételeznem, hogy egyenesen 
törvényellenes cselekedetekre ragadtatná magát. De 
ha ez a majdnem lehetetlen eshetőség mégis 
bekövetkeznék, akkor hiszem és bízom magam
ban, hogy megtalálnám az utat az állami szám
vevőszék alkotmányos hatáskörének érvényesítésére. 
Minthogy azonban most még egyáltalán nem vagyunk 
ebben a helyzetben s meggyőződésem szerint nem 
is jutunk ily körülmények közé, fölösleges volna 
erről bővebben nyilatkozni.

— Mit válaszol exoellenciád azokra a támadá
sokra, hogy rendeletét még az ex-lex beállta előtt 
boosájtotta ki?

— A vád alaptalan, mert a rend eletet csak május 
1-én adtam ki, amire tanúm az állami számvevőszók 
egész tisztikara. Nem tudom, honnan ered e tévedési 
az kétségtelen, hogy ha a rendeletet a dolog termé
szetéhez képest néhány nappal előbb is elkészítettem, 
ez az előkészítés és annak sem bármely fogalmaz
ványa. sem korrektúrája érvónynyel, sem jo g h a tá l
lyal nem bírt és nem is bírhatott, amíg a rendeletet 
tényleg ki nem adtam, ez pedig május elsején történt.

KÜLFÖLD
A  n é m e t  c s á s z á r  O la s z o r s z á g b a n . A né

m et császár tegnap este Monte-Cassinóból visz- 
szaérkezett Rómába, ebéd után sz olasz k irá ly ija i, 
királynéval és a  hercegekkel aC apitolium ra men
tek, ahol fényes fogadás volt. A  capitoliumi mú
zeumok gyönyörűen tői voltak diszitve. A felsé
gek a Tabularium  erkélyről nézték  a  Colosseum, 
Fórum és a Palatin  kivilágítását, ami gyönyörű 
látványt nyújtott. A Colosseumban rendezett tűzi
játékon egy rakéta olyan nagy zajjal robbant 
szét, hogy az első percben m indenki bombame
rényletre gondolt. Azonnal karabinierik és rend
őrök siettek a  helyszínére, k ik a  tényállást tisz
tába hozták. Az olasz király és Vilmos császár, 
amikor az erős detonáoió igazi okát m egtudták, 
jó t nevettek. Az uralkodók fél tizeekettőkor visz- 
szatértok a  Quirinálba.

H óm ., m áju s 6 .

Vilmos császár tiszteletére m a Margit Özvegy 
királynénál tiz terítékű intim  reggeli volt, am e
lyen a  császáron s a királyi páron kívül a  német 
és olasz hercegek vettek részt.

BAme, május 6.
Vilmos császár délután */<6 őrskor elutazott 

Uonau-Eschingenbe. A pályaudvaron bncsuzásra meg
jelent a király és az összes hercegek, Vilmos trón
örökös és Kitel Frigyes herceg, a miniszterek és a 
hatóságok lejei. A két uralkodó a pályaudvarra menet 
a lakosság szives tüntetésének tárgya volt. Vilmos 
császár elutazása előtt a pályaudvaron szívesen 
társalgóit Zanardclli miniszterelnökkel, a miniszte
rekkel és a hatóságok képviselőivel és a polgármes
ter előtt élénk megelégedését fejezte ki a Rómában 
tapasztalt fogadtatás felett. Ezután a császár Viktor 
Emánuel király kíséretében megszemlélte a diszszáza- 
dot. A két uralkodó bucsuzása igen saivélyes volt. 
Ismételten megölelték egymást. A  vonat 5 óra 40 
perckor indult el. Vilmos császár kocsija ablakánál 
állott és még egyszer üdvözölte a királyt, a hercege
ket és az összes jelenlévőket. A német hereegek este 
9 óra lő  perckor utaznak el Génuán, Milánón és 
Baselén át Berlinbe.

K ir á ly i  h e r c e g e k  m in t k a t o n á k .  Hédin 
svéd képviselő a  kam arában törvényjavaslatot 
nyújtott be az alkotm ány m egváltoztatására olyan 
értelem ben, hogy a  királyi ház hercegei katonai 
állásokat be no tölthossenok. Indokolásában ki
fejtette, hogy az ország legfontosabb érdekét, az 
önvédelmi kérdést, nem szabad tudatlanok és 
avatatlanok kezéro bizni. Mig az arra h ivato tt és 
tudományosan képzett katonák évekig tartó ko
moly tanulm ánynyal készülnek pályájukra, addig 
a  hercegeknek m ár a  bölcsőben azt tanítják, 
hogy őket a  születés avatja nagy hadvezérekké. 
Bizonyítják ezt a  legutóbbi hadgyakorlatok is, 
ahol a  hercegek által vezetett hadtestok mindig 
kelepcébe jutottak. Javasla tá t azonban a  máso
dik kam ara 123 szóval 90 ellenébon elvetette. 
Az első kam ara megjegyzés nélkül küldte vissza 
a  javaslatot.

A  fr a n c ia  p ü sp ö k ö k  m e g r e n d s z a b á ly o -
s á s a .  A  tegnapi francia m inisztertanács foglal
kozott a  püspökök tiltakozásaival is a  miniszter
elnök legutóbbi rendeletéi ellon, amelyekkel a 
szerzetesek hitszónoklntnit eltiltotta és a kolostor 
kápolnák bezárását elrendelte. A miniszterelnök 
hangsúlyozta, hogy m úlhatatlanul szükséges ha-

I tározottan fellépni a  püspökök ellen, és egy

úttal megjegyezte, hogy a  javadalm ak felfüg
gesztését és a  hivatalos hatalom m al való visz- 
szaélós m iatt foganatosítható egyéb intézke
déseket elégteleneknek tartja. A miniszterin 
nács ennok következtében elhatározta, hogy 
tárgyalásokat indít a  pápai kúriával, hogy a  pápa 
közvetlenül lépjen közbe és szólítsa fel a  francia 
püspököket, hogy tartsák  meg a konkordátum 
által vont korlátokat. A m iniszterelnököt mogbi..- 
ták , hogy fejtse ki a  kúria előtt, hogy a francia 
korm ánynak igen nehéz lesz, a  radikális és szo
cialista képviselőknek az állam  és az egyház 
különválasztására irányuló indítványai ollen küz
deni, h a  a püspökök nem hagyják abba ollent- 
állásukat a kultuszm inisztérium  intézkedései ellen.

A  balkáni fo rron g ás .
B u d a p e s t ,  m ájus 6.

A Reichswehr azt irta, hogy az .Iryiód tor
nyos-hajó parancsot kapott, hogy 15-cn Pólából 
induljon el Szalonikibe. M a érkozett táviratok 
szerint azonban ez a  h ír  nem  felel m eg a  v a k 
ságnak, m ár csak azért sem, m ert K onstantiná
polyból és Párisból érkezett h írek szorint Szolo- 
nikiben helyreállt a  nyugalom. H a ez az állapot 
pár napon á t tartósnak m utatkozik, akkor az 
osztrák-m agyar hadihajók, m elyek m ost a  szam- 
n ik ii kikötőben horgonyoznak, azt az utasítást 
kapják , hogy folytassál; a lovantoi vizekben való 
oirkálá9t. Az osztrák-m agyar hajóknak aszalóink ií 
kikötőben való megjelenése m indenesetre m eg
nyugtatóan hato tt a  váres lakosságára.

A  Novoje Vremja szerint, a  hajórajok  meg
jelenésének Szaloniki előtt nincs dem onstratív 
jellege. Az olasz hajóraj jelenléte Szaloniki előli 
szintén nem  jelenti a  hatalm asságok uj csoporto
sulását. E zentúl is Oroszország és az osztrák 
m agyar m onárkia feladata m arad a  refoimok 
végrehajtása . O laszország csupán azt a  szándékát 
fejezi ki, hogy el ne m aradjon érdekei m egvédé
sében éa várakozó álláspontot foglaljon ol. A  ve- 
zotők szerepo m egm arad Oroszország és az osz
trák-m agyar mODárkia közében, am ely hatalm as
ságok erélyes eszközökkel tőrokszenok a nyugal
m at helyreállítani és arra  ügyelni, hogy Török
ország a  m egígért, do eddig csak  hiányosan 
végrehajto tt reform okat tényleg keresztülvigye. 
E rős európai hajérajoknak Szaloniki előtt való 
m egjelenése, h a  ez nem történik is m int ellensé
ges intézkedés, m indazonáltal erkölcsi nyomást 
fog gyakorolni Törökországra és Európa okos és 
m érsékolt követeléseinek török végrehajtóiba több 
energiát fog önteni.

A hajórajok elküldésére vonatkozólag Becs
ből a  következőket írják a  K reu zze itu n yn & íA 
Szalonikiba való flottaküldés tárgyában a hata l
m ak megegyeztek egym ás k ö z t A flotta föladata 
teljesen körül van  írva s úgy az állam polgárok, 
m int a  forgalom és kereskedelem érdekűinek meg
védésére szolgál. Nagyon téves dolog a hadihajók 
megjelenésének flottatüntotés jellegét tulajdonítani. 
Éppoly alaptalan azt imputálni az osztrák és magyar 
kormánynak, hogy a hajók kiküldésével partra szállt- 
tolt csapatoknak a száraz/öldön lalő előnyomulását 
tervezik.

A szalonikii események következtében Üssküb- 
ben, JiAprólábon, Jrczaszhrban és Macedónia más he
lyein majdnem mindenütt számos bolgárt lógtak el. 
Üszkübben elfogták Toncsevet, a bolgár püspök 
titkárát. A szalonikii temetőőrök adatai szerint eddig 
csak harminonyolo bolgárt temettek el. Más jelen
tések még mindig eokkal magasabb számokat mon
danak a két tél veszteségeiről. Három osztrák- 
magyar hadteöt mozgósításának, ezeknek Novibazár 
elleni előrenyomulásának, csapatok partraszállitásá- 
nak Szalonikibeu. valamint a többi hatalmak állí
tólagos közbenjárási intézkedéseinek szenzációs és 
lantasztikus hírei, úgyszintén az a hiresztetós 
is, hogy a macedón-kérdés megoldására konfe
renciát hívnak egybe, kétségkívül arra szolgál a 
bizottságoknak, hogy a bolgár lakosság tudatlan 
tömegét izgassák. Másrészről oly hírek vannak ét
teredre , hogy a bizottság vezetősége meg van ré
mülve az idegen alattvalók élőiében és vagyonában 
Szalonikiben tett kártól, különösen a Quadalquivir 
lrancia hajón történt dinamitrobbantástól, ainiairanc.a 
szimpátiák elvesztésére vezethetne. Ennek következté
ben a vezetőség elhatározta, hogy akcióját lehetőleg 
korlátozza és csak augusztusban kezdi meg ismét. 
Ezek a hírek is ellenőrizhetetlenek és talán csak a 
török kormányközegek és a diplomáciai k riik félre
vezetésére booBáttatnak világgá.

Konstantinápolyban az Ottomán-bank épülete 
körül lakó bolgárokat és macedónokat tegnap este 
eltávolították lakásaikból. A rendőrség azt hiszi, hogy 
a bank épüloto alatt lüldafalti tárnát túrlak. Uerassi- 
mos strumicai püspököt, ha önként el nem utazik, 
erőszakkal fogják eltávolítani, llir  szerint az összes 
macedóniai bolgár püspököket mint gyanúsakat, szi
gorú felügyelet alatt tartják.
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K onstantinápoly, május 6. 
Egy szalonikii, tegnapi keletű konzuli jelentés a

megölt bolgárok számát 5O-re teszi. A külügyminiszter 
közlése szerint az elfogott albán előkelőségek, akik a 
reiormok elleni eilentállást vezették útban vannak 
Kis-Ázsia felé, ahova száműzték őket. Az elfogott bolgá- 
rok, akik gyanúsak, de bűnösségük be nem bizonyít
ható, szintén Kis-Ázsiába Jognak vitetni. A szalonikii 
vilajetben négy bolgár megkísérelte, hogy a török 
postára pénztekercsek alakjában csomagolt dinamit- 
bombáfeat vessen, de a tett végrehajtása előtt rájöttek 
a dologra. Egyikük öngyilkos lett. A szófiai török 
biztos azt jelentette, hogy a bizottságnak állítólag az 
a szándéka, hogy holnap, György napján csínyt hajt 
végre Konstantinápolyban. Ennek következtében az 
óvóintózkedéseket kiterjesztették.

K o n s ta n t in á p o ly ,  május 6. 
Prizrendben és környékén eddig; hir szerint,

több mint 30 albán főnököt és előkelőséget lógtak el. 
akik a reformok elleni eilentállást vezették és akiket 
Konstantinápolyba visznek. Jelenleg Omer Lu>ái basa 
marsallnak a megkezdett akcióra 31 nizamzászlóalj, 
32 redií-zászlőalj, három lovasezred és 15 üteg áil 
északkeleti Albániában rendelkezésére. Omer Kusdi 
basa műveleteinek folytatásáról nem érkeztek újabb 
jelentések, ü g y  látszik, hogy azokban szünete és 
állott be. Újabb jelentősek megerősítik, hogy az 
ellenlá’ló albánok fegyveres ellenszegülésro készül
nek, de ezeket a híreket is lenntartással kell logadni, 
mert az utóbbi időben az albánok ismételten bocsá
tottak világgá féirevezeíő jelentéseket. Azt a szenzá
ciós hirt, hogy Omer Kusdi basa csapatainak egy 
része vonakodott az albánok ellen fellépni, utalással 
arra, hogy azok mohamedánok, nem erősítik meg.

HÍREK
Budapest május 6.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . Április 30 ikán uj 
előfizetés nyílt a Eucapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Szem élyi hir. óváry L ipőt olaszországi ntjá- 
ból hazaérkezett.

—  A  k i r á l y  B u d a p e s te n . Zta-aből telefo
nozza tudósitónk, hogy a  király csak eh ó  11-ikén 
utazik Budapestre. E redetileg úgy volt, hogy 6 
felsége 0 hó 8-ikán érkezik a  m agyar fővárosba, 
most pedig akképpen változott az útiterv, hogy a 
király hétfőn lél 4 órakor utazik ol Becsből, 
ö  felsége tizenegy napig m arad m agyar székvá
rosában, közben többszőr kirándul Gödöllőre. E 
hó 23-án ő felsége m ár Zfócabcn lesz, hogy jelen 
legyen Frigyes főherceg leányának, Mária Anna 
főhercegnőnek ronuuciációján.

— Gizella bajor h e r c e g n ő  B u d a p e s te n .  Gizella 
bajor heroegnő, aki leányának Augusz'a főbercegasz- 
szonynak látogatására a fővárosba érkezett, ma reg
gel megtekintette az uj lovardát, a palota uj termeit, 
amelyek a krisztinavárosi szárnyon vannak, s lói 11 
órakor udvarúölgye, Relwgen bárónő s báró Tersail 
udvarnagy kíséretében látogatásokat tett s kihajtatott 
a Városligetbe. A  hercegnő ma délután 6 óra 15 pero- 
kor a nyugoti pályaudvarból Bőcsbe utazott.

—  S » ? k « B fe h é r v n r  f ö h e r o e g n ö je .  Székesfehérvár* 
ról táviratozzak: Erzsdéd Amdfia lőuercognö férjével 
Liechtenstein Alajos herceg, itteni ulánus kapitány- 
nyal, augusztus élőjén érkezik Szikest ehtrvarra. A 
Liget soron kibérelt házat most fényesen átalakít á'x 
és városszerte megelégedést kell. hogy az összes 
munkálatokat helybeli iparosokra bizták.

— Az uj aradi püspök. Nagy*SzcberihSt távira
tozzék: Ma délelőtt ment végbe Papp aradi püspök 
fölszentelése. A  fölszentelési szertartást Mettanu érsek 
végezte, akinek Popea püspök segédkezett. A íö.szen- 
telési szertirtáson Mangra Vazul is jelen volt.

—  K it ü n t e té s .  A  hivatalos lap mai száma közli, 
hogy a király géresi Balogh Vilmos löldmivelésügyi 
minisztériumi miniszteri tanácsosnak, buzgó és kitűnő 
szolgálata olismoróseül, a L'pót-rend lovag kérészijét ado
mányozta.

— F élsiizadoa püspökség. Lúgosról táviratoz
zék: A lugosi görög-katholikus püspökség fennállásának 
60 éves jubileumát ez évi junius 14-ikén kiváló ünne- 
piességgol készül megtartani. Az előkészületek meg
tételére Radu Demeter püspök által egybehívott érte
kezleten minden rangú, az egész egyházmegyét felölelő 
80 tagból álló végrehajtó-bizottság alakult, amely 
Boros János őrkanonok elnöklóse alatt az ünnepély 
rendezési módozatainak mogállapitására három albizott
ságot küldött ki. Az ünnepélyen az egyházmogyei 
papság, a hitközségek küldöttjei, a tanítóegyesületek, 
a balázsfalvi, a nagyváradi és szamosujvári görög- 
katholikus püspökségek, sőt Mihályi Nisztor görög-

katholikus érsek is részt fog venni. Meghivatnak 
továbbá a lugosi hatóságok, az összes egyesületek és 
az egyházmegye alapítása és fennállásánál közre
működött tekintélyesebb faktorok is.

—  íz l é s t e l e n  r e k lá m . Van Budapesten egy 
rendes időben, de állandóan rendkívüli kiadások
ban megjelenő krajcáros ú jság : Uj Lap. Nem 
lehet igen népszerű, m ert rikkancsai, lehet hogy 
önszántukból, lehot hogy felsőbb utasításra a  leg
szenzációsabb címekkel ordítják tele az u tcákat s 
mikor a  közönség az újságot kezébe veszi, k i
derül, hogy a  világgá kürtőit szenzációból egy 
szó sincs beDne s  az egész nem más, m int rik
kancsmanőver. Ániig azt kiabálgatták, hogy 
Kecskemét'hyl elfogták, m ég csak m ulattak rajta, 
de most ez a  k iáltás já r ja :

— Rémes gyilkosság a  Belvárosban 1
— M eggyilkolt kereskedő:
A  rendőrség ugyan m ár m egtiltotta az ilyen 

ham is cím ekkel való játékot, do szigorú büntetés 
hiányában a  reklám nak oz Ízléstelen fajtája újra 
feiburjánzott. Arról nem is akarunk beszélni, hogy 
az ilyen kiáltások a járókelőkben rém ületet kelte
nek, mórt egy ilyen nagy városban legelőször 
m indenkit az a  b it kap meg, hogy az övéinek 
történt valam i baja, s m ár ezért is m eg kell 
szüntetni ezt a  „heccolődést/* Do az Uj Lap 
reklám jainak Ízléstelensége tegnap és m a érte el 
tetőpontját, m ikor városszerte azt k iabálták rik
kancsai :

— Báró Fejérváry öngyilkos 1
Nem fontos itt az újság pártállása, mollékes 

ogészen a  politika, do m aga a  tény kellemetlen, 
bántó és igen rosszakaratú. Végre is a  néplap 
nem  teljesen ponyvairodalom s csak o tt van he
ly0 a  gyilkosságoknak és rémitgotósnek.

—  H o h o n lo h e  a  T á tr á b a n . !'zepesváraljár6\ táv
iratozzak : Hohenlohc herceg a Szepességben 3000 hold 
kopár terület megvételére tett ajánlatot és pedig a 
hegység ama részében, hol a kormány nem szándé
kozik birtokot vásárolni Mint hírlik, a herceg 5 mil
lió koronát Ígért a 3000 hold területért. Ezenkívül 
Szepes-Bélától Neumarkt galíciai községig vasutat 
akar építeni 8 millió korona értékben. E  vasút, úgy 
moudják, az egész Tátra jövőjére óriási fontosságú, 
de főleg Barlangltget fürdőnek felvirágzásához nagy 
mértékben járulna hozzá. Szepesváralja város közgyű
lésén tárgyalták Hohen’olio herceg ajánlatát és a 
köztörvényhatóság 27 szavazattal 18 ellenében az 
ajánlatot elvetette. A kisebbség felebbezése következ
tében a megye közigazgatási bizottsága uj tárgyalást 
rendelt el. amit a többség raegfelebbozett A belügy
minisztériumtól ma érkezett le ez ügyben a határo
zat, mely szerint meghagyták a város közönségének, 
hogy legkésőbb junius végéig tűzzön ki határidőt az 
ügy tárgyalására.

—  UJ magyar nemesek. A király, mint a hiva
talos lap mai száma jelenti, 7>a«cr Mihály és Bauer 
Antal országgyűlési képviselőknek, valamint törvé
nyes utódaiknak, a közügyek terén szerzett érdemeik 
elismeréséül, a magyar nemességet adományozta 
röjtöki előnóvvel.

—  P e r z s a  J e lö lt  a  N o b e l-díjra. Arról van szó, 
hogy a jövő esztendei Nobel-dij jelöltjei között ojab- 
bau egy előkelő á llá sú  perzsa diplomatát is emleget
nek. A jelölt Mirza Riza kán, a jelenlegi konstanti
nápolyi perzsa követ, aki egyszersmind arról is neve
zetes, hogy ezidőszorint 6 a legnagyobb élő perzsa 
költő. Mirza Riza kán mint igen fiatal ember Tifliszbe 
került konzulnak s azóta egész hossza diplomáciai 
pályájáu az eraberszaretetnek, a jótékonyságnak és a 
béke eszméjének élt. Müvei le vannak orosz és francia 
nyelvre fordítva. Egy emelkedett hangú és izzó hon- 
szervlemtői álhatolt ódája, atnelyot a hágai békekon
ferencia után irt, vagy tizenhét uyelvon mogjolent.

—  A  f e g y e n c  a já n d é k a . A  m indenható 
cár husvétkor ajándékokat szokott kapni, a la tt
valói, kcgyoltjoi kedveskednek. De az idén kapott 
egy ajándékot, amely különösen feltűnt. A zért is, 
ami. s  azért is aki küldte. E gy szibériai fegyeno 
csinálta s ez éppen elég arra , hogy a  cárnak is 
megakadjon ra jta  a  ezeino, do különben is rend
kívül kedves és érdekes az ajándék. Nem ogyéb, 
m int egy nagy mogyoró, am elynek belsejében egy 
kis sakktábla van elhelyezve, a  hozzávaló figu
rákkal, amelyek nagy m űvészettel csontból van
nak  kifaragva. A fegyenc több hónapig dolgozott 
az ajándékon. É s nem rossz gondolat volt tőle, 
hogy ezt a csinos játékot kifundálta és az atyus- 
kának szánta, m ert alighanem  a  szabadságát vál
to tta mog velő. Úgy mondják, hogy készül m ár 
szám ára a  kegyelem.

— Sakk verseny. A bécsi sakk-torna programmja 
szerint a mai nap az eldöntetlen játszmáknak volt 
szánva. A második fordulónál Csigorin és Mareo partija 
függőben maradt s azt ma folytatták. A bécsi mostor 
teljesen egyenlő állásban, nyilván fáradtan, tévútra 
engedte magát vezetni az ellenfél közömbös torony
feladása által 8 igy 79 húzás után elvesztette a játékok

— K iv á n d o r lá s . Fiáméból táviratozzék: Ma 197 
horvátországi kivándorló indult el innen Genuába és 
Havreba. A kivándorlók Amerikába készü'nek.

—  L u jz a  h e r o e g n ő  g y e r m e k á g y b a n .
Drezdai táviratok szerint, nagy szim pátia kísérte 
o tt Lujza  hercegnő szerencsés lebotegedésének 
h írét. Számos polgárasszony üdvözlő táviratot és 
a  kis hercegnő részére ajándékokat küldött 
L indauba. Az udvar m agatartása nem változott. 
Valószínű azonban, hogy a  gyermeket hosszabb 
ideig hagyják anyjánál, m int ahogy erodetilog 
tervezték. A lipcsei Neueste Nachrichten szerint P ia 
M ária Monica hercegnőt m int szász királyi her
cegnőt jegyezték az anyaköDyvbe. Minthogy a  
gyerm ek törvényességét nem tám adták meg, apját 
ileti m eg a  róla való gondoskodás. A nyját nem 
szabad a  gyerm ekkel való érintkezéstől tel
jesen eltiltani, de az érintkezés korlátozható. 
A  drezdai hivatalos lap egy szóval som emlék
szik mog a  hercegnő lebetegedéséről, bár a gyer
m ek épp úgy tagja  a  szász királyi családnak, 
m int a  trónörökösné többi öt gyermeke. Lujza  
hercegnő különben a  m últ éjszakát is jól töltötte. 
De a  kissé gyönge újszülött heroegnő állapota 
tegnap ném i aggodalomra adott okot, m ert a  táp 
lálkozása nem volt kielégítő. A  toszkánai nagy- 
hercegné az egész éjjelt leánya m ellett töltötte. 
A szülés után a  nagyhercegné azzal vigasztalta 
leányát, hogy a  legnehezebb óra m ár e lm ú lt

— Nem, anyám , — válaszolt Lujza hercegnő — 
majdcsak akkor jön. amikor elveszik tőlem a gyermeket.

—  K o h n  é r s e k  ügye. A bécsi Vaterlandb&n 
Kohn olmützi érsek megbízásából majordomusától, 
dr. Sulack Károlyiéi, nyilatkozat jelent meg az úgyne
vezett Rectus-ügyben. E nyilatkozat szerint az érsek 
már a múltban erős hírlapi támadásoknak volt kitéve 
s ezért a támadó ellen port is indított Ekkor az ér
sek táviratot kapott amelyben a pör beszüntetését 
kérik, azzal a megjegyzéssel, hogy megszüntetés 
esetében a táviratozó az érsek érdekében fog Írni. 
Az érsek ezt az ajánlatot nem logadta el s ezért 
a hírlapokban való megtámadtatása tovább folyt, 
addig, mig ki nem derült, hogy a .,Rectus“ álnév 
alatt Holer káplán rejlik. Mikor ez kitűnt akkor 
Hofer ismét megadta magát és alávetette magát a bün- 
hődésnek. Az érseket azzal gyanúsították, hogy a 
gyónás ti kát megsértette. E váddal szemben az érsek 
most papjaihoz köriratot intézett amely szerint soha, 
sehol és semmiléle módon sem folytatott a  gyónás 
pecsétjének megtörése végett tárgyalásokat, 8 egyben 
felhívja a papságot, hogy az érsekért szomorú hely
zetére tekintettel imádkozzanak.

—  E ö t v ö s  K á r o ly  ünnep’áss. A műegyetemi 
ifjúság tegnap este Melha Tibor elnöklete alatt érte
kezletet tartott, melyen Jakab Sándor indítványára el
határozták, hogy Eötvös Károlynak ovációt rendeznek 
április 30-án a képviselőházban mondott beszédéért s 
a beszédet 30 ezer példányban kinyomatják. Elbatá- 
r02ták iróg, hogy e hó 8-ikán, pénteken, ünnepi va
csorát rendeznek a Wampetics-féle vendéglőben, 
melyre plakátok utján meghívják a közönséget is. Ma 
este az egyetemi ifjúság egy hattagú küldöttsége tisz
telgett Eötvös Károlynál, kérve, hogy a tiszteletére 
rendezendő vacsorán vegyen részt. Eötvös meg is 
ígérte megjelenését

—  L e lk e t l e n  szülök. Dr. Orosz Miksa bajnai 
körorvosnak besúgták, hogy Sárisáp községben egy 
ifjabb Tutervai Mihály nevű egyén egyik leinőtt leá
nyát, Ilonát, aki állítólag gyengeelméjű, egy földalatti 
odúban tartja fogva. Az orvos tüstént kocsira szállt 
s az ottani község segédjegyzőjót, Kun Lászlót ma
gához véve, a helyszínén termett. Itt szomorú látvány 
tárult szemeik elé. A szerencsétlen leány egy a domb
oldalba vájt üregben kuporgott, ahová egy kis lyu
kon hánytak be neki holmi eleségot, hogy éhen ne 
veszszen. Levegőt is csak azon a kis lyukon kapott 
8 igy az üregből csak ogy dőlt ki a bűz. A leányt 
kiszabadították sanyarú helyzetéből, a lelketlen szülők 
ellen pedig megindították a vizsgálatot

— A  m agyar bö tönrendszer tnnalmányosás*. 
A fokozatos börtönrendszer tanulmányozása végeit a 
porosz igazságügyminiszter megbízásából Langer po
rosz államügyész néhány nap óta Budapes en tartóz
kodik. A szükséges felvilágosítások megadására az 
igazságügy minisztérium dr. Fdwóéry Rusztem egye
temi magántanárt osztotta be melléje. Dr. Langer most 
a gyüjtőfogházat, a váczi fegyházat és a hariai köz
vetítő-intézetet tekinti meg. Boszniából való vissza
térése után, hová a zenicai légy ház látogatása végett 
rándul, tanulmányozni fogja a soproni, a lipótvári és 
az ilavai intézeteket. Érdekes, hogy Németországban 
most annak a börtönrendszernek meghonosításával 
foglalkoznak, amelyet néhai Taaffer Emil szakismerete 
kizárólag nálunk honosított meg.

-  K i  »  k i s b ir t o k o s ?  Égy konkrét eset alkal
mából a budapesti kereskedelmi és iparkamara azt 
a kérdést intézte a keroskedelmi miniszterhez, hogy 
kit lehet hivatalosan kisbirtokosnak nevezni. A mi
niszter erre a kérdésre most válaszolt s azt a feleletet 
adta, hogy minden olyan mezőgazda, kinek gazda
sága a  100 kataszteri holdat meg nem haladja, kis
birtokos.

— A D a n a  á r a d á sa . A z  utóbbi napokban tör
tént nagyobb esőzések következtében a Duna mellék
folyói erős áradásnak indultak, ami a Dunán is meg
látszik. Pár nap alatt a v íz  mintegy 200 centimétert 
áradt. A mai vízmagasság 8 19 centiméter, 6 oenti- 
inóternvi áradás mellett, a  ma érkezett jelentések 
szerint egyelőre veszedelem ninosen.
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—  A  b á n  a ffé r ja i. Bécsi tudósitőnk egy 
zágrábi távirat nyomán Khucn-Héderváry bán két 
afférjáról ad hirt, amelyek a horvát zavargások
kal vannak összefüggésben. Az egyiknek szer
zője a  bánon kívül Canite altábornagy, a  horvát 
honvédség parancsnoka, aki nem csak Zágrábban, 
do egész Horvátországban nagyon népszorü. A 
báni palotában a  zavargások elfojtása dolgában 
katonai tanácskozás volt, amolynok folyamán az 
altábornagy leplezetlenül (7) s a  bánnak nem 
tetsző nyíltsággal (?) fejtette i i  a katonai körok 
véleményét (?) a helytetröl. A  bán felpattant 
és heveson válaszolt, mire az altábornagy szó 
nélkül otthagyta a  konferenciát és távozott a  pa
lotából. Az összeszólalkozásnak m inden bizony
nyal következményei lesznok. Közvetlenül e jele
nőt után gróf Khucn-Héderváry Károly bán táv
iratot intézőit Bőcsbe a  kabinetirodának, m ert a 
titkos tanácsosok becsületbeli ügyeiben tudvale
vőleg az udvar dönt elsősorban. H ír szerint az 
összekoccanás elsimításával gróf Bechtholsheim altá
bornagyot, a  zágrábi volt hadtestparancsnokot bíz
ták meg, do más verzió szerint gróf Bechtholsheim  
altábornagy, a  tostőrség kapitánya azért utazik 
Zágrábba, m ert 8 van kiszemelve kormánybiztos
nak (1) a  zavargások olfojtása céljából. A m ásik 
kínos jelenet tegnap történt ugyancsak a bán pa
lotájában. Kukaljevite főispán ős Fodrócty asz- 
talnok a  birtokán történt fosztogatás ügyében a 
bán palotájába m ent s erre a  bán tanácskozást 
h ivott egybe, amelyben a  kormány képviselői, a 
főállamügyész és három  főispán vott részt. É lénk 
v ita tám adt s egyszerre csak Fodráéig e szavak
kal fordult a  bánhoz:

— Kegyelmes ur, önnek sejtolmo sincs arról, 
m ennyire gyűlöli int a nép!

A bánt nagyon kínosan érintette ez a  meg
jegyzés s igy szólt:

— S ön csak most mondja ezt nekem 71
A jelenvoltak szerint gróf Khum-Héderráryi 

nagyon leverte ez az eset, amelyből azt látta, 
hogy a  legutóbbi zavargásokért tulajdonképpen őt 
okozzák

Ezzel kapcsolatosan jelentik Zágrábbá], hogy 
a bán felfüggesztette hivatalától Felrusky kerületi 
lónököt, ak it a  parasztok m egeskettek, hogy nem 
fogja a  zavargókat megnevozni. A kerületi főnök, 
esküjére hivatkozva, nem akarta  elárulni a  zen
dülésben részeseket s erio a  bán  elmozdította őt 
állásától.

•
Egy zágrábi telegramra jelenti, hogy a kö

rösi járásban tegnapelőtt éjjel történt paraszt- 
zavargás miatt egy községben a csendőrség kény
telen volt fegyverét használni, amely alkalom
mal néhány paraszt könnyen megsebesült. A za
vargók ezután elmenekültek. Trnsi körösi járási 
főnök ellen a zavargás alkalmából megindították a 
vizsgálatot, amely hivatalos hata'ómmal való vissza
élést állapított meg. Trnsit erre az államügyészség 
indítványára letartóztatták. Épp úgy letartóztatták a 
glogovnicai plébánost is ivga’ás miatt A hatóságok 
keroénv intézkedései következtében a körösi járásban 
teljes nyugalom van.

— B alilozáa. Rulner Károly, a Magvar A'fa’á- 
nos Hitelbank helyettes igazgatója, dr. Fáik Zsig- 
mondnak. a Pesti Könyvnyomda-részvénytársaság 
vezérigazgatójának vele ma reggel szivszélhüdés foly
tán hirtelen elhunyt Rubntr nagy tehetséggel és ritka 
ügyszeretettel szó gall a az e őkelő pénzintézet érde
keit és társadalmi érintkezésében is sok szimpátiával 
találkozott.

— Jövendő. Bródy Sándor heti revüjének 11-ik 
füzete is rendkívüli szám s ma jelent meg. (A követ
kező szám vasárnap jelenik meg ) A mostani füzet 
igen érdekes, amint ezt a cikkek következő jegyzéke 
is tanúsítja:

Vámbéry Ármin : Bombák Szalonikiben. A leg
főbb számvevőszék elnöke az ex-lexről. Kx-lex most 
és hajdanában. Erdős Renée: Suttogások. Spiritizmus 
Budapesten. Roosevelti Amerika jövője. fltlde Oszkár 
tanításai és mondásai az érett ifjnság számára. 7?ar- 
csay Domokos: Híres emberekről. Ujházy Ede: Régi 
nagv színészekről. Fabula János: Királyok. Elfeledett 
költők. B .: Egv hős a huszadik században. Ui köl
tők. Gróf Zay Miklós: A szőke nő. Gárdonyi Géza: 
Gyermekkori emlékeim. Szász Zoltán: Lourdes. Erdős 
Renée: Egy leány élete. Tolsztoj L eó: Háború és 
béke Természettudomány. Forradalom. írókról — 
költőkről.

— Ló vásári! a Fiúméban. Fiúméból láviratoz- 
zák : Az angol kormány legközelebb ismét lóvásárló- 
bizottságot küld ide, amely több ezer magyar lovat 
fog kiválasztani. A magyar lovakat Fiúméban angol 
hajókra szállítják és Transvaalba viszik.

— Tanulmányát. A Kereskedelmi Alkalmazottak 
O rszágos Egyesülete elhatározta hogy tagtársai szak
ismeretének bővítése érdekében a gazdasági, ipari és 
kereskedelmi szempontok tekintetéből fontosabb hazai 
városokba és a küllőid legjelentékenyebb kereske
delmi helyeire tanulmányi kirándulásokat rendez, 
melyeken a  kereskedelmi alkalmazottak rendkívül 
előnvös módozatok mellett vehetnek majd részt. Erre 
az évre Fiume és kár nyéke, továbbá Ferim és Hamburg 
vannak tervbevéve.

— A  k e g y e lm e s  c s á s z á r . Az ur a  pokol
ban is ur, különösön ha  olyan nagy ur, m int 
például Ahronberg porosz herceg ur. Sőt nem 
csak a  pokolban, hanem a  tömlőében is u r s ha  
arról van szó, hogy ki szabaduljon ki kegyelem 
révén a  nehéz fogságból, valami o világra még 
hasznossá válható, nem egészen elvetemedett 
omber-o, vagy pedig egy egészenfaljas herceg — 
h á t  a  herceg előnyben részesül. A herceg köze
lebb van a  kegyeloinosztó felséges úrhoz, m int 
valami m egtévelyedett közönséges bürger. E nnek 
nem  igy  kellene lennie s a  közönséges naiv lólek 
az t hiszi, hogy nincs is igy, pedig h á t szörnyű 
sok eset bizonyítja azt, hogy a  nagy ur tisztán  
csak  az uraságával ham arabb kiérdemli a  kegyel
m et, m int sok má3, a  m éltánylást inkább kiér
demlő, érdemmel felruházott megtévelyedett ember. 
A nnyira azonban mégse szokták fölfricskázni az 
igazságszolgáltatást az uralkodók, m int ahogy 
ezt m ost megcsolekedte a  ném et császár. Ez 
a  m inden izében eredeti im perátor nem sokat 
törődik a  közvélemény megdöbbenésével, az 
igazságba vetett h it  mogtántorodásával, hanem  
cselekszik a  m aga esze szerint, cézár, ak it 
hidegen hagy  az, hogy m it szól rendelke
zéseihez a  tömeg, sőt ta lán  a  kéjelgés egy 
bizonyos nemével határozza rá  m agát arra, hogy 
egyes kínálkozó alkalm akkal m egm utatja a  m in
denféle közönséges népségnek, hogy se törvény, 
se igazságszolgáltatás nem hatalom  a  császár 
szava fölött. S a  palotája erkélyéről gyönyörködik 
abban, hogy micsoda tágra tudja nyitni a  száját 
buta elbám ulásában a  nép. Olyan tágra, m int 
amicsoda bután most bámul az úgynevezett köz
vélemény. Mig sajtóvétségért, igazm ondásért töm
lőében ül egy csomó becsületes ember, csá
szári kegyelemmel kiszabadult tömlöcéből az 
a  bizonyos A hrenberg herceg, ak i a  legle- 
hetotlonebb kínzásokkal gyötörte ha lá lra  az afri
kai bennszülötteket. — E  m iatt ha lá lra  ítélte a  
katonai bíróság. E zt az ítéletet tizenötesztendei 
íegyházra változtatta á t a  felsőbb bíróság. A her
ceg ur bünlistája olyan norm ális em bernek el so 
képzelhető perverz aljasságokból állott, hogy a 
büntetés m egváltoztatásán is fölháborodott az a 
bizonyos közvélemény, — mely éppen csak bá- 
borog, de egyébre haszontalan. A herceg úrról 
például bobizonyult, hogy egy tönkrekinzott né
gert úgy végzett ki fenséges enkezeivel, hogy a 
szemébe szúrta a puskavosszőt s igy kavargatta 
az agy velejét. — Ö m int a  fehérre feketével nyom
ta to tt tologramm bizonyítja, jóform án büntetlenül 
cselekedte meg ilyen hőstetteinek egész sorozatát 
a  herceg ur. A császár m egkegyelm ezett neki.

— E gyházkerületi közgyűlés. A dunamelléki 
evangélikus református egyházkerület ma reggel 
kezdte meg közgyűlését Darányi Ignáo kerületi fő
gondnok elnöklete alatt. A közgyűlés kezdetén Szilády 
Áron jelentést tett az egyházkerületi aljegyzői állásra 
beérkezett szavazatokról. Eszerint a  kerület aljegy
zője dr. Freysmger Lajos lett.

Ezután Szilády Áron előterjeszti a miniszter le
iratát, melyben a Szent-Endre anyásitásáboz szüksé
ges engedély megadását megtagadja. Mády Lajos 
esperes kifejti, hogy a nemzetiségi vidéken fekvő 
egyház anyásitására nemzeti és protestáns szempontból 
egyaránt feltétlenül szükség van. A közgyűlés úgy ha
tározott, hogy az ügyet egyelőre nem bolygatja, alka
lomadtán azonban uj felterjesztésben fogja kérni a mi
niszter engedélyét. Az 1848: XX. to. 2. §-a tárgyában 
adott véleményt dr. Freyaiwfer Lajos ismertette. Az 
ev. református egyház az Ácr. evangélikusokkal közös 
bizottságot kü.dött ki az 1848 : XX. t.-c. 2. és 8. §-ának 
megbeszélése és a teendők megállapítása dolgában. 
Az elnök a jelentés kapcsán azon meggyőződésének 
adott kifejezést, hogy a két testvéregyhaz egyetértés
sel fog ez ügyben eljárni. Nagy Dezső és Stand Ká
roly előadók a jogügyi és gazdasági bizottság jelen
tését terjesztették elő a nagykőrösi tanitóképezde ál
lamsegélye, a Madas Károly-léle alapit vány, a ba
racskai biitokesero és az alsószentivánvi építkezés 
dolgában. A közgyűlés a jelentéseket jóváhagyólag 
tudomásul vette. A tüzkárbiztositás dolgában a köz
gyűlés úgy határozott, hogy tekintettel arra. hogy idő
közben kótuj ajánlat érkezett, továbbá, hogv a megyék 
sem küldték be valamennyien észrevételeiket s végül, 
hogy a tárgy kellőképpen előkészítve nincsen, a kér
désben az őszi közgyűlésen fog dönteni. A közgyűlés 
ezután áttért a legfontosabb tanácskozási pontra : a 
zsinati törvénytervezet tárgyalására. Elsőbben a ter
vezetnek az egyházi adóra vonatkozó részét tárgyal
ták, amelynek Kovács Albert az előadója. Dányi Gábor 
esperes lelhivja a figyelmet arra, hogy a tervezet, 
különösön annak adózási része nincs kellőképpen elő
készítve. Nem olyan korszakalkotómunka ez, amibet 
a protestáns egyház évek óta vár. s amelyért szüksé
ges volna zsinatot egybehívni, moly közel ÍOO.OCO 
koronájába kerül a magyar protestánsoknak. Gról 
Itsta  István ktfejti, hogy magának a zsinatnak lesz 
dolga a javaslat teljes megérlclése s a részleteknek 
legrainuoiózusabb kidolgozása. Az adózási javaslathoz 
általánosságban még hozzászóltak Pap Károly, Hajős 
Józsel, Morvay Ferenc, majd ismét Kovács Albert 
előadó, aki újból indokolta az előkészítő-bizottság 
véleményét. A tanácskozást holnap folytatják.

— A Tarul felszállása. A Turul léghajó hol
nap csütörtökön reggel 8 órakor nem a lipótvárosi 
gazométer mellől fog felszállani, amint egyes esti 
lapok tévesen jelentették, hanem a lóvásártér melletti 
Tatters&l telkéről.

— Ab óbudai gimnázium. A budapesti Hl. ke
rületi egyesült polgári kör április 80-án kelt határo
zatával Vészi József országgyűlési képviselő közben
járására a I I I .  kér. állami gimnázium könyvtárának 
alapjához 28 kölotbŐl álló díszmunkával járult, melyet 
az iutézet hálás köszönettel rendeltetésének megfele
lően elhelyezett. Ez adományon kívül a tanári könyv
tár, a kézirattár, az éremtár és természetrajzi szertár 
javára újabban a következők adományoztak: Bayer 
József, Keeskóczi Ödön és dr. Császár Ernő urak, to
vábbá egy névtelen, Tajber Béla, Giinther Tivadar, 
Bittner Tibor, Ernái János, Woljschmxd Miklós, Kézdi 
Kovács László, Küzdő Géza, Gux József, Murányi 
Imre. Kocsver Jakab, Schnürmacher Oszkár, Ruh Vil
mos. Csintula Zoltán, Donát Rikárd. Schrader Henrik, 
Prohászka Kornél. Aunazf Gynla, Herpich Rezső, Ao- 
vács Kálmán, Kelndorfer Zoltán Georgi Sándor. A 
kezdő intézet bármily adományt (könyveket, érmeket
stb.), mely szertárainak gyarapodására szolgál, bárki
től hálásan elfogad.

— A kom ponista tolvaja. Bécsból jelenti tudó
sítónk, hogy Charpentier Gusztávot, a Lujza szerzőjét, 
Budapest és Bécs között a vonaton meglopták. A 
komponista az étteremben utazott s azalatt ügyes 
tolvaj elemelte a kézi-bőröndjét. Charpentier csak 
Bécsben vette észre kárát, s most a N. W. Tagblatt 
hasábjain kéri az ismeretlen tolvajt, hogy tartsa meg 
a bőröndben volt ruhaneműt és értéktárgyakat, ellen
ben juttassa vissza hozzá a benne levő feljegyzése
ket és leveleket, amelyek másra nézve amúgy is ér
téktelenek.

— H ázasság. A budapesti királyi ügyészség 
egyik rokonszenves tagja, dr. Polányi Aladár királyi 
alügyész, eljegyezte Fekete Mariskát, Fekete Márton 
királyi tanácsos, ármentesitő társulati főigazgató leányát.

Fenyvesi Simon Zalaegerszegről a napokban el
jegyezte Steiner Fereuo leányát, Margitot Tapolczáról.

Frankjurter Béla, az Egyházi Ágoston és Társa 
cég tisztviselője, e hó 17-ikén vezeti oltárhoz a 
dohány-utcai zsidó templomban Reich Etelka kisasz- 
szonyt.

Lemberger J. Stuttgartból eljegyezte özvegy Deucht 
Teréz leányát, Jenni kisasszonyt Újpestről.

— É letuntak. Láng Vilma, egy előkelő úri csa
lád fiatal gyermeke, ma délelőtt öngyilkossági kísér
letet követett el szüleinek a József-utca 29. szám alatt 
levő lakásán. Bezárkózott a  szobájába s  ott kiürített 
egy választóvízzel telt üveget. Hangos nyöszörgésére 
a szülők figyelmessé lettek; rátörték az ajtót s a 
fiatal leányt nagy kínok között, eszméletlen állapot
ban találták a padlón. A mentőket hívták hozzá, akik 
az életveszélyes állapotban lévő leányt a Rókus-kór
házba vitték. A család tagjai nem iu gyanítják, hogy 
a szerencsétlen teremtést mi vitte erre a kétségbeesett 
lépésre. — Ma délután a Zugligeti-ut 19. szám alatt 
lévő üres telken egy idősebb férfi főbelőtte magát s 
nyomban meghalt Holttestét bevitték a boncterembe. 
Este kiderült, hogy az öngyilkos Medgyesi János 60 
éves házgondnok, aki a Csányi-utca 4. szám alatt 
lakott. A szerencsétlen embort gyógyíthatatlan beteg
sége kergette a halálba.

— A  bányászok kápolnája. StomolnokríA írják 
lapunknak: Vasárnap, e hó 8-án ava ta fel Maru- 
zsinszky János prépost nagy segédlettől a Felső- 
magyarországi Bánya- és Kohómii Részvénytársaság ‘ 
által a helybeli bányatelepen épített uj kápolnát. Az 
ünnepélyen a környék összes számottevő egyéniségei 
megjelentek. A felavatást a bányaigazgalőnái dísz- 
ebéd követte, amelyen a jelenvoltak megbízásából 
Maruzsinszky prépost és Winkler Pál főszolgabíró 
táviratban üdvözölték hevesi Bisicz Lajost a társaság 
vezérigazgatóját s úgy neki, mint az igazgatóságnak 
a jelenvo.tak köszönetét tolmácsolták. Végül a tár
sulat megvendégelte a  személyzetet; és legénységet.

— Ktiry Klára arcképei. Nagy foltünést kelte
nek városszerte a pompás arcképek, melyek a  Khinai 
mézeshetek Fifi szerepében ábrázolják a Népszínház 

rimadonnáját: Küry Klárát. Az úgynevezett Carmin 
épek egészen ujszerüek a fényképezésben s felhív

ják a közönség figyelmét Rozgonyi Dezső műtermére.
(K álvin-tér 6.)

— A Lukáoaftirdö vendégel. A  Szent Lukács- 
fürdő ápri'is havi vendégnévsorából fölemlítjük a kö
vetkezőket: Kari Weissmann os. és kir. vezérőrnagy 
és neje Gráoból, Albert Gürsoh Plevljéből, Leou 
Sabetay Turn Severinből, Félix Wierzbioki és neje 
Warsohauból, Grúz Albert honvédminiszteri tanácsos 
és neje Budapest, Gaál Sándor királyi Ítélőtáblái bíró 
Szentesről, Győrffy Géza pónzügyigazgató és n ee  
Zomborböl, Boros János kanonok és dr. Major Jakab 
és neje Lúgosról, boosári Mocsáry Sándor Lápujtőről, 
ifjabb Kolozsváry Kiss Károly Halasról, Nagy Sándor 
Nagybecskerokről, dr. Gyárfás Tihamér Brassóból, 
dr. Farnek Dezső és neje Topolyáról, Nadányi Gynla 
Pusztakovácsiról, Bornemisza Dénes Kassáról, Fésűs 
ü.yörgyné Pozsonyból, dr. Bikfalvy Károly és családja 
Marosujvárról és még számos külföldi és magyar
országi előkelő vendég, akik e kiváló budai gyógy
fürdőben a kúra használása végett tartózkodnak.

— Vidéki hlrak. Aasídról jelentik: ^ znI oum- 
tavszky József 17 éves kőmüvessegéd ma este látoga
tást tett szeretőjénél Czirkovics Máriánál. Beszélgetés 
közben tréfából revolverrel a leányra célzott, a  fegy
ver elsült s a golyó a leány arcába fúródva koponyá
ját szétroncsoita és azonnal meghűlt. A letartóztatott 
legény a rendőrség előtt tettét vigyázatlansággal 
menti. A revolverben három golyó volt. — V a rg i  
Mária ötéves leány, szülei távollétében, játszótársával 
Cttiáki Jakab 0 éves fiúval, talált kéndarabokat gyúj
tott meg, Mig a leány a kén égésében gyönyörkö-
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.lidiir iátasólárea égő kéndarabot dobott a leány
írná iára, mitől aa lángralobbant és a jajveszéklő 
I«4nv úgyszólván porráégett. — DtbrecienMl jelentik : 
Uarsovuku Attila 23 éves Biolnoki illetőségű gazdász 
Veretlen okbői a tanintézetben levő lakásán szivén 
jötte magát és meghalt.

— A fényk ép észet újdonságai. A  lotogra'álás 
lírán fölmerülő minden újdonságról számot ad a 
Leobner K. (Bécs, I. Graben 81.) oég lénykőpészetl 
közlönye, amelynek 2 korona az előfizetési ára. A 
cág katalógusát ingyen küldi meg az érdeklődőknek.

(x) Slomatin a legjobb száj- (s fojápolő ster.

(i)  Csak rosszul ápolt női arc csúnya, pattaná
sos szeplős, májloitos! — A dr. Budai-léle gi/Sngy- 
nrbí-crSmtwel ápolt női aro mindig tiszta és szép 
marad! Próbatégely 70 fillér, nagy tégely 1 korona 
20 fillér. Budapest, .Városi gyógyszertár', Váczi- és 
Kigyő-utca sarok.

A kisenevi zsidó-m észárlás.
Budapest, május 6.

Borzalmas részleteket beszélnek a KisenevbÜ^ 
elmenekült zsidók azokról a kegyetlenkedésekről, 
amelyeket Besszarábia fővárosában a húsvéti ünnepek 
alatt a zsidó lakosság ellen elkövettek. A  zsidóüldö
zéseket tervszerűen készítették elő a hatóságok elné
zése, sőt támogatása mellett Konstatálva lett, hogy a 
szomszédos községek hatóságai bunszolták a lakos
ságot, hogy kocsin menjenek be Kisenevbe, ahol a 
zsidóktól mindent elvehetnek, mert a oár megengedte 
a fosztogatást, csak gynjtogatniok nem szabad, ne
hogy a keresztények vagyona is elpusztuljon. Hogy a 
borzasztó vérengzés alatt a keresztények közül senki
nek sem esett bántódása, az onnan van, hogy a 
Bessarabia oimü antisómita lap beteken át lelkére kö
tötte a keresztényeknek, hogy a húsvéti ünnepek 
alatt szentképeket, olajosmécseket és húsvéti kalá
csot tegyenek ablakaikba ismertetőjelül. Sok zsidó 
is megtette ezt, de a dühöngő nép az ily házban még 
borzasztóbb munkát végzett, ámbár igen sok zsidó 
eDpen ennek köszönhette menekülését.

A felbujtott nép nem kiinéte még a beteg és 
öreg zsidókat som, még a gyerekágyas asszonyokat sem; 
sok áldozatot a harmadik emeletről dobtak le az utcára.

A borzasztó mészárlás husvét hétfőre virradó 
éjjel történt, mialatt az utcákon koromsötétség ural
kodott Kémes pánik szállta meg a 70.000 főnyi zsidó 
lakosságot és nem segíthettek ártatlanul szenvedő hit- 
sorsosaikon. A csőcselék berontott egy Gubernszky- 
uti kávéházba, ahová kétszáz zsidó menekült be. 
A szegény emberek védekeztek és el is űz
ték a bestiákat, miközben a bujtogató lelkész 
megsebesült. A zavargók betörtek a  zsinagógába is, 
ahol a zsidók rabbijukkal imádkoztak megmentésü
kért Mindent összezúztak és felszólították a rabbit, 
hogy taposson rá a tízparancsolatra, és mikor a  rabbi 
ezt vonakodott meglenni, egy kandcllábcrhez kötözték 
és meggyujtották.

Más jelentések szerint Besszarábiában és Dől- 
Oroszország más vidékein már rég nagy az elkese
redés a zsidók ellen. A zsidó husvét az idén április 
12-ikén kezdődött Néhány nappal annakelőtte Dubo- 
száriban megfoghatatlan módon eltűnt egy orosz 
erabor fia és nyomában híre kelt, hogy a zsidók gyil
kolták meg és vérét vették. Néhány napi keresés után 
megtalálták a fiút holtan.

A rendőrség hiába igyekezett megnyugtatni a 
dühöngő tömeget, közzétéve, hogy a holttesten az 
erőszak semmi nyoma nem volt észlelhető. Odesszából 
három orvost kirendeltek a hatóságok a hulla meg
vizsgálására és azok is írásban adták, hogy ott a vér
vesztés nyomát nem észlelték. I)e ekközben egy kisonev 
njság rettentően izgatott a zsidók ellen. Hiába figyel
meztették a kisenev alkormányzót e cikkekre, nem 
akart beavatkozni.

Husvét vasárnapján hajnalban az orosz templo
mokban tartott istentisztelet után mindenlóle orosz 
munkás betört a főutcai zsidó boltokba és reggel 
nyolc órakor már minden zsidó üzletben dühöngött a 
fosztogatás és rablás munkája. Sok helyütt a zsidók 
védekeztek, mire a  csőcselék botokkal, kós9kkel tá
madott a zsidókra és zsidó asszonyokra. Vasárnap 
este Kisenev utcái a pusztulás borzalmas képét mu- 
JMták, vagy tizenkét zsidót már agyonütöttek és körül
belül százat megsebesítettek.

Éjjel csend volt, de hétfőn hajnalban njult erő
vel folytatódott a vérengzés müve. A szomszédos 
a va^hól vagy ezer paraszt jött be éjjel a városba 

^aavillával és más gyilkos szerszámmal lelfegyver- 
ezve és a zavargókhoz csatlakoztak.

Egy helyütt a harmadik emeleten bújtak el 
zsidó családok, a tömeg fölment értük és ledobálta a 
st^encséileneket as utcára.

Hétfőn délután Pótervárról távirati parancs jött, 
°Ky a fölkelést, ha másképp nem lehet, fegyveres 

er V®1 nyomják el. Az egész várost megszállták a

kozák-, dragonyos és más osapatok és néhány vak
lövés után a zavargásnak vége volt.

A meggyilkolt zsidók számát 60—70-re, a sebesül
tekét 500 ra teszik. De az oroszok közt is sokan meg
sebesültek, különösen abban az utcában, ahol zsidó 
mészárosok és mesteremberek laknak. A zsidó kór
házban 62 súlyosan sebesült fekszik, a legtöbbje re
ménytelen állapotban. Néhány holttest olyan, hogy 
nem lehetett a személyazonosságot megállapítani.

A temetőben szivettépő jelenet játszódott le . 
keresztények is sírtak az isszonyuan elosonkitott 
holttestek láttára. Ott feküdt egy asszony kereszt- 
alakban telmetszett hass il, egy másik asszonynak as ar
cába szeget vertek, egy  harmadiknak a mellét zúzták be 
a bestiák. Egy  gimnazista diáknak a nyelvét vágták ki, 
odább egy gyermek feküdt, akit úgy fojtottak meg.

Vagy tízezer zsidó hajléktalanná lett és mindenük
ből kifosztva. Rá sem lehet ismerni a nemrég még 
virágzó kisenevre, amely jólétét lóképp a zsidóknak 
köszönhette, akik a 150.000 főnyi lakosság felét te
szik és nagyobbára iparral és kereskedéssel foglal
koznak. Az orosz kormány megengedte, hogy a nyo
morba jutott zsidók részére gyűjtést indítsanak, amely 
néhány óra alatt 100.000 rubelt eredményezett Beszé
lik, hogy lolsztoj 15.000 rubelt küldött a segély
bizottságnak.

FŐVÁROS
(*) A  külföldön tartózkodó birtokosok adója. 

Mint annak idején említettük, dr. Haviss Rezső fővá
rosi bizottsági tag az 1908. évi költségvetés tárgya
lása alkalmával azt az indítványt tette, hogy a főváros 
közönsége intézzen föliratot a képviselőházhoz, hogy 
a hazánkban állandóan nem lakó, de innen jövedelmet 
élvező egyéneket vessék külön adó alá, illetőleg kö
telezzék őket a részükről lölvett adók összege után 
számított, bizonyos százalékban kifejezett járulék fize
tésére. Egyúttal keresse meg a lőváros az összes tör
vényhatóságokat, hogy ezt a  iöliratot hasonló szellemű 
fölirattal támogassák. A közgyűlés az indítványt a 
tanácsnak adta ki, mely ezt mind nemzetiségi politikai, 
miad közgazdasági szempontból rendkívül fontosnak 
és mélyrehatónak találta. A statisztika adatai szerint 
az a megdöbbentő tény derül ki, hogy Magyarországon 
csaknem kétmillió hold föld van idegen kézen. A ta
nács annál is inkább hozzájárul az indítványhoz, 
mert a budapesti házak közűi is sok van ide
gen kézen. Itt tehát valóban szükség van törvény
hozási intézkedésre. A hazai jogtörténelem különben 
is több olyan törvényhozási intézkedésről tesz emlí
tést, amelyek az idegenek birtokszerzése ellen irá
nyulnak. A külföldi njabb törvény-alkotások közül a 
tanáos hivatkozik a velünk szomszédos Oláhország 
példájára, amely az 18S6-ban hozott törvényével 5—12 
százalék külön adót vetett ki az olyan ingatlanokra, 
amelyeknek a tulajdonosa nem lakik az országban. 
Oroszországban az ilyen egyének kétszeres adót 
fizetnek. Wostiáliában nagy adóval vannak sqjtva a 
külföldön lakó birtokosok. Mindezek után a tanács — 
a pénzügyi-ügyosztály javaslatára — az indítványt 
pártolólag terjeszti a közgyűlés elé, noha határozott 
javaslatot nem tesz, mert az ügyet csak országosan 
és a törvényhozás utján lehet rendezni.

színház, zene
•• Beethoven-ünnep. Hatalmas akkordokban 

hangzott el ma este a Filharmóniai Társulat jubileumi 
ünnepségeinek fináléja: Beethoven géniuszának szárnya 
suhogott a mesgye fölött, amely határvonal a derék 
müvészcsapat ötvenéves múltja és jövendője között- 
Minden idők legnagyobb zenei lángelméjének nevében 
intenek búcsút a múltnak, egyben köszőutve a jöven
dőt, amelynek fölkelő napja uj harcok diadalára hiv. 
As Operaház csarnoka ma este a művészet igazi tem
ploma volt, ahol a a legmagasabb eszmény a legtöké
letesebb formában nyilatkozott meg. Mélységes az 
értelme a mai Beethoven-ünnepnek, mert megismerést 
és fogadalmat jelent zenekultúránk őrei részéről, 
akik, imhol, a  művészet legtisztább zászlóját lo
bogtatván, szimbolikus tartalmat adtak a  jelentős 
pillanatnak. És nagy örömünkre szolgált, hogy a kö
zönség, mely eddig furcsa rószvétlenséget tanúsított a 
filharmónikusok ünnepe iránt, ismét találkozott mű
vészeivel és pedig Beethoven géniuszának ragyogá
sában : a ház megtelt. Műsoron a IX. szimfónia volt, 
amelyet a harmadik Leonora-nyitány előzött meg. És 
az emberiség legtökéletesebb zenei remekének tolmá
csolásával ez alkalomból első sorban a Filharmóniai 
Társaság és kiváló vezére, Kemer István vopja ma
gára figyelmünket és érdeklődésünket. Az előző ün
nepek a magyar dalmű megteremtőjének, Erkel Fe-

renonek, majd még küzdőporondon álló zeneszerzőink
nek és virtuózainknak szóltak, ma este pedig fölte
kintünk a Filharmóniai Társaság fiatal vezérére, aki 
a körülötte csoportosuló gárdát jövője elé viszi. 
Erkel Ferenc, Riohter János, Erkel Sándor megszen
telt nyomdokába lép Kemer István, akire súlyos te
herként szakad elődeinek nagysága, amely az utód 
tehetségével szemben könnyen szkeptikussá teheti kö
zönségünket. Nos, a mód, ahogyan Kemer István ma este 
Beethoven szellemét tolmácsolta erőpróba is, vallomás 
is. Mert a fiatal művész egyrészről kimutatta, hogy 
tudása, művészi komolysága, temperámeutuma, ernye- 
detlen buzgalma, lelkessége igazi dirigensi tehetségre 
vallanak, másrészről a mellett tett tanúságot, hogy 
becsvágya a legmagasabb eszmények szolgálatában 
áll és a legnehezebb föladatokat is biztos erővel oldja 
meg. Valami ünnepélyes vonása volt a közönség lel
kes elismerésének, amelylyel Kemer Istvánt elhal
mozta: benne volt a hit és a bizalom, amely a fiatal 
karnagyot utján kiséri. A koszorú pedig, amelyet a 
Filharmóniai Társaság neki átnyújtott, arról tanúsko
dik, hogy a müvészcsapat törhetetlen hűséggel követi 
nagytehetségü vezetőjét. A közönség áhítattal hallgatta 
a műremekek magas színvonalú előadását és elisme
réséből egy rész kijut a négy magánénekesnek is 
(Fasguez grófné, Bartoluccx Viktória, Key Dávid és 
Broulik Ferenc), továbbá a kitűnő karoknak, amelye
ket a Zenekedvelők Egylete, a Budai Dalárda és a M. 
kir Operához egyesült kórusai alkottak. (G—ly)

** A  Khlnal m ézcshetek első jubileuma. A 
Khinai mézeshetek akkora nagy érdeklődés mellett 
kerül előadásra esténként a Népszínházban, hogy a 
nagy angol operett első jubileuma is már a legkö
zelebbi héten megtartható lesz. Az operett e diadalát 
Küry Klára nagy művészetének köszönheti, aki sza
kadatén egymásutánban játszsza uj szerepét s szer
ződésszerű szabadságáról éppen abból az okból mon
dott le, hogy az operettet az előrehaladott szezon 
ellenére is a 25-ik előadás jubileumához hozzásegítse. 
A nagy művésznő mellett lőrésze van a sikerben 
Hegyi Aranka, Kápolnai Irén, Szirmai, Kovács Mihály 
művészi alakításának is, amelyek mindvégig lekötik a 
közönség érdeklődését.

•• Rákóczl-ünaep a Népszínházban. Május 
10-én a Népszínház is megünnepli Rákóczi emléke
zetét úgy a délutáni, mint az esti előadás során. 
Délután ünnepi előadásban mérsékelt holyárak mellett 
Bokor József pályanyertes kuruodarabja A kuruc/ur- 
íang kerül sziure sfez előadásban vendégképp játszsza 
el Bözsi szerepét F. Kállay Luiza, a budai színkör 
művésznője s első fellépése lesz ezúttal a Népszín
házban Ilona szerepében Szentmiklóssy Irénnek, a szí
nész akadémia végzett növendékének. Régi szerepei
ben fog fellépni Kápolnay Irén, Szirmát, Raskó, Szabót 
Újvári és Szerdahelyi, uj lesz azonban Bögözy Lőrinc 
szerepében Kiss Mihály. Vasárnap estére alkalmi 
prológust Íratott a Népszínház igazgatója Balta 
Miklóssal Rákóczi emlékezete elmen, melyet Szirmai 
Imre fog elszavalni az es i előadás bevezetőjeképp. 
A prológ után a Khinai mézeshetek kerül színre.

••  V ígszínház. A Forgószél kisasszony cimü éne
kes bohózatnak pénteken lesz a bemntatója Fedák 
Sári vendégszereplésével. A darabban, amely Trun- 
billon címen ment a küllöldi színpadokon, Kun László 
és Huszka Jenő eredeti szerzeményei mellett több 
gondosan összeválogatott nóta fordul ölő. A Rákóczi- 
ünnepen, május 10-én az esti előadás előtt Gúth Sán
dor elmondja Géozy és Lamperlh Rodosto oimu köl
teményét.

•• Felolvasás az Urániában. Dr. Stein Aurélnak, 
az indiai angol tanulmányi lelUgvelőnek s világhírű lei- 
fedező tudósnak felolvasása iránt máris élénken érdek
lődik az egész főváros előkelő társasága. Előadásának 
tárgyát ama kutatások leírása képezi, melyeket as 
angol kormány megbízásából és támogatásával Felső- 
Ázsia legmagasabb hegyei közölt s a homoksivatag 
eltemett városaiban eszközölt. A megszámialhatlan 
életveszélyek között végbement kutatás egész lefolyását 
a ó’fetn Aurél által személyesen lelvett lényképek lógjak 
mintegy megeleveníteni a hallgatóság szemei előtt. A 
felolvasás e hó 15«ikén este íélnyolc órakor lesz, 
amelyre jegvek már válthatók elővételi ár nélkül az 
Uránia-szinnáz pénztáránál.

• •  A H agyar Színház Rákóozl-ünnepe. Vasár
nap, májas 10-én a Magyar Színház az országos 
Rákóczi-ünnep alkalmából szintén megünnepli Rákóczi 
Ferenc emlékét. A zenekar ünnepi nyitányt játszik, 
utána R. Maróthy Margit asszony tárogató- és zenekar 
kíséret mellett kurucdalokat szaval, végül Rubos Árpád 
énekli a Káldy-féle gyűjteményből a Rákőozi-keringőt 
és Balog Ádám nótáját. Ez az ünnepség úgy a dél
utáni, mint az es’i előadást megelőzi. Délután Verő 
QyOrgy énekes játéka, a népszerű Bajusz kerül zziore* 
este pedig a színház nagysikerű darabjának, A dró- 
tostótn&k lesz huszadik olŐadása.

•• UJ opera. A prágai színházban jelentős sikere 
volt egy Nadeya oimü uj operának, melynek Rossi 
César a szerzője s amelynek Illira, as ismert olasz 
librettista irta a szövegkönyvét.
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••  Kövenűékzslnéasek v izsgálati elöadáaa. Hor-
váth Zoltán szinósziskolá’ának növendékei májas 11-én, 
héttőn este tartják vizsgálati előadásukat az Urániá
ban. Színre kerül Daphnis és Chloé, Offonbaoh egy
let vonásos operettje, az Eljegyzés lámpafénynél. Véli 
Miksa: Jön a kérő és Dezső Józsoí: A zsarnok bukása 
cm ü egy-egyíelvonásos vígjáték a, továbbá a Denevér 
harmadik lel vonása. Ebben és az Offenbaoh operett
jében lép löl először Humeyer Erzsi, Humeyer Mihály 
fővárosi gyáros felesége, akinek löllépése iránt a 
lővárosi urilársaságban igen élénk az érdeklődés.

A  filharm onikusok lakom ája.
B u d a p e s t ,  május 6 .

, Et féoerunt magnum áldomás". Három napra ter
jedő ünnepélyes munkájukat fényes lakomával lejezték 
be a filharmőnikusok ma este" a’ Royal-szálló díszter
mében ahol négy hossza asztal körül kétszáznál több 
vendég fog a t helyet. A kormány képviseletében Wlassics 
Gyula közoktatásügyi miniszter jelent meg a lakomán. 
Ott volt továbbá: gróf Apponyi Albert, a filharmónai 
társaság diszclnöke nejével; a belügyminiszter mind 
a két államtitkára, Széli Ignáo és Gulner Gyula, Be- 
zerédj Viktor miniszteri tanácsos, MihaMch Ödön, a 
zeneakadémia igazgatója, Goldmark Károly, az ünne
pelt, nagy zeneszerző, a bécsi filharmőnikusok kül
döttsége, az Operaszínház zenekara és művész- 
személyzete csaknem teljes számmal, a sajtó kép
viselői és sok egyéb notabilitás.

Gróf Apponyi Albert nyitotta meg a felköszöntők 
sorát. Az első poharat — úgymond — a magyar ki
rályra emeli, mint a jubiláló fi'harmónikusok legma
gasabb védnökére.

A harmóniák országából száll, igy Jolvtatta, 
ez üdvözlet ő felségének trónja felé és ez, tisztelt ün
neplő közönség, valóban alkalom- és időszerű. Hisz 
a zenében is van disszonancia; de ennek a disszonán
sának  csakhamar megoldást kell találnia és megint 
jólhangzó harmóniává kell átváltoznia. Az a mű
remek, amelyiknek előadásában ma gyönyörköd
tünk, az is a komor bangóknak, a bús és 
sötét thémáknak egymásra halmozása után egyszerre 
megszó altatja az éneket ezekkel a szavakkal: „Bará
tim. miért e bús'hangok?* így legyen ez ő felségé
nek uralkodásában is, igy legyen ez ő felsége orszá
gában is. Minden disszonánsa oldódjék meg jólhangzó 
és jótékony harmóniává és minden, ami bús és ko
mor hangulatot előidézni képes és alkalmas, találjon 
oly visszhangot, amely azt mondja: „Barátim, miért 
e bns hangok?* Derűre változzék át az égboltozat 
szeretett hazánk és királyunk felett Isten őt sokáig 
éltesse. (Zajos, hosszantartó éljenzés.)

Mészáros Imre a filharmőnikusok nevében Széli Kál
mán miniszterelnököt köszöntötte löl meleg, lendületes 
szavakban. SzéU Kálmánt élteti, ezt a ritka erénvü, kiváló 
jellemű állam férfiút, akihez most milliók szimpátiája és 
nagyrabecsülése száll; aki országos gondjai közepette is 
ráért arra, hogy elfogadja a Filharmóniai Társaság 
jubileumának diszelnökségét és tel es érdeklődésével 
tisztelte meg a filharmonikusokat és a filharmoniku
sokban a magyar zeneművészetet. Széli Kálmán nem 
lőhet jelen a mai lakomán, de itt van a miniszterelnök 
hü munkatársa. Wlassics Gvu’a miniszter, a magyar 
műveltség oszlopos őre, az a férfiú, aki nemzeti kul
túránkat minden vonalon a legnagyobb lelkesedéssel 
és szakavatott tudással mozdítja elő. (Zajos éljenzés.)

Wlassics Gyula Széli Kálmán miniszterelnök 
nevében is köszönetét mondott az üdvözlő szavakért. 
Eugemet — úgymond — nemosak hivatalos kötelesség 
vezetett ide, hanem elsősorban és leginkább az a meleg 
lelkesedés, amelylyel a filharmóniai társaság nagy kulturális 
érdemeinek adózom. Ez a társaság iélszázad óta szilárd 
piöére a  magyar művészetnek. Félszázados munkás
ságának határkövénél azt kívánom neki: századokról 
századokra haladjon dicsőségesen előre és álljon min
dig szarosabb kapcsolatban a nemzet szivével. Legyen a 
filharmóniai társaság a magyar géniusz hatalmas letéte
ményese. (Taps.)

Metz Albert, választmányi tag, a társaság hálá
ját fejezte ki Wlassics miniszternek azért a kitüntetés
ért, hogy ilyen elismerő szavakkal köszöntötte föl a 
filharmóniai társaságot. Ezt a kiválóan fontos és be
cses íeiköszöntőt a külföld is meg fogja hallani.

Mészáros Imre elnök ezután gróf Apponyi Al
bertra ürítette poharát, aki ideálja lehet minden 
magyar államférfinak. A társaság határtalan szerete- 
tét tolmácsolja Apponyivtd szemben; azután hálásan 
emlékezik meg mindazokról, akik a társaság jubileu
mában résztvettek; köszöni a sajtó támogatását és 
élteti a két jelenlevő kiváló zeneszerzőt: Goldmark 
Károlyt és Mihalovich Ödönt

Gróf Apponyi Albert másodszor is fölszólalt és 
elmondta, hogy életének legszebb óráit a zeneművé
szetnek köszönheti. Kérte a filharmónikusokat, tartsák 
meg eddigi rokor.szenvükben. Tekintsék benne annak 
a közönségnek a képviselőjét, amely nem frivol mulat
ságból megy zenit hallgatni a koncerttermekbe, hanem a 
legkomolyabb és legnemesebb lelkiszükségből. Kívánja, hogy

a filharmóniai társaság ne pihenjen a sikerek utján, 
hanem égő lelkesedéssel, tőkéletességrevágyás szent nyug- 
hatatlanságával haladjon mind g szebb és nagyobb 
diadalok felé. (Hosszas éljenzés.)

Széli Ignáo zajos tapsok közt gróf Apponyi 
Albert nejét köszöntötte löl. Eonkoly-Thege Miklós 
mint a filharmóniai hangversenyek legrégibb bérlője 
ürített poharat a társaságra. Golámark Karoly is föl
szólalt és azt a hízelgő bizonyítványt állította ki a 
budapesti filharmonikusokról, hogy Európának egyetlen 
müvésztestülete sem áll magasabb színvonalon. A nagy 
mesternek ezt a kijelentését viharos éljenzéssel hono- 
rá ták a magyar filharmonikusok. Szólott még a bécsi 
filharmóniai társaság küldötte is, aki végül felolvasta 
Hellmesberger üdvözlő táviratát. A kitünően sikerült 
lakoma jóval éjfél után végződött.

M ŰVÉSZET
0  Külföldi m űvészek Budapesten. A székes-

fővárosban jelenleg két jeles külföldi művész tartóz
kodik. Az egyik Kravcsenkó Mihály orosz festőmű
vész s egy pétervári előkelő lapnak a mükritikusa, aki 
ismételten járt már nálunk. A művész sorra látogatja ma
gyar mű vészkollegáinak műtermeit. A másik Andors 
Zom, a hírneves svéd festőművész és grafikus, aki dr. 
Térey Gábornak, az Országos Képtár igazgatójának ven
dége. A művész elragadóan nyilatkozott Budapest csodás 
szépségéről és építkezéséről, mely valóságos amerikai 
arányokat öltött Sok időt töltött a művész a Képző
művészeti Társulat tavaszi nemzetközi kiállításán, a 
Nemzeti Muzeum képtárában és az Országos Képtár
ban és annak metszetkiállitásán, melyen tőle is egy 
egész sorozat értékes munka van kiállítva. A művész 
ma hagyja el a fővárost és Dalmácián át Velencébe 
utazik.

□  K iállítások  az Iparm űvészeti Múzeumban.
Az Iparművészed Muzeum üllői-nti palotájában szom
baton, május 9-én este hat órakor két nagyérdekü 
kiállítás nyílik meg. Az egyik a lakásberendezések 
tárlata, mely az egész kupolacsarnokot elfoglalja, s a 
másik a könyvgyüjtő-oimer (ex-libris) kiállítás, 
mely a  palota gyönyörűen berendezett pincehe
lyiségében van. Az elsőt az Iparművészeti Tár
salat, ez utóbbit Radisics Jenő miniszteri taná
csos, az Iparművészeti Muzeum . igazgatója, ren
dezi. Mindakót tárlat páratlan a maga nemében 
amelyhez fogható még nem is volt Budapesten. Az 
ünnepi megnyitón jelen lesznek : József Ágost főherceg 
nejével. Auguszta főhercegnővel, Széli Kálmán minisz
terelnök. Wlassics Gyula és Láng Lajos miniszterek, 
továbbá a rendezőség által meghívott vendégek.

TUDOMÁNY, IRODALOM 

Az Akadémia nagyhete.
B u d a p e s t ,  m á ju s 6.

A Magyar Tudományos Akadónia ma délután 
báró Eötvös Lóránd elnöklósúvol összes-ülést tartott, 
amelyen megállapították az ünnepi közgyűlés pro- 
grammját, meghallgatták az osztályok tegnap tartott 
üléseiről szóló jelentéseket s felbontották a pálya
nyertes müvek jeligés leveleit. A vasárnap dé.előtt 
10 órakor tartandó ünuepi közgyűlés prograinmját a 
következőképpen állították össze:

1. Elnöki megnyitó-beszéd báró Eötvös Lóránd 
akadémiai elnöktől. 2. Jelentés az Akadémia 1902. évi 
mnnkásságáról, Szily Kálmán főtitkártól. 3. Palszky 
Ferenc ig. és tiszt, tag emlékezete, Concha Győző 
r. tagtól. 4, Magyar elemek a német költészetben, 
Hiinrich Gusztáv r. taglói.

A nagygyűlés ezután jóváhagyta a III. osztály 
javaslatát arra vonatkozólag, hogy a nagyjutalom 
Than Károlynak, a Marczibányi-mellékjutalom pedig 
Lóczy Lajosnak adassék.

Ballagi a Bródy-jutalom dolgában előterjesztette 
a bizottság jelentését, amely Beksics Gusztáv publi
cisztikai működését kívánja a díjjal jutalmazni. A je
lentés egyebek közt ezt mondja:

Gróf Andrássy Gyulának A magyar állam főn- 
maradásának és alkotmányos szabadságának okát oimü 
kitűnő mű határozottan a történelmi azakbavág 8 igy 
mellőzendő volt, jóllehet széles látókörre valló fej
tegetései, mélyen járó okoskodása, párosulva igazán 
szép előadással s olyan eredetiséggel, hogy még 
az általánosan ismert és elfogadott tételeket is uj 
tormákban reprodukálja, párosulva másrészről tel
jes jártassággal a hazai és a nyugateurópai, külö
nösen az angol közjogban és történelemben, amel
lett hogv a nemzeti önbizalom felkeltésére és táplá
lására alkalmasok : olyan tanulságokat foglalnak ma
gukban, melyeknek a nemzet mai és jövendő politikai 
magatartásában is irányadóknak kell lenniök. Hasonló 
megítélés alá esnek Beöthy Ákos (A magyar államiság 
fejlődése, küzdelmei). Balogh Pál (A népjajok Magyar- 
szagon) és Halász Ferenc (Állami népoktatás) müvei is. 
Mind e három iró m unkás, ha a pubbcszt-ka mes-

gyéjén mozog is, szoros értelemben publioisztikaí 
munkának még sem tekinthető. Az első a történelmi 
irodalom körébe tartozik, a két utóbbi ellonbeu sta
tisztikai és ethnográfiai jellegű s mint ilyen a Bródy. 
alapitvány statútumai értelmében egyenesen kivan zárva 
a jutalomból. A lenutebbiek után bizottságunk meg. 
állapodván abban, hogy az utolsó három év iro. 
dalmi termékei között egy sincs, melynek a jutalmat 
odaítélhetné: a Bródy-alapitvány értelmében annak a 
megvizsgálásába bocsátkozott, vájjon nincs-e olyan 
publiois ánk, ki általános hírlapírói működésével szol- 
gólt rá a jutalomra ? És örömmel jelezhetjük, hogy 
évről-óvre izmosodó, immár nyugat-európai színvona
lon álló hírlapirodalmunknak több ilyen kitűnő mun
kását ismerjük. Amennyiben azonban ezek közöl csak 
egyet ajánlhatunk a jutalomra, ennek a kiválasztásá
nál különös tekintettel voltunk arra, hogy az illetőnek 
pnblicisztikai munkássága nemcsak belső irodalmi ér
tékénél, hanem a közélet irányításában elért pozitív 
sikereinél fogva is kiemelkedjék a többi közül. Igen
nek tartjuk Beksics Gusztáv bir ap rói működését

Beksics Gusztáv több mint két évtized óta ré
szint hírlapokban, részint nagyszáma önálló munkái
ban azokat a közjogi, politikai, különösen szociál
politikai problémákat tette tanulmánya tárgyává, me
lyeknek sikeres megoldásától függ a nemzeti állam 
épületének betetőzése, s mig egyrészről erőteljes esz
méivel a nemzeti fejlődésre hatni törekedett, másrész
ről a közjogi és politikai evolúció lehetőségét igye
kezett átvinni a  köztudatba. A közjog fejlesztését ez 
idő szerint nőm tartja szükségesnek, mivel a dua
lizmus keretében a nemzeti törekvések fokozatos érvé
nyesítésének se umisem állja útját. De éppen mert a 
közjog kereteinek tágítására vagy megbontására sze
rinte nincs szükség: teljes meggyőződéssel hirdeti, 
hogy a nemzetnek minden tehetségét a politikai és 
társadalmi evolúció elősegítésére kell összpontosítania 
s hogy e végből a magvar faj lölónye kulturális és 
gazdasági eszközökkel biztosítandó. A nemzeti és 
ál ami evolúció szempontjából két nagy eszmének 
ig .ekszik Beksics a közvéleményt megnyerni. Az 
egyik. az. hogy kulfur-politikánk súlypontját a magyar 
faj által lakott vidékekre, a  másik pedig, hogy a hit- 
bizományok egyrészét a nemzetiségi vidékekre kell 
áthelyezni. Az előadoitakon kívül még megjegyezvén, 
hogy Beksics a magyar publicisztika történetét két 
kiváló dolgozatai szintén gazdagította (Kemény Zsig- 
mond, a forradalom s a kiegyezés és A magyar do'tri- 
nairek.) melyekben a nemzeti állam fejlesztése körül 
kifejtett nehéz küzdelmek emlékeit élénk színekkel, 
tanulságosan eleveníti te l: szavazattöbbséggel hoott 
határozat alapján, tisztelettel ajáuljuk a tekintetes 
Akadémiának, mó tóztassék a tíródy-díj odaítélése 
által Beksics Gusz'áv public'sztikai működését meg
tisztelni.

A jelentést, melyet zajosan megéljeneztek, a 
nagygyűlés egyhangúig , vita nélkül elfogadta s a 
Bródy-dijat Beksics Gusztávnak ítélte oda.

A Wahruiaiin-jutalmat megosztják Pollák Antal 
és Virág József, a gyors betüiró teiegrafia leltalá ói 
között. A Sámuel-dijat Kocsis Lónárd nyerte, báró 
Eötvös életrajzának megírásáért Vojnovich Gézét 
jutalmazták a Bcvay-dij ,a[. A Nyelvtörténeti Szótár 
egy-egv példányát kapják: Szabó Dezső budapesti és 
Halmi Piroska kolozsvári egyetemi hallgatók. Az Etsfl 
Magyar Általános Biztosító Társaság diját Berényi 
Pál nyerte a földhitelről irt müvéért; dicséretet ka
pott Szántó Menyhért. A Groedel-dijat, amely a kiván
dorlásra vo t kitűzve, megosztják ótmos Péter és 
legenyei Bodnár Péter között. A Monumenta Hang. 
Historica egy-egy példányát Závodszky Levente buda
pesti és Görög Ferenc kolozsvári egyetemi hallgató
nak ítélték oda. Deák Ferenc életrajzának megírásával 
Ferenczy Zoltánt bízták meg. A Forster-dij nyertese 
Sierbán János, a Yigyázó-dijé (antiseptikns orvoslás) 
Manninger Vilmos lett, mig Berczcller Imre dicsé
retet nyert.

SPO RT
Football A labdarugó szövetség serlegének 

pünkösd napján való elnyeréséért előmérkőzésképpen 
ma a Műegyetemi Football Club és a Postás csapat 
küzdött a Csömöri-uti versenypályán. A két osapat- 
nak ez volt az első ta'álkozása és a hétköznap dacára 
szép közönség nézte végig a különben csak időnkint 
izgató roa’chet, mely egészében unalmas volt. Az első 
lélidőben a 40-ik percben Niemsee 30 méterről éles és 
kivédhetetlen goalt ló a postásoknak, melyet a má
sodik half-timebaa Aschner révén még kettő kö
vetett. A végeredmény 3 : 0  a  M. F. 0 . javára. 
A postások védelme jó volt, hosszú rúgásaikkal azon
ban egy cseppet sem segítettek a tehetetlen csatár
soron. A M. F. C. kapusa, Ujváry igen jó  volt, úgy
szintén Deák is, ki uj ember a csapatban.

A Magyar Labdarugó Szövetség válogatott csa
patja csütörtökön esti hatodfólkor taraja meg má
sodik training - mérkőzésót a csömöri-uti műién- 
náris pályán. A Budapesti Torna Klubnak szövetségi 
jelöltekkel kiegészített első csapatja lesz a partnere. 
A Magyar Labdarugó Szövetség eddig 23 játékost 
jelölt trainingre, mint akikből az osztrák szövetséggel 
tartandó junius 11-iki országos matoh reprezentatív 
játékosait fogja jelölni a magyar csapat számára. E 
játékosok a következők : Sípos, Buda és Kőka (B. T. K ); 
Berán. Gorszky és Borbás (F. T. K.); Holios és Fe- 
héry (M. U. É .); Bródy, Bodor, KolUanek és Mindéi 
(Postás); Károly és Nagy Fereno (M. T. K.); Fischer. 
Niessner és Niernsee (Műegyetem), Bayer, Víncze éa 
Höflo (M A. K.); Koch és Kiss (33-ások); Ordódy 
(Rákos-Szt.-Mihály.)
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• B adap .atl lÓTerianyek. Egyetlenegy handi- 
cap sem szerepel a holnapi programmon s igy bizo
nyára nevezetes és ritka versenynap lesz. Klasszikus, 
jól dotált versenyek, igen jó lovak, sót egy urlovas- 
verseny is. Ki kivánhat többet. Főverseny a 2400 mé
teres Asszonyságok dija, melyért a többi között a kö
vetkezők indulnak:

3ó Frobeweise öStys
3é Camperdown 601 

vagy ?
86 Ismét tiO J
36 Oruament 60 „  Krause K.
3é Kioto 60 „  gról Pejaosevioh
46 beire 72V« „ Hagelin ihn.
4ó Hans Heiling 69y» „  gr. Choriusky
4é Bergeret 70 „ Zangen M.
A háromévesek nincsenek valami jól képviselve 

s igy az idősebbek, Leire, vagy Hans Heiling győzhet 
Rendkívül sok nevezés történt a Wenckheim-memo- 
riálra, de a mezőny hír szerint nőm lesz nagy. A 
Spn'ngír-istálló kiküldötlje nyerheti meg, vagy pedig 
Passepariout. A 2000 méteres Aliamíyban Pázmán 
ismélelheli meg minapi győzelmét, mig Nesze úgyis 
örökös helyre van kárhoztatva. A Spriayer-lovak is 
jól lógnak iutni.

Jelöltjeink:
I. Ka’ Gall— Willemer.

II. Springer ist. — Passepariout.
III. Hans Heiling — Detre.
IV. Saville — Jellisava.

V. .Szemes — Prundsberg.
VI. Petone — Nyalka.

V II. Pásmán —  Springer ist.

Nyíl ttép .

O s z tá ly s o r s je g y e k
HKKtlKBAVKVÁIa
B u d a p est, I V . ,  V7iíc i-u te a  3 7 .

B u d a p esti m e c h a n ik a i

ZANDER - gyógyintézet
Muzeum körút 2. — Gyógy - gymnastika, orvosi másságé. 
Forrólég-, szénsav- és fényiürdök- Néhány iavalat; Elgörbüté- 
sek, izületi és  idegbántalmaX, neurasthenia, álmatlanság, 
gyomor*, bélbajok, szívbetegségek, eHiirás stb. ellen. Bővebb 

felvilágosítást nyújt a prospektus

0 V -  M iilá b a k a t,
■ ih lL e ie lL e t  am putáltak részére, m u f ü s e k e t  fardenövé- 
aüok részére, J á r ó -  éa t á m f f é p e k e t ,  k ezesség  m ellett

legolcsóbban készít
17T 7T  T  — • r th u p a e d lw l m í h i M M U  = = = = =
B  Tj I J T i  I  I  ( > •  B n d s p e M , I V „  K o r o n a b a r e e r -n te a  17. 

( ▲ l a p t t t  a t o t t  1 8 7 S . )
Legújabb k épes árjegyzék (1903.) ingyen  ős bérmentvo.

F e lh ív á s * !
A Magyar Asphalt részvénytársaság a közgyűlést 

í .  hó 14-ikére déli 12 órára a  tá rsaság  Andrássy- 
ut 30. sz. a latti helyiségeibe összehívja, a  részvé
nyek a  társaságnál legkésőbb 11-én déli 12 óráig 
helyezendők lotétbe.

Felkérem a  részvényeseket, hogy sa ját jól megfon
to lt érdekükben részvényeiket letétbe helyozzék, a 
UizgyWésen megjelenjenek, esetleg m agukat a  köz
gyűlésen képviseltessék; és hozzánk csatlakozzanak 

A  kiküldött bizottság nevébou:
Ip o ly i  G á b o r ,

_____________________B é th o r y -a tr a  M . «aéai.

A nagy iszapfürdő
•  t a ta i  8at.-LukAeaffirdőtcn a  nyári Idényre 

m e r n y itt  a te t t !
A nagy iszapfürdőben van az 520 ma nagyságú term észetes 
forró-meleg kén es forrás-tó, m olyben a term észetes forró 
á ev á oy-oógyrizforrások  oly m ennyiségben fakadnak és 
buzognak az iszapos talajból, hogy  az iszaptó term észetes 
8*ványriz tartalmát naponként négyszer teljesen m egújítják. 
Átlagos term észetes hőfok 40°C. Külön iszapfürdők. Pihenő 
termeki —  Iszapborogatások. — Tagfürdők. — Orvosi 
másságé. — Csúz, köszvén y, ideg- és  bőrbajok gyors és 

 b iztos gyógyítása.

+  Hólyag- ós húgyszervi bántalmak
kh*Mi, M p til-liíi, r t t . le ö m r ,  kélyaghnnit itt.
muakaaegsxakltAfl nélkül, p o r ta n  é.s ftjfrűom nélkül tj6gj\ú-

«»lrt tud In  sulii! Kín trulnu! Orvoiok „logtt ajtiljtr 
8a»Sla a»r. 4.80 . Postán 5 .10  bor. elósetea beküldése mellett 

b é ro to o tr r .  — Kapható as Oesrea grógyer ért Arakban.

áápek, asalondiasek, érák aatomatikna likőr- As ezirar-aesUlck éa brons- 
tkrgyak kaphatók:

®*s®éa« M g a s n d n á l .  A n é r é s .y -n t  17. u .  a la tt.
.  A —a—a óa eleső szabott árak minden tárgyon felvannak tüntetve.

É R T E S Í T É S .
Iroda- és raktárhelyiségeinket

V., Bálvány-utca 18. sz.
házba h e ly e z tü k  át.

H e im e l  é s  F ia .
Magánpalotában nyolc szobából és mellékhelyiségek

ből állé minden kényelemmel ellátott
8W- tu * a > sá g i l a k á s
1903. november 1-ére kiadó. — Bővebb értesítéssel

VI., Eötvös-utca 7. szám alatt a kapus szolgál.

Míg eddig a  régi bőrbetegségek, a legkülönbözőbb súlyos | 
idegbajok (nouraathénia, vit.stánc), a sápkór, a női arcot 
déktelenitö pattanások s a női nemi szervek folyásokkal 1 
combináft hurutos megbetegedéseinek kezelésénél csekély I 
értékű idegon vizekro voltunk utalva, addig újabban

aPARÁDIARSEN vízben
m z z z z  ( v n s t a r t a l o m n i a l )  zzzzzzzz 
olyan kincsünk van, mely minden eddigi arsen-vasas I 
víznél (Roncegno, Levieo) hatásosabb, könnyebben emészt
hető s  manapság már, minthogy legelőbbkeiő orvosi 
tekintélyeink felkarolják s a  fogyasztók egész serego 
dicsén hatásait, hazánkban csaknem kizárólagos keres
letnek örvend.

Gróf Károlyi Mihály aradalml felügyolőeége Tarád. |

Egy postaláda 7 palack parádi arsen vastartalmú 
gyógyvizet Magyarország összes postaállomásaira 
5 korona 80 fillérért bérmentesen szállít
Főraktár: É D E S K U T Y  L. Budapesté..

ca. é« ldr. udvari szállító

Á s v á n y v í z - n a g y k e r e s k e d ő .
Kapható minden gjón tárb n a  •« m. j b lihn lo  fü szrrkcrt-skcdéeben.

S O M A T O S E
(oldódó h n sfeh érn ye)

orvosi szaktekintélyek vélem énye szerint „tápkéczitményck 
-  -------- ideálja" betogeknok ős gyengéknek. ---------- ■ ■ ■

Idegeket és izm o k a t e rő s iti.
(qgögg^zertár'akban é? ggóggan gagkeresk ed é^ ek ben

Az O rovat alatt közlötteknok sem  tartalmiért, sem alakjáért 
nem felelés a  szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK
§§ A N épszava sajtópöre. A székesfővárosi 

államrendőrség a Népszava ellen sajtőpőrt indított, 
mert a Marhák cimü cikkében a rendőrséget meg* 
támadta. A törvényszék a mai napra tűzte ki a tár
gyalást, amelynek vádlott á Szladmka Endre betűszedő 
lett volna. A tárgyalást azonban nem lehetett meg
tartani, mert a vádlott a Rókus-kórnázban betegen 
lekszik s ezért a bíróság a mai tárgya'ást elnapolta.

§§ Sikkasztó vasúti pénztárosaö. Freytag Ilona 
1895 óta a keleti pá’yaudvar jegykiadó-pénztárában 
volt alkalmazva. Csekély fizetősből tartotta lenn magát 
és beteges édesanyját Amikor az anya betegsége 
rosszabbra iordu.t s a gyógyítási költségek is lelsza
porodtak, Freytag Ilona hivatalos pénzhez nyúlt s 
elvett belőle 200 forintot Ebben az időben történt az 
is, hogy férjhez ment s házassága tartama alatt uiabb 
és újabb összegeket fordított a saját céljaira az állam
vasutak pénzéből. Lóversenyre járt, abban a remény
ben, hogy ott szerzi vissza az elsikkasztott pénzt 
Nem nyert, de vesztett s kitudódván bűne letartóz
tatták. A vizsgálat során kiderült, hogy 8065 koronát 
sikkasztott A törvényszék Freytag Ilonát egyévi 
börtönre ítélte. Az ítélet ellen védője a táblához fe- 
lebbezett, ahol ma tárgyalták a bünpÖrt s Varga Fe
renc lőügyész-helvettes indítványára a hivatalos 
sikkasztásban mondták ki bűnösnek és mástélévi bör
tönre ítélték.

TÁVIRATOK
Béos, májas 6. A második választókerületben 

ma megejtett kerületi tanácsosi választásoknál tiz ke
rületben megválasztották az összes antisemitákat. Ed
dig a belváros és Döbling haladőpártiak voltak.

L o n d o n , m ájus 6. A Reutor-ügynökség nem 
ta rtja  m egbízhatónak azt a  jelentést, hogy Edvárd 
király őszszel látogatást fog tenni Berlinben, Bécs- 
ben és Fttervárott. A hir korai; eddig végleges 
intézkedést még nem tettek.

A  kiegyezés Ausztriában.
Béos, május 6. A kiegyezési bizottság folytatja 

a vám- és kereskedelmi szövetség tárgyalását az V. 
fejezetnél. Kattan amellett van, hogy a vámhivatali 
utasítások végrehajtása Ausztriában és Migyarorezá- 
gon lehetőleg egyöntetű legyen. Az eddigi organizá

cióban számos módósitást óhajt és azt ajánlja, hogy 
a nagyobb városok pályaudvarain vám*expozitnrákat 
állítsanak lel. Miután még Ploj és az előadó beszél
tek, az Y. lejezetet elfogadták. A VL lej ez étnél elő
ször dr. Ellenbogen beszélt, mire a tárgyalást délután 
1 órakor 2 órára félbeszakították.

Béos, május 6. A vámügyi bizottság változatla
nul elfogadott számos tarifaosztályt. A bizottság ezután 
megkezdte a gabonavámok tárgyalását. Marcbet előadó 
hangsúlyozza, hogy az osztrák mezőgazdaság oltalma 
érdekében a gabonavámoknak körülbelül oly maga
saknak kell lenniük ,mint Németországban, mert külön
ben az eddig Németországba irányult behozatal 
Ausztria-Magyarország felé szorittatnék. A legköze
lebbi ülés holnap lesz.

F e r d in á n d  fe je d e le m  L o u b e tn é l.
P á r ia , m ájus 6. Loubet e lő  ők m a délután 

n bolgár fejedelem látogatását fogadta, ak it az 
E lysée-palotában katonai tisztelgéssel fogadták. 
Az elnökkel folytatott igen szives társalgás után 
a  fejedelem azt az óhajtását fejezto ki, hogy az 
elnök nejénél tehesse tiszteletét. A bolgár feje
delem látogatása u tán  10 perccel Loubet elnök 
visszaadta a látogatást.

A  m a r o k k ó i lá z a d á s .
M a d r id , m ájus 6. Az Imparcial melillai táv

irata  közli azt az o tt elterjedt h irt, hogy Bu- 
Hamara pretondonst sa ját táborában meggyilkolták.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
New-Zork, május 6. (2 ermánytóesae,) (Zárlat} 

Gyapot: New-Yorkban helyben 10.85 (10 85). májusra 
9 67 (9.76). Augusztusra 9.70 (9.04), New-Uneansbaa 
helyben lO.’ás (10J/8). — Petroleum: Stand white New- 
Yorkban 8.85 (8.35). Stand white Philadelphiában 
8.30 (8.80). Raffined in Cases 10.50 (10.50). Credit 
Baianoes at Oil City 1.52 (1.63). — Zsír: Western 
steam 9.50 (9.50). Rohe és Brothers 9 75 (9.75,. — 
lengem irányzata ingadozó. — Májusra 52.% (64.—),
— Júliusra 61.’/« ,61.*/s). — Szept.-ro60.8/« (50.»/s). — 
Buta iiinjzaXu engedő. — Piros ősd helyben 82 */< 
(83.»/<). — Májusra 82.®/4 (82,>/«). — Jul.-ra 77.Vt (77.®/<)
— Szept-je 75.V4 (75,Vi), — Deo.-re — (—.—). — 
Gabona szállitási dija Liverpoolba l.«/t (l.tyi). — 
Káné: fair Rio 7. az.6.1/* (ö»*/»). — Májusra 3.75 (8.75). 
Aug.-ra 4 05 (4.—). — Litet: Spring W heat ö le  ars 3 05— 
3.10 (8.05—8.10). Cukor: 8.i/s (8.Y1U On: 29.90—80.10 
(29,90—30.12). — B ét:  14.60-14.75 (1450-14.75> (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jehák.)

Chloago, májas 6. (Teménytótode.) (Zárlati) 
Buta irányzata engedő. — Máj.-ra 78.5,« (78.*Zi). — 
Jnlinsra 72.‘/s (73.*/•), — lengem irányzata engedő.
— Mái.-ra 43»/» (43.«/<). — Ztir: Máj.-ra 9.12 (3.90,. 
Juh-ra 9.17 (9 —)• — Szalonna short clear 9.81 (9.76— 
9.87). — Sertéthut: Júliusra 17.12 (17.05). — (A záró
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

KÜLÖNFÉLÉK
Sokszoros aratás villam osság utján. Szte- 

rényi Bertalan ezzel a címmel érdekes cikket irt a 
Polytechntkai Szende legutolsó számában. Ez a cikk 
azokat az eredményeket ismerteti, amelyeket dr. Lem- 
stróm S. ücn tudós a helsingforsi egyetem tanára ért 
el avval, hogy villamosság segítségével lokozta sok 
növény termőképességét.

Lemströra kísérleteit laboratóriumában 18S5. év 
nyarán kezdette meg akként, hogy ogy egész sor 
virágcserépbe, melyekbe különféle gabonamagot ve
tett el, eleatromos áramot bocsátott. Az elektromosság 
hatását ellenőrizendő és összehasonlításokat teendő, 
olvan magokkal elvetett virágcserepeket is he
lyezett el, amelyeket elektromosáram nem érintett. 
A villamiejleszlő készülékkel huzalok alkalmazásával 
összekötött oserepek naponta egypár órán át tápláltat- 
ván elektromos árammal, már egy hét leiolyása után 
oly örvendetes eredmény volt észlelhető a villamos 
energiának kitett összes oserepeknől, hogy a kísérlet 
a legiényesebb sikerekre jogosított. Ez tényleg be is 
következett, mert nyolo bét után e cserepekben a 
kalászok és magvak negyven százalékkal többet 
gyümölcsöztek, mint azok a cserepek, melyek elek
tromosáramtól mentesek valának. Ugyanezen évben 
egy kísérlet, melyet Lemström a szabad mezőn, 
egy árpával elvetett területen tett. harminchét 
százalékkal nagyobb termést eredményezett, mint 
amennyit a termés ilyetén módon elő nem se
gített közönséges földterület hozott. Meggyőződött 
Lemström arról, hogy a zeller, póréhagyma és 
hónapos retek 85—60, a cékla és burgonya 60—75, a 
répa pedig több mint 40 százalékkal nagyobb termést 
hoztak a villamosság igénybevétele következtében, 
más növényekre pedig nemcsak közönyös maradt a 
villamos áram, de egyesek teljesen el is satnyultak 
mellette. Csak később bizonyosodott be, hogy az 
elektromos erő egészen hatástalan marad öntözés, azaz 
a növények megkívánta megfelelő nedvesség nélkül. 
Szterényinek az a nézete, hogy Magyarországban kü
lönösen a kertészet terén alkalmazható sikerrel a vil
lamos áram. 4



I S B udap est, csütörtök B U D A P E S T I  N A P L Ó 1903. m ájus 7. 1 24 . szám ;

4- A kétfejti e*e halála. A kolozsvári Ellenzék 
érdekes reminiszcenciát elevenít lel a nogyvenn.yolcas 
magyar szabadságharc idejéből. A kolozsvári Nemzeti 
Színházban 1849. április huszonnegyedikén a Kétfejű 
sas halála cimü darabot adták, amelynek teljes szín* 
lapját itt adjuk:

AphI 14-ko 1649, a* nemzet függetlensége, s’ szabadsága, 
nagy napja ínnepere.

N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z  
B é r le t  S z ü n e t .

KOLOZSVÁRT-

Szombaton Április 21-én 1849.
SZAKIT JÓZSEF és GYULAI FERENCZ igaz

gatásuk alatti színtársulat által.

ADATIK:

A' KÉT FEJŰ
S A S

H A L Á L A .

Allegóriái képezet 1 szakaszban. Díszleteit festette B a lo g h  
József. — Rendezi Gyulai.

•

Khlnal diáki k Japánban. A iapán egyete
mekre járó kbinai diákok sok gondot okoznak a 
khinai udvarnak. A tokiói egyetemen ez idő szerint 
ötszáz előkelő khinai ifjú tanul. Harminc esztendőn 
sok kudarc érte a mennyei birodalmat s a copos 
államlórfiak már-már meggyőződtek róla. hogy ku
darcainak javarészt túlságosan konzervatív s ósdi 
alapokon épült hadseregi s áliami szervezetük 
az oka. Ezért a mandarinok s alkirályok stipen
diumokat tűztek ki szorgalmas és tehetséges honfi
társaik számára, akik ezek segélyével a külföldi 
ogyetemeken modern tudományokkal foglalkoznak 
s a kulturállamok legüdvösebb intézményeit is el
leshetik. Ám a kísérlet csak részben vált be, mert 
az ifjú kbinaiak horizontjuk tágultával 1 orra dal m i esz
méket propagálnak s a khinai álamlérfiak rettegve 
látják, hogy az eszmék már a khinai birodalom fő* 
városában is rohamosan terjednek. A khinai forra
dalmárok javarészt Tokióban tartózkoduak s napi
lapjukban, rnoiyet régebben Tsing-Ji-Paonak hívtak, 
most pedig fcsin-Ming-Tson-Tón névre keresztellek, 
vehemens támadásokat intéznek az anyacsászárnő és 
udvara ellen. Az ifjú khinaiak közlönye egyébként 
nagyon modern újság s komoly oikkeit európai em
ber is gyönyörködve olvashatja. A khinai kormány 
most miniszteri ranggal felruházott á lami lőíolügyelőt 
küldött Tokióba s e derék mandarinnak az a köte
lessége, hogy a khinai diákok szellemi lejlődését 
irányítsa 8 forradalmi hajlamaikat lehetőleg mér
sékelje.

B B g rü .T i.7 ;.- . -------- - ■ --

REGÉNY

M o t t a  m e s t e r
—  R E G É N Y  —

Ir ta :  G IO V A N N I V E R G A
(13) --------

A leány csak m ost látszott észrevenni a  
barátnőt.

— Oh, Bianca, to itt v a g y ? .  Mily kel
l e m e s t . . .  Nekem azt m ondták, hogy beteg 
v o ltá l. . .

— Igen, kissé beteg voltam . I . Most m ár 
jobban vagyok . . .

— M eglátszik r a j t a d . . .  Szép színod v a n . . .  
és csinos ruhácskád, egyszerű, de bájos 1

Fifl kisasszony lehajolt, m intha a  szövetet 
akarná vizsgálni, de csak azért, hogy a  topázt 
mutogassa, amelyet a  nyakán hordott. Bianca 
olpirulva válaszolt:

— Pam utból van Á. néni ajándéka . .  1
—  A h! A h !
A báró, ak i tűkön ült, azt ajánlotta, hogy 

menjenek vissza a  szalonba.
— Kozd nedvosedDi. .  1 még valami beteg

séget szerezhetünk . . .
— Igen l F ifil F ifil — mondá Margarono 

asszony.
Fifl kisasszonynak szót kellőit fogadnia a 

m am ának ós imbolygó léptekkel eltávozott, főjét 
ferdén hajtva vállaira, ezompitlái reszkottok, 
m intha álmos volna.

Bianca rátotto kezét a  couiin karjára, aki 
szintén el akart tiinni a  balkonról, oly szelidon, 
m intha dédelgetné Cl, m int egy imádság, egész 
testében reszketvo, mig hangja elakadt torkán:

— N'inil Hallgass meg, N intl . . .K ö n y ö rü l j  
r a j ta m i. . .  Csak egy s z ó t . . .  Csakis ezért jöttem

KÖZGAZDASÁG
Ip ar é s  k eresk ed elem .

Az Országos Iparogyosület végrehajtó-bizott
ságának legutóbb ilailekovits Sándor elnöklet© alatt 
tartott ülése foglalkozott a vasárnapi munkaszilnet kér
désében Pozsony város képviselőtestületének a székes- 
főváros tanácsához intézett átiratával. A kérdésre vo
natkozó vélemény kidolgozásával a bizottság Aeu- 
schlosz Álarcéit bizta meg. A hazai utcaburkoló válla
latoknak több évre terjedő bu rkolási m unkák elkészí
tése iránt benyújtott ajánlata érdekében az egyesület 
pártoló fölterjesztéssel lordult a tanácshoz. A zsolnai 
iparkiállitáson résztvevő iparosok részére a bizottság
5 ezüst- és 10 bronzérmet szavazott meg, azonkívül 
képviselőket :og kiküldeni a kiállítás zsűrijébe. El
határozta a bizottság, hogy Mudrony Somának, az 
egyesület néhai igazgatójának síremléket május 
29-ikán délelőtt 11 órakor avatják Jel ünne
pélyesen az uj köztemetőben. A végrehajtó-bizott
ság ülése után igazgatósági ülés volt, amely az 
egyesület által évenként kiadni szokott disz- és inun- 
kásérmek odaítélése lölött határozott. Az aranyérmet 
Seenyer Béla budapesti kőlaragómesternek Ítélte meg, 
a kŐtaragóiparuak gyári alapon való nagyszabású 
berendezése, nagymérvű versenyképessé tétele és 
müipari iráuyban való fejlesztése . körül szerzett érde
meiért. Ezenkívül kiadott az igazgatóság 18 ezüst- és
6 bronzérmet önálló iparosok, 33 ezüst- és 6 bronz
érmet munkások számara. Az érmek átadása az egye
sület közgyűlésén történik.

A  M a g y a r  J e lz á lo g -H ite lb a n k  4% -OS nyere
mény kötvényeinek tervszerű L ili. kisorsolása o hó 
16-ikén, pénteken délután 4 órakor lesz a bauK helyi
ségeiben. királyi közjegyző jelenlétében.

Iparoktatás. Az Országos Ipari és Kereskedelmi 
Oktatási Tanács iparoktatási szakosztálya Matlekovits 
Sándor elnöklete a'att ma délelőtt 10 órakor a keres
kedelemügyi minisztérium tanácstermében ülést tar
tott. A Tanács az iparos-tanonciskolák normál lesze
relésének kérdését tárgyalta. A szakbizottság által 
kido gozott tervezet lelett kuejlődött vitában az a fel
fogás domborodott ki, hogy az iparos-tanonciskolák 
használatára oly leiszerelési és tanszerjegyzéket kel
lene kiadni, amely gvakorlatilag is megvalósítható ez 
iskolák rendelkezésére álló anyagi eszközök ke
retében. A Tanács a szakbizottság által előterjesz
tett részletes tervezetet némi módosításokkal fogadta 
el. A tanácskozás második tárgya volt az iparostanonc- 
iskolai tanítók tanfolyamának ügye. A beható vita so
rán két ielfogás domborodott k i; az egyik ezen tan
folyamokat állandó jellegüekké és az ez áltál nyújtott 
képesítést a rajzoktalás szempontjából a rajztanár- 
vizsgálóbizottság előtt megszerezhető iparos-tanonc- 
iskolai tanítói képesítéssel egyenértékűvé kívánta 
tenni, a másik, és pedig a többség véleménye az 
vo>t, hogy e tanfolyamok nrgy jelentőségük dacára 
sem pótolhatják a tanerők renuszeres képzésére hiva
tott képzóintézeteket. A kérdés tárgyalása során a 
tanács elismeréssel emlékezett meg a közoktatásügyi 
miniszter és a főváros részéről eddig szervezett rajz- 
tanitói tanfolyamokon elért eredményekről. A tanto- 
lyamok szervezetére nézve a tanács kisebb módosítá
sokkal elfogadta az előadói javaslatot.

A K erületi B eteg ieg é ly tö  Pénztárak országos 
központi bizottsága 1. évi május hó 6-ikán délelőtt az

i d e . • • I la  itt nem boszélhetok veled, végem 
van • • • végem . i

— Vigyázz . .  I annyi em ber van i t t :  — szólt 
félhalkan a  cousin, miközbon nyugtalan szemek
kel tek in tett jobbra-balra. A leány rim únkodva 
nézott rá  szép szemeivel, nagy fájdalm as oda
adással, kétségbeeséssel egész lényében, sápadt, 
zavart arcán, alázatos tartásában, erőtlen karjai
ban, am elyeket kétségbeesetten tárt szét.

— M it válaszolsz, N i n i ? . . .  Mondd, m it 
tegyek . . .  L á to d . . .  karjaid  közt vagyok • • .  fáj
dalomtól m eg tö rve . . .

Izgatottan, szintén dobogó szívvel, m ost a  
fiatalember is lejéhez kapkodott ökleivel, de 
vigyázva, hogy lárm át ne csapjon volük és hogy 
senki ki ne jöjjön a balkonra. Bianca erősen ta r
totta kezét.

— Igazad van l Szerencsétlenek vagyunk 
mind a  k ettőn ! . . .  A nyám  m ég annyi szabadsá
got som enged, hogy az orrom kifújhassam . É r
tőd? É rted ?  H at azt hiszed, hogy én nem  gon
dolok r á d ? .  . .  É jjel lo so hunyom  a  szememet! 
Szegény boldogtalan v ag y o k ! . . .  Az em berek elé
gedettnek és boldognak ta r ta n a k . . .

N ini m ost lenézett az üres térre, hogy elke
rü lő  unokahuga szóméit, amolyok szivét szúrták 
keresztül, úgy hogy az ő szemei is csaknem 
könnybe lúbbadtak.

— L átod? — folytatta N ini. — Szeretnék 
szegény ördög le n n i . . .  m int o tt len t SantoM otta  1 
a  Peou-Pecu k o rcsm á jáb an ... Szegény és meg
elégedett 1 • • Z

—  A néni nem  ak a rja?
—  Az nőm akarja! Mit csináljak? O az ur!
A  teremből kihallatszott Sacco báró hangja, 

aki bosszúsan pőrOlt és azokban a  pillanatokban, 
am ikor elhallgatott, a nők csevegése ütötto meg a 
fülét, m int a  verebek csiripeléso.

— M indent be kellene vallanod a  n é n id n e k ! ..!
N ini óvatosan a  szalon felé nyújtotta nyakát. 

Aztán még jobban tompítva hangját, sz ó lt:
— A bátyám  m egm ondta n e k i . . .  A nyám  

nagyon kegyetlenül bánt velem . .  Nem tud tad?

Országos Iparegyesület helyiségében Szontdgh Jenő 
(Szolnok) ügyvezető lőjegyző elnöklete aiatt ülést tar
to tt A bizottság most először tanácskozott a beteg
pénztárak tisztviselőinek helyzetéről és beható eszme
csere után egyhangúlag elhatározta, hogy íelterjesz- 
tést intéz akereskedelm i miniszterhez, kérve, hogy 
a betegsegélyző-pénztáruk tisztviselőinek jogi viszo
nyát az uj betegsegélyző-pénztári törvényben szabá
lyozza és félreérthetetlen módon törvónyhozásilag ren
dezze.

A M agyar Bánya- és Kohó vállalat ok E gyesü
lete tegnap tartotta ez évi rendes közgyűlését dr Chorin  
Ferenc elnöklete mellett. Chorin elnöki megnyitójában 
ecsetelte azokat a nehéz viszonyokat, amelyekkel az 
iparnak meg kellett küzdenie, kiemelte, hogv a nemzet 
kazdasági ereje és fogyasztóképessége nem mutat 
lendülóst. Az állami beruházási akció halasztásának 
tulajdonítja, hogy az ipar válsága még tokozódoit s a 
munkások kivándorlása loyton tart. Elismeréssel em
líti lel a kormánynak az egyesület kezdeményezésére 
a hazai szén érdekében tett több intézkedését, amelyek 
közül különös köszönet illeti a kereskedelmi minisz
tert amaz intézkedésért, amelylyel megszüntette azt a 
visszaélést, hogy állami és egyéb közhatóságok szén- 
szükségletük beszerzésénél verseny tárgj alasi hir
detményeiket kizárólag idegen szén szá Utasra ír
ják ki. Sajnálattal utal azokra a tarifális ked
vezményekre, amelyekkel a Kassa-Oderbergi és a 
Magyar Államvasutak a külföldi szén behozatalát elő
segítik. A napirend során a közgyűlés egyhangúlag 
tudomásul vette a választmány jelentését, elfogadta a 
multévi zárőszámadást és megái apitotta az 1903. év 
költségvetését Ezután a választmány kiegészítésére 
került a  sor. A közgyűlés a Sárkány I K. örökösei 
csetneki vasgyár-bányatársaság képviseletében Sárkány 
Miksát, a lülöp  szász Kóburg Gothai herceg poho- 
rellai vasgyára képviseletében tchréder Gyula igazga
tót igtal'a a választmány tagjai közé. A sz á m v iz sg á ló 
bizottságba egyhangúlag Breuer Lipót, Engel Araiin, 
Hánsch Árpád és Mansteld Pál választattak be.

A M agyar KereHkedelml Részvény tá r s a s á g  
ma rendkívüli közgyűlést tartott bujanovics Sándor 
udvari tanácsos elnöklete alatt a társaság alaptőkéjé
nek felemelése tárgyában. Az igazgatóság azt a ja
vaslatot terjesztene elő, hogy a társaság saját pénz
eszközeinek a megnövekedett üzletkörrel való össz- 
hangbahozatala végett a társaság eddigi 2,400.000 
koronányi a'aptőkéje 5 millió koronára emeltessék fel 
6500 darab egyenként 400 korona névértékű uj rész
vény kibocsátása által. A közgyűlés ez indítványt egy
hangúlag eltogadta és kimondotta, hogy az uj rész
vények átvételére a társaság eddigi részvényesei
nek az alapszabúlyszerü elővételi jog a nóvérték és 
a január elsejétől számított C százalékos folyó*kam at 
bofizctéso ellenébon az ogész tőkefolemolés ere éig 
arányosan biztosíttassák, úgy, hogy minden régi rész
vény egy és egy tizonketted uj részvény átvételére 
jogosít. Az előjog gyakorlásának végső időpontjául 
lolyó évi ’uuius lo-ike állapíttatott meg s az addig 
netalán át nem vett uj részvények uz igazgatóság 
által szabad kézből eladatnak, illetőleg az ©végből 
megalakított garantáló-szindikátus révén értékesíttet
nek. Az uj részvények már részesednek az 1903-iki 
üzletév eredményében.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditorén-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket je len ti: Miller 
Nátán kereskedő Orosháza és Csorvás^ Schorsch testvé
rek cég Pozsega, Stumpf Károly szabó Török-Kanizsa.

A  szolga a  balkonra jö tt, m indkét kezében 
cgy-egy tányérkát tartva.

— B ianca kisasszony, a  nagyságos asszony 
izoni — m ielőtt egészen elolvad . . .

—  Köszönöm, tegye oda a  v irágvázára . . .
— Siessen, kisasszony. M ár jóform án semmi 

sincs benne.
Nini báró a  tányérba dugta az o rrá t és úgy 

tett, m in tha m ár nem  is érdekelné:
— To m eg se izlolod?
A leány nem  válaszolt.
M ikor azután a  szolga eltávozott, ú jra meg

szólalt:
— Igaz, hogy m egnősülsz?
—  É n ?
— Igen, to . . .  F ifl m arquisnő • • •
— Nem i g a z . . .  Ki m ondta neked?
—  M indenki az t beszéli.
—  N ekem  semmi kedvem h o z z á . . .  Az 

anyám  főzto ki ezt a  te rv e t . . .  De to is . . .  
beszélik, hogy téged m eg M otta m esterrel akar
nak  összeházasítan i. . .

—  E ngem ?
— Igen, m indenki m ondja L. é a  n é n i . . «  

még az anyám  is . . .
Egy p illanatra m egjelent köztük Alosi asz- 

szony, m intha keresne valakit, do m egint vissza
vonult a  terembe, am ikor a  balkonon észrovetto 
a  fiatalokat.

— L átod? L á to d ?  — mondá Nini. —  M in
den szem ránk  irányul 1 . . .  Edd m eg a fagy
laltot . . .  az én kedv em ért. . .  Az omborok idő 
néznek . . .  M inden szem ra jtunk  pihen 1

Bianca szelíden átvette N ini kezéből a  tá 
nyért, amolyot az előbb a  virágvázára á llítta to tt; 
do úgy roszkotott, hogy kétszor-három szor lehe
tett hallani a  kanál csörömpölését, am int hozzá- 
ütődött nz üvogvázához.

A szolga azonnal o lt tormott.
— Itt vagyok 1 Itt vagyok 1
A báró szívesen fizetett volna valam it a 

sa já t zsobéből a  szolgának, hogy ott m arasztalja 
a  balkonon.
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Sertéakoii.am vá.ár. (A azékeeíövároai eertéa-
,,„«r  és közvágóhíd mtózósóge.) Május 6-ikán. 

Rólhsitás: Zairsertés, úgymint öreg L rendű 350 kilo
grammon le iü l----------- darab, IL rendű 280—350 kilo-
írammiiT — darab, kanló — darab, silány — darab, 

nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, közép
■20—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
g-ymint: nehés 800 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig — darab, süldő — da
rab malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 405 darab. Előző napi ma
radvány 24 darab, — darab süldő, összesen 420
(iarab, _ darab süldő. Eladatott 369 db. Maradvány
60 db, — darab süldő. A vásár irányzata élénk. 
Az árak változatlanok. — Következő árak jegyeztettek: 
Zairsertés: Öreg L  r. 850 kgr.-on lelül 100-102 fillérig, 
I I  rendű 280—350 kilogrammig 100—102 fillérig, selej
tezett 92—94 fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 360 
kilogrammon leiül 106—110 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 99—108 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 88—102 fillérig, s ü l d ő -------- fillérig,
malao--------  fillérig. Hnssortés: Nehéz 800 kilo
grammon írfül ——— fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig  —’ fillérig, sü ldő-------- fillérig, malao
40 kilogrammig ——— fillérig. Arak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

A. b u d ap esti g a b o n a tő zsd e .
Budapest, május 6.

Vételkedv hiányában csak 10.000 mélermázsa 
búza került a  forgalomba 6 fillérrel alacsonyabb ára
kon. Az irányzat lanyha maradt.

Rozsban lanyha volt az irányzat.
Tengeriben 5 fillérrel emelkedtek az árak.
Eladatott:
Buta. íistamdélci: 100 mm 82 5 k. 8 K. 25 f., 

100 mm. 83-5 k. 8 K. 22V, I., 300 mm. 82 k. 8 K. 
25 1’., 160 mm. 81-5 k. 8 K. 22Vs I .  400 mm. 81
k. 8 K. 22V. í ,  100 mm. 81 k. 8 K. 16 I ,  300 
mm. 81 k. 8 K. 10 f„ 500 mm 81 k. 8 K. 05 1.. 300 
unn. 80 k. 8 K. 20 f., 100 mm. 80 k. 8 K. 10 I ,  
300 mm. 79-3 k. 7 K. 95 f.

Bestmqycvidiki: 350 mm. 81 k. 8 K. 05 {. 300 
mm. 80 k. 7 K. 90 f., 100 mm. 78-5 k. 7 K. 75 I ,  
100 mm. 79 k. 7 K. 75 I ,  750 mm. 78 k. 7 K. 70 1.

Dunafötdvári: 1200 mm. 78 k. 7 K. 85 1.
Fetsömayyarorstági: 100 mm. 76 k. 7 K. 55 f.
Bácskai: 260 mm. 76 k. 7 K, 80 f.
Mind három hónapra.
B on: 100 mm. 6 K. 87Vi f., 200 mm, 6 K. 82Va

l ,  200 mm. 6 K. 77V« 1. paritásra.
Árpa: 2COO mm. 6 K. 05 f.
Zab: 200 mm. 6 K. 30 f.
Inoeri: 2400 mm. 6 K. Í0  f. hajóban. 800 mm. 

mm. 6 K. 60 í. ab hajó, 200 mm. 6 K. 36 I  pa
ritásra.

Adszpénsiízeiáí mellett.
Tegnap délután eladatolt:
B ú z a :
Sicnlesi: 1000 mm. 80*6 k. 8 K. 16 I ,  három 

hónapra.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti árn- 

és értéktőzsde s-orásai szerint készpénzben és

— Hogy tetszik az ünnopély m agának, Józsol?
— Hogyan tessék, báró u r f  M inden az én 

villám ra nehezedik . . .  nekem  kell rendbehoznom 
ah á z a t, gondoskodom a  v ilág ításró l. . .  Bianca 
kisasszony beszélhet róla, ő sogitett nekem . Titusz 
mestert csak a kiszolgáláshoz hivták. É s holnap 
megint ki kell porolnom a  huzatokat és m egint 
betakarni m indent.

A  szolga morogva távozott az üres poha
rakkal. A szalonból egy általános gunykacaj 
hangja hallatszott át, m ind járt azután, hogy a 
jegyző m ondott valam it, nem  lehetett jól m eg
érteni, m ert a  jegyző rendesen le szokta ereszteni 
a hangját, h a  valam i borsosat m ondott

— M enjünk mi is be, — m ondá a fiatal 
báró, — nehogy gyanakodjanak.

De Bianca nem  mozdult. Csendesen ült az 
árnyékban és fehér zsebkendőjével törülgette 
szemeit.

— No h á t i  Te vagy a  h ibás, h a  az embe
rek beszélni fognak ; — tört ki a  cousin, aki 
tűkön állt.

— Mit törődöl ve le l — v á la szo lta  leány .— 
Mit törődöl te vele?

— M ostantól kezdve j
— Igen, igen l H át azt hiszed, hogy m ár 

oem szeretlek?
. .  A házak mögül, a  szőlőhegyek és olajfák 
telől hidegon, szomorúan és m agányosan tekin tett 
orro egy csillag, a  logiényesebb a  többiek közt. 
Az ünnepély lárm ája elvonult és San-V ito felé 
e lhalt Puszta csend ereszkedett a  városra, amely 
osszeszoritotta a  szivet. B ianca m ozdulatlanul 
támaszkodott a  falhoz, kezei és sápadt arca resz
ketni látszott a  bizonytalan fényben, amely a 
cukrász boltja felöl kisugárzott. A cousin a  ker- 
ialra támaszkodott és ugy tett, m intha azt az 
embert figyelné, ak i az elbagyott téren a  lam
pionokat oltogatjo, és a  kárpitos fiát, aki 
’  zonészek tribünjén  ido-oda futkosott, m int 

u ^ete reeoska, csavarva, kalapácsolva és 
8  koszorúkat és papir-guirlandokat. A 

rákéták. am elyek néha-néha a  távolban a  város?

kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint 50 
tílo«Tani in önkin ti

" kilöt-rumoi
K.-UU K-ir

7.ÖÓ
7 .e0
7.B5
7*60
7.ÖÖ
7.7C

7*53
7.ö0
7.7C

7 *46
7.6C
7 e«

7.76  
7 85 
7.0Ö

7*m (j
7 .70  H 
7.eC |

7ÍC6 H 
7.7a  H 
7 75 1 

7 ’co  | 
7 .7c  I 
7.bC n

7.60 
.7 .06  
a .cc

” *85
.  7.80

81 7.9 ,

7.76
7.UÖ
7.95

8 . -
8.10
8.16

7*86 I
7.9 I 8.C6 |

"7,’w
8 .—
8.10

7.80 , 
8.00  
8 .10  1 81

i

Oj •UOronda .

0

,  UkM-mánv - —s éjjviuil való __
■ söri&ttwe t*1ó_

ÖO-67 
ttó—cd 
64—4Ó 
89-C6

6.89
0.70Ö.Soj
C.70
6.83
6.16ő.kö

ÍŐTc
0 .—
6.76

6.90
K Mb.lü
6.80
0.4u
Ö.Í6
6.46

11*10
b.—

Tengert 6 b&neSgl —. 
Bj

A határidöüxlet folyamán a következő kötések 
történtek:

7.54-7.61—7.56—7.51 
7.88-7 ,37-7 .40  
8.46—6.48 
0.-----0 . -
6.42— 6.44—6.40—6.42—6 44
6 .42 - 6 .44-6.40-6.42-6.44

7.57— 7.53 
7 .4 0 -  7.41 
6.46— 6.43
6.58— 6 59 
6.44— 6.45 
6.44— 6.45

Májusi búza 1903.. .
Októberi búza 1903. •
Októberi rozs 1903. Z 
Októberi zab 1903 ;
Májusi tengeri 1903. .’
Júliusi tengeri 1903. Z 
Augusztusi repoe 1903.

D éli e g y  ó r a k o r  a  k ö v e tk e z ő  záró á ra k a t Állapí
to ttá k  m e g  h iv a ta lo sa n  a  tő z s d é n :

Májusi búza 1903. • t •
Októberi búza 1903. . ; 1 
Októberi rozs 1903. .  ! J 
Októberi zab 1903. • • «
Májusi tengeri 1903. • • •
Júliusi tengeri 1903.. . •
Augusztusi repoe 1908. 1
Délután fé l 6 órakor zárul;

Májusi búza 1903. 7 .6 0 -  7.61 
7.41— 7.42 
6 .4 8 - 6.49 
6.C0— 561 
6 .4 8 - 6 49 
4 6 6 .-  6.47

Októberi búza 1903. • 2 
Októberi rozs 1903. ; ; 
Októberi zab 1903. Z ! 
Májusi tengeri 1903. • i 
Júliusi tengeri 1903. . . 
Repce augusztusra 1903,

A b u d ap esti érték tőzsd e.
A két hitelrészvéoy javulása mellett a mai 

tőzsde szilárdan zárult
Eiötöude. Osztrák Hitelrésivény 672.60—673.75. 

Magyar Hitelrésivény 724.r0—727.—, Államvasut 
részvény 686.75—687.— Déli vasút részvény 52.— 
korona.

háza fekete tömege mögött, m ég szikrát hányva 
felszálltak, a  kalapáosütések, a  m ind ritkább és 
fáradtabb kiáltások m intha kialvófélben volná
nak  a  távol, elhagyott mezőkön. A por nyers 
szagával együtt édes jácint-illat szállt lö l; embe
rek m entek el énekelve az ablak alatt, a  szalon
ból vidám  csevegés és kacaj bacchanálja han g 
zott ki az utolsó istenhozzád szivettépö fájdal
m ába.

A balkon megvilágított ajtajában megjelent 
egy sovány árnyék és hallható le tt Limoli m árki 
köhéoselése.

— Nos, nos, gyerm ekeim . . Ti boldogok I . .  á 
Ide jöttem , hogy lássam  az ü n n e p é ly t... most 
mog m ár v é g o .. .  Bianca, gyermekem, vigyázz, 
hogy az esti levegő meg ne ártson.

— Nem iog m egártani, bácsi — válaszolt a  
leány tom pa hangon. — Odabenn megfullad az 
ember,

— Türelem  1 Türelem rózsát terem. Jobb 
izzadni, m in t köhögni. . . .  Te N ini, a  Marga- 
rone-hölgyek távozni készülnek. , .  ,

— Megyek, bácsit
— Menj, menj, ha fogaknál egyebet nőm 

akarsz látni I Még én se szeretném  őket a  nya
kamon I Podig tudvalovő, hogy nem  szabad rá 
tartásnak lennem  I Mi az ördög ju to tt az anyád
nak  eszébe, hogy oaekkol a  fogakkal akar tégod 
összeházasítani ?

— Oh, bácsi I
— O stoba tökfilkó vagy l M iattam  ugyan 

beszóihotne anyád, ameddig kedve ta rtja ! E gyet
len fia vagy l H át kire hagyja halá la  után a  va
gyonát ?

— A h  — addig legalább még harm inc esz
tendőnek kell elm úlnia! E lég idő ahhoz, hogy az 
a latt az em ber éhen voszszon . . .  A nyám  egész
ségesebb, mint m aga meg én, í s  elélhet még har
minc esztendeig.

— Az igaz, —  válaszolt a  m árki. — Anyád 
nem  volna nagyon megelégedve, h a  hallaná, m int 
számolod az éveit . . .  De ez az ő hibája.

(Folytatása következik.)

Á dili iötsdin a következő értékekben volt forga
lom : Koronajáradék 99.621/, százalék. Magyar Hitel
bank részvény 726.77—729.—. Jelzálogbank részvény 
522.—.—622.60. Leszámitolóbank részvény 451.50.— 
452.— Osztrák Hitelrészvény 673.25—674 90. Magyar
Aspbat részvény 90.-----100.— Magyar Kerámia résö-
yóny 402.— Salgótarjáni kőszénbánya részvény 524.—
—628.—. Újlaki téglagyár részvénv 235.---- 233.—
Rimamuránzt Vasmű 483.-----434.— Közúti Vaspálya
részvény 696 50—597.—. Városi Villamos Vasút rész
vény 304.— Déli vasút részvény 62.-----62.75, Aliam-
yasut részvény 686.50—687.— korona.

4 órakor tárul: Osztrák Hitelrészvény 674.76. 
Magyar hitelrészvény 624.75. Leszámitolóbank rész
vény — . Osztrák-magyar állainvasuli részvény 
688.—. Közúti vasút részvény — . Városi villamos 
vasút részvény — korona.}

A b u d ap esti term én ytőzsd e .
A terményüzletben a szezonszerü hangnl&üiak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény* 
üzleti árjegyxó-bitottaág hivatalosan a következő á>  
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 43.—55,—i 
korona, vörös aprószemü 52,-68 .— korona, vörös
erdélyi — — korona, vörös bánsági —.---- —
korona, középszemü 60.— 63.— korona, natryszemü 
6 3 . - 6 8 . —, korona. Disznózsír: budapesti 77.60—78.— 
korona, vidéki —.— .—— korona. Tábiaszalonna: 
légenszáritott vidéki — korona, városi 4  
darabos 64.50—65.—. korona, 3 darabos 66.50—67.— 
korona, lüstölt — korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 13.----- 13.60 korona. 120 da
rabos —. — korona, 100 darabos 14. 14.50
korona, 85 darabos 15,75—16.25 korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.75—18.25 
korona, 100 darabos 18.25—13,60 korona, 8o daraoos
15.25—15.76 korona. Szilvaiz: slavóniai 16.-----16A0
korona, szerbiai 14,25 —14.75 korona? azonnal való 
szállitásra;

A b écsi ér ték tőzsd e .
A mai előtőzsde barátságos hangulattal indult, 

mely zárlatig tartotta magát és csaknem az összes 
értéknemek irányzata javu t. Járadékokban és valu; 
tákbau nem volt üzlet

A déli tőzsde is barátságos.
Zárlat barátságos és csöndes.
Becs, május 6. (M agyar értékek z á r la ta j 4°/ooa 

ar&nyjáradék 121.30. Tiszai és szegedi kóicsön-sorsjcgy 158,— . 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — . Magyar keieti vasúti 
áilarai kötvény — . Magyar ieszám itoló- penzváltóbank 
45G—. Rimamurányi vasmiirészvény 481.— , Magyar ko« 
ronajáradék 09 50. 4°/o*os AJ agyar iö .d tetcnn . kötvény 99.20. 
Magyar hitelbucs részvény 728.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 203.— . Kassa -  oderbergi vasúti részvény  
— . Magyar keresk. bank — . Magyar cukoripar 1440.

B é o s ,  május 6. (O sztrák értékek zárlata.) 
papiriárauf.K 1C0.75.4^/o-os osztr. aranyjáradék 121.30. lSŐC-os 
sorsjegy 153.85. Osztrák hitelsorsje'gy 438.— . Angot-osztrák 
bank —.— bécsi bankegyesület 488 50. Osztráz-magyal 
bank 1625. Déli vasút 5 0 —. Dnnagőzbajózási részvény  
860.—. Dohányrészvény 345.—. Caaszán és királyi arany 
11^2. Nemet bankváltók 117.—. 4*2L7x>s ezüst járadék 100.75. 
Osztrák koronajáradék 101.— . Iö64-iki sor^ogy 249a—,
Osztrák hitrimtézeu részvény 674 25. Umonbank 530 60. 
Osztrák L inzer bank ’4 . 4 —. Osztrák-magyar államvasut
687.50. Klbavölgy* v»sut 438.— . Alpesi bányarészvény 389.25. 
20 trank. arany 19.07. Londoni váítóár 239.75 bécsi íra irw sy  
LittB . — . Pécsi íram vrayLitt A  —v—. Lipót kohó 314.— . 
Az irányzat szilárd.

B é u s ,  május 6 . ÍA Bítdapezti Kapló  tudósítójának 
teietonjelentése.) A délutáni magán/Drgaiambza a tárlatok a 
kővetkezők voltak: Usztrák hitolrészvény 674.60. Magyar 
hitelrészvóny 728 50. Angol-Osztrák bank 275 — • Bécsi han»- 
egyesület 488.60. Union bank 631.— . lAnderoank 413-75. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 687 75. Déli vasút 50.50, 
Klbavölgyi vasút 438 75. Északnyugat vasút részvény —. — 
Dohányrészvénv 345.50. Himamnrányi vasmű 481,50. Alpesi 
bányarészvény 389 25. Májusi járadék 2C0.75. Magyar korona 
járadék 00.65. lörök sorsjegyek 117.50. Német birodalmi 
márka 117.08— 117,07. Napoteond’or 19.06.

K ü lfö ld i ér ték tőzsd e .
B e r l in ,  május 6. ( lő t td e i  tudóntdz.) Az üzlet 

mérsékelt volt, csak a bányapiacon volt kissé nagyobb for
galom. Bankok és vasutak elhanyagoltak. Hazai állampapírok 
ártartók, később valamivel gyengébbek. Török értékek ár- 
tartók, később mindenütt igen csendes. A második óra kez
detén kohó- és bányarészvények általában engedők voltak a 
r.api spekuláció realizálásaira. Magánkszámitolási kamat
láb 3«/fc

B e r l in ,  május Q. (Zárlata) 4*20/.xs papirjáradék 
— , 4°/oos osztrák aranyjáradék i 03,60. Elbarölgyi vasút 
— . Magyar koronaiáradek 100.40. Usztrák-magyar állam- 
vasút 148.25. Kasas-oderbergi vasút — .— . Bécsi valtóár 
85.35. Magyar vasúti beruházási kölcsön — Alpesi bánya- 
részvény — .— , Disconto-Commandit 100,50. Általános villa
mossági Edison 186.— . Gelsenkircheni 1S2.75. 1.aura-kohó 
219.90 4*2°o-os ezüstjáradék 101.—. 4u/o-oa m arysr arany
járadék 1C2.40. Osztrák hitelrészvény — . Déli vasu l 
15.10. Károly-Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.—. 
4°/o>O8 uj orosz kölcsön — . Török dohányréazvéuy — . 
Olasz járadék 103.80. Magyar hitelbank —.— • Dynamit Írá st  
154.75, Harpem 184.10. Az irányzat csöndes.

Berlin , május 6. (A Jiuáapezti N apló  tudósító
jának távirata.) Jurn forgalom! 4°/»-os magyar aranyjáradék
102.40. Magyar koronajáradék 100 49. Osztrák hitelrészvény
212.40. Osztrák-magyar államvasut 148.10. Déli vasút 14.90. 
Essskny ugab vasút —.— . Klbavölgyi vasút — . Orosz bank
jegy készpénz 216.— , Bnsehbehrsdi * « — , Orosz bankjegy 
— . (Ultüno.j tiom bsrd, ; —

P á r ia , május 6 . (Z árla tJ  Osztr&k-magrar áJlam- 
vasut —.— . 0j török konzol 29.70. Egyptomi járadék 108.80. 
Osztrák Lttnderbank —.— . Bánat banzreazvény — — . W t-os 
francia járadék 08.30. 4%  spanyol járadék 88.30. 3°/o uj 
törleszlbetö járadék 98.30. Crédit loncicr do Franc© 698.—y
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Alpesi b.invarésirény — .— . 4%  1890. román kölcsön — . 
Görög kölcsön 218.—. Váltó Olaszországra °/o 1*16 pari. Váltó 
Amsterdamra 205.68. Váltó Brüsszelre %  7*32. Do Bcers
557.50. Chartered 80.25. 5°/o bolgár kötelezvény 424 —. Ma
gyar aranyjaradek 104.50. Dói: vasút — •—• Váló Londonra 
251.80. Osztrák aranyjaradó* 103.15. Törők sorsjegy 126.50. 
Meridional vasút 712.—. 4°/o olasz járadék 103.05. Uttomaxw 
üaas 599.— 3* «%■<>• francia áradék— .— . U6ztrák földhitel
intézet 13.15 Déli vasúti elsőbbségi kötvény 329.50. 4°/o-os 
1896. román kölcsön 86.15. Daranyrészvény .374 —. Váltó 
Bécsre 102.87. Váltó német piacokra 121.02. Rio 12.48. Kast 
Rand 205.— . Randfontcin.78.75. Magyar Jelzálogbank 557.—. 
Az irányzat szilárd.

F r a n k  fű re , május 6. (E á rla tJ  4*2°/o-os papír- 
járadék 101.15. 4°A*os osztrák aranyáradék 103.60. 4°/>os 
magyar aranyjáradék 102.45. Osztrák hitelrészveny 211.90. 
Ősz'rák-magyar a Hamvasul 147.90. Észasnyugati vasút— .—M 
Busliehradi vasút — .—. Lonoom váltóár 204.75. Becsi bank- 
egyesüiot 122 95. Villamos részvény 118.— . 3»/oos magyar 
aranykölcHön 30.40. 4 '2 ^ /x s  ezüstjáradék 101.— . Osztrák 
koronajáradék 102 10. ilagyar koronajáradék 1C0.45. Osztrák- 
magyar bank 117.10. Leli vasnt részvény 15.40. tílbavölgyi 
vasat — . Becsi váltóár 853 85. Párisi váltóár 813.65. 
Unió bankrészvény —.— . Alpesi Dányarészvény —.— . Az 
irányzat nyugodt.

F r a n fc ln r t ,  május 6. íA Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Anoivamok januárra. E s ti jorgalom  
Osztrák nitcirészvény 212 30 Német bank 2 1 2 — . Disconto 
190/40. Berlini Keressedeimi bank 1 8 3 —. üelsenkirchent 
133 10. Harpem 184 30. Laura-kohó 219 80. Olasz járadék 
183.— . Az irányzat szilárd.

H a m b u r g , május 6 f^ d rfo íj  4*£°/o-es ezüst
járadék 101.20. 18Ó0. sorsjegy 154 50 ■ Déli vasút 15.—. 4%w>s 
Osztrák aranyjáradék 103.80. Osztrák hitelrészveny 212 40. 
Osztrák-magyar áhamvasut 147.50. Olasz járaoék 103.70. 4u/v-OS 
magyar aranyjáradék 102.70. Az irányzat szilárd.

B u d ap est-k ő b á n y a ! sertésk eresk eáe lm i 
csarn ok  je len tése .

Májas 6. A sertésüzlct irányzata: élénkebb.
A) H ízott sertések ára :L  A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli sulvnan) 

124—3 26 fillérig. Öreg közép (páronkint 3OC— 340 kilogramm g
terjedő súlyban) — ------fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kdo?rainmon felüli salybanj 131— 132 fillérig. Fiatal közép 
(párouxant 251— 320 kilogrammig terjedő súlyban) 130— 131 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig t e r j e ő  súly
ban) ---------  fiileng. —  11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 220 kilogrammon felüli súlyban) ---------- fillérig.
Közép (páronkint 240— 260 kilogramm súlyban) — —— Li
léiig . Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiybun) 

fillérig. —  I l i  R o m á n i á i :  Nehéz 'páromrint
320 kiloyramn on felüli súlyban) ■■■■■■ fillérig. Közép (pá*
ronkin; 250— 320 kilogrammig terjedő sú ly b a n ------ —  hl-
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban.
■ ' —  fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l i ,
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban i ------— —
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
. --------- fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nebés (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 129------131 fillérig. Közép (páron-
kín*246— 260 Kilogrammig terjedő smynan 1128— 129 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő árnyban; 124—126 
fillérig.

S e r t é s J é t s z á m  19L3. május 4. napján to lt  
készlet 44.166 carah. — 1903. m áius 5. napján lelbajts- 
tott 1950 carah. — 39C3. május 5. napjan ciszálittatctt  
566 darun, 19(3. május hó 6. napjára maradt Készletben 
45.550 darab.

K iv o n a t a h iv a ta lo s  lapból.
—  Május 6 . —

Kinevezés. Az igazságügyrainiszter dr. Scwlcker Rikbárd 
pestvidéki törvényszéki aljegyzőt a pestvidéki törvényszékhez 
és  GyeDes Sándor újpesti járásbirósági aljegyzőt az újpesti 
járásbírósághoz jegyzőkké, dr. Székely Aladár Ügyvédjelöltet 
a budapesti kereskedelmi és váltótörvényszékhez aliegyzövé, 
végűi Liska Károly budapesti VII. kerüle i járásbirós igi dij-

nokot a  budapesti törvényszékhez Írnokká nevezte ki. —  A 
pénzügyminiszter a nagysomkuti adóhivatalhoz Horváth Antal 
zólyomi adótisztet adóhivatal ellenőrré, a doísi adóhivatal
hoz Dadaí Káin án dcési adóhivatali gyakornokot adótisztté, 
Rencz Antal fehérgyarmati és  Rarbul János szinórváraljai 
adóhivatali gyakornokokat a máramarosszigeti, illetve a  huszti 
adóhivatalhoz adótisztokké, a bajai adóhivatalhoz Schmidt 
Ferenc pancsovai adóhivatali gyakornokot adótisztté, a bereg
szászi pénzü^yígazgatóságboz Szabó József nagykárolyi segély* 
díjas pénzügyi számgyakornokot pénzügyi számtisztté, a  bártfai 
adóhivatalhoz Zahoránszky Sándor sóbiv&taii ellenőrt adóhi
vatali tisztté, a budapesti állampénztárhoz Tadlanck János 
csaczai adóhivatali gyakornokot adótisztté, Juzbasics Attillát 
segélydijas pénzügyi számgyakornokká a nyíregyházai pénz
ügyigazgatósághoz, végül Gyimótby Károly géplakatost a  pénz
ügyminisztérium elhelyezésére szolgáló uj épülethez gépke
zelővé nevezte ki. —  A vallás- és  közoktatásügyi miniszter 
Tolvaly Géza tanítót az alvincz-borbcreki állami elem i nép
iskolához rendes tanítóvá kinevezte.

Megerősítés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Mol
nár Sándor miskolezi kath. gimnáziumi ideiglenes rendes 
tanárt ezen minőségében és Mtiller László VII. kér. állami 
fögimnáziumi ideiglenes rendes tanárt ezen minőségében vég
legesen megerősítette.

Áthelyezés. Az igazságügyminiszter Urbányi Gyula 
szobránczi járásbirósági aljegyzőt a beregszászi, Rhorer Vik
tor budapesti kereskedelmi és váltótörvenyszéki aljegyzőt 
pedig a budapesti büntetötörvényszékhez helyezte át.

P ályázat. A dunavecsei adóhivatalnál adótárnoki állásra 
két hét a la tt  — Hódmezővásárhely város törvényhatóságánál 
II. osztályú rendőri állásra május 31-ig lehet a  folyamodáso
kat benyújtani.

r "  -  _ -- - ----------------------- --- -------------------—

N a p i r e n d .
K a p tá r : Csütörtök, május 7. —  R ón u t-iath ok k n .: Sza- 

niezló. — Protestáns: Szán szló. —  Görög-orosz: (április 24.) 
Szaba vt. —  Zsidó: Ijar 10. Chamisi bj. —  Nap k e .:  4  óra 
19 perckor. — Nyugszik : 7 óra 2 perckor. — Hold kei: 
2 óra 40 perckor délután. — Nyugszik 2 óra i6  perckor éijel.

A minisztereinek, mint belügyminiszter is, fogad 4 
órakor a belügyminisztériumban.

A közoktatásügyi m iniszter fogad d. u. 4 órakor.
A honvédelmi állam titkár p. miniszter helyett fogad 

délelőtt 11 órakor.
A z igazságügyi m iniszter fogad délután 1 órakor.
N y á ri lóverseny. Kezdete 3 órakor 3-ik nap.
Nem zeti Muzcum. Állat- és ásványtár. Nyitva 9 órá

tól 1-ig.
A Műcsarnok tárlata  nyitva 9-től 6 óráig 1 korona dij 

me'lctt. Sétabangvurseuy 7 órától 1 i  óráig éjjel.
A Nem zeti S ta lín  kiállítása  nyitva délelőtt 9 órától 

este 8 óráig. Delépődij 1 kurona.
M ezögazdasagi Aluzeum  • (Kerepesi-ut 72. sz.) nyitva 

délelőtt U-től 1 óráig. • . *
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva 

10 órától 1-ig. Belépő-dij 1 korona.
Aftttcwttt Könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig,
Akadém iai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetem i könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig és  

délután 3-tól 8 óráig. .
A /óvárosi könyvtár. (K^rqly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt &— l-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9 —12-ig.

kereskedelmi és iparkam ara könyvtára  (Szcmere-utca 
6. sz.) nyitva minden hétköznap léi 10-től tél 2-ig.

Az aquincumi ásatások és múzeum. Megtckiutbetök egész 
nap. III. kor. Ó Buda, Külső Szent-Kndrei u t  Helyiérdekű vasút 
a Pálfly-térröl.

Mentóegyesűlei helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar
kán, reggel 8 órától este  ó-ig.

Á lla tié r t a  Városligetien nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

M agyar E em k e ce tm ,  A íiu r m . Igazgatóság, kereske
delmi szakítönyvtára, tudakozó-osztálya es keleti m intatár: 
V. kerület Váczi-k&nxt 32. «?ázn aiatt. Hivatalos ó r á k : dél
előtt 9 órától 12 óráig és  acintán 3 órától 6 óráig. Ha
zai termexek á la n co  kiállítása cs seresheddem iörténet- 
gyüjtcmény, továhná a házi-ipari kiálliíás (melyben az tix- 
letvezetóscg árusítótokat is" eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban (vasár és  üni.epnapékon is) nyitva délelőtt 9

órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A kfllfcid1 
kirendeltségek közoouti üzlet vezetősége (Magvar ter e s  kelteim 
részvénytársaság) V., Vácz-körút 82. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— As Országos Meteorotogiai Intését hivatalos Jelentése,^ 

Budapest, május 6.
Hazánkban az idő tegnap tu’nyomóan zivataros jellegű 

volt és lőicg az északi Felföldről jelentetlek zivataros ősiket, 
melyeknek mennyisége általában 5 mm.-en alul maradt. Jég
eső  'v o lt : Keszthelyen, Losonezon, Egerben. A hőmérséklet 
lényegesen változott.

Az északnyugati depresszió Skandinávia, a délkeleti 
magas nyomás pedig Közép-Európa felé terjeszkedett.

Európa időjárásában lényeges vá'tozás nem mutat.
kozott.

(Boszniából jelentik, hogy tegnap este  több helyen 
gyönge földrengést észleltek.)

K ilá tás : Meleg és  túlnyomóan derült idő várható.

V íz á llá s .
M kJ- M4j. 

6. t .  
in é t •  r

BcWtnHng _  1*8̂
2.98 £.*o
O.?8 0.4ö 
0.62 0.74 
2 -/ü  2 .tő 
B.Ü3 8.7« 
8.15 3.19 
2.71 2.83 
S ..6  B.«á 
4.52 4.29 
8.93 £.88 
4.2J 4.2J 
4.C4 4.04

M o rva
Váz

Kraazna
L atorca
Laboron
Dog

Ltaz ___
Ilóo. _ _
Pozsony ,
Kon. Írom  
BndnpMt
P ak s___
klohlcs _
Oonibo. ,
Djrldék  
Pancsora
Orsóvá - - ___
Magyarfalva-. 3 .— 2.öC
Zsolna ___ _ 1.42 1.48
Trcncsén ___
Kzered ___ _
Sz.-Ootthárd
Sflrvtr —
O.vőr_______
Fi ttnu - 
ZAkány _
Har.ra
Eszék ____
M ■ -Szordah. _
Zájjrdb _____
Sziszek__ _
Mitrorica _ _
Dóét ______
KzatmAr 
K.-Majtéay —
MunkAcs _ _
Homonna _ _  
l 'n r v ír

a V.-Namtey _
e Tokaj-------- -
e Tisza-Ptlrod _  
a Szolnok - 
s Csonifrfld _ _  
M Bzogod ,
-  Töróa-UaoM 
.  Titel _______

Ondóvá llértfa _ _  
Topolya Hodr 
B odrog ZomplSa _  
Sajó Zsoloa -
H ornád H.-XémaU------
B erettyó  Margité —

.  B .-V /a la  « _  
Ceueea —N.-Várad ___
B altoyee _  
Tmifcw
Corahone___ 
Eortiajon6___
Itekfte_______
Oyome , 
Oy.-Kf'bárrir 
branyioeka _  
Soborsin —_  
Arad ■ ,

R.-Kostóly — 
F b iz e tó__ a.
TmneevKr —— 
Becakeruk |

0.9 < O.t 
0.94 l'.l 
2.73 2.8
2.73 ; . t  
3.9J Z.í 
8 . / t  8,fc
8.73 8.3 
4.11 4.) 
8.-8 3.Í 
0—  4.1 
0.33 O.i

4 0.', 
i.7 0  2.1 

1.1
0 .1 ,  0.1 
0.02 U,( 
o.-j : c.l 
0-62 O.t 
0-36 0.1 
0-88 O.t 
0 -3 i 0.1 
0*44 C.( 
0.2G 0.5 
*•68 l.<
:;8 ?:!

®-22 t . l  
■•84 1.1 
*•84 l . i

°«S3 0.1 
°*H7 C.l

1.12 1.21 
1.38 1.4C 
0.18 0.18 
0.28 C.28 
2 .Só 2.91 
1.84 1.82 
0.80 0 .— 
O.tS 1.18 
1.9 i;s  .94 
l . lű  1.20 
1 .1 : u .— 
8 . '6  3.02 
6.19 6.16 
Ű.C1 0.68 
1 .'8  1.ÖJ 
0.70 0 .— 
0 .3 i U.49 
C.25 O .i2 
0 .4 2 -0.C0

Vegyen o s z iá ly s o rs je g y e t & 1 ® r e s 5 r al b a í i > f e . ú >
B u ű a p e c t ,  I V . ,  V á c i - u t c a  3 7 .  s x .

„Eredeti rezstiairtó"
---------------- (A n t ir o H t)---------
lagtartóaabb és a rozsdaképződést tökó- 
letasen m eggátló loketo festék, vas- 
nenrüok stb. részére. —— — — ___

„Eredeti tüzpáncél"
------------- ( F l i in im e n to d ;  -■ ■
tfiz és  minden időjárás ellen védő fes
ték ; az ezzel festett fa, kő, fém stb. a
tücromHoiásnak ellentáll. —................ , ■
BasmKl-iti ntaaltással ajánlatul szolgainak:

K ind é s  H e rg lo tz
V E G Y É S Z E T I  G Y Á R A  

B u d a p e s t ,  V . ,  V i s o g r á d i  u t o a  4 . s í i m

ATHENAEUM KÉZIKŐNYVTÁRA.
----— i XVlll. KÖTET. ■ ■■ ----

A  M A G YA R  N Y E L V .
A MŰVELT KÖZÖNSÉO SZÁMÁRA.

Ir ta  B A L A S S A  J Ó Z S E F .  

Ár. kötre 2 kor. Fízve 1 kor. 40 Hl I.

M. kir. állam vasutak BpoBt-balparii üzloivezutő*égo. 
13366/903. sz.

V A ly s ix n i l  M r d c t m é n y .
A  garauiberzenee—lévai h. b. vasúton előállítandó 

a) «gy 1 0  m .-es és eg y  2 0  ni.-es úti á'.erosztő épi- 
tése. b) egy  4 0 m. nyílású hídnak 10*0 m. nyílású  
hiddá és egy 6 0 ni. nyílású hídnak 20’0 in. nyílású  
hiddá leendő átalakítása körül végrehajtandó m un
kák biztosítására ezennel nyilvános pályázatot hir
detünk. U gv  ez a), valam int a b) pont a'att felso
rolt létesitn .ényokie külön-külön ajánlat is  benyújt
ható. A toljesitendő munkák m en nyiségére vonat
kozó tájékoztató adatok, valamint a munkák végre
hajtását szabályozó részlotea föltételek az alólirott 
üzlet vezetőség j áíy.'ifentartósi osztályának hivatalos 
he'yiségébon (Teriiz-körut 62.* szám  I. cm.) továbbá 
a lévai oszlálvm érnökséguél (Léva, KAlmán-ut) a 
hivatalos órák alatt megszerezhotők s ez  alkalommal 
a tervek is megtekinthetők.

Jogérvényes és kellőleg bélyegzett ajánlatok f. évi 
május hó 20-án dőli 12 óráig általános osztályunk
nál (Tcróz-körut 62. sz. I. cm. 6. ajtó sz. a.) nyúj
tandók be alábbi felirattal; .A jánlat a garamber- 
zencc—lévai h é. vasúton előálli'andó és  átalakítandó 
műtárgyakra."

Bánatpénz fejében logkésőbb f. é. m ájus hó 29-6n 
dé í 12 óráig az n) pont alatt felsorolt munkákra 
300, száz három száz, a b) pont alatt fölsorolt mun
kákra 500, azaz ötezáz korona készpénzben vagy 
állami letétekro alkalm as értékpapírokban budapesti 
gyüjtőpénztárunknál (Teréz.-körut 62. sz. földszint) 
'efizetcudő. A bánatpénzről szóló letétjegy az aján
lathoz nem csatolandó.

Az értékpapírok a budapesti illetve bécsi tőzsdei 
tizennégy napnál nem  régibb árfolyam szerinti, do 
névértékűt m eg nem haladó értékben fogadtatnak el.

Ajánlatok között s szabad választási jogot m agunk
nak fentartjuk.

Budapesten, 1003. április havában.
Az iizletvezotősóg.

(Utánnyomás nem dijaztatik). * *

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, m olyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való miiködese 

alatt rzámos éven át szorzott.

VII., Erzsóbet-körat 23.
IIAmulaton olcad Arakon »r.41U- 
tok úgy kAMpóncért, Táláénál 

bltoikópes ogyAnckuek

Dr. PABINYI
s p e c ia lis ta  n em i b ajokb an  
e m e r itá lt  k ó r h á z i  orvos  

gyökeresen és rövid idő alatt gyógy ít a  rendes 
foglalkozás m egzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(hugyceőfolyást, sebeket, syp h ilist és  ónfertő- 

zésből támadt idegbajokat).
K eglepó u  e r e d m é n y  F ÍíI tF lU I  GTE!!- 
CíFSEGAKL (IM P O T F M  IA) m ég öre

g e b b  e g y é n e k n é l  la.
Biztos síkor folytán s  honorárium  utólag is

fizethető.
l4T4lokrc díjtalanul tUmx; klYtna’m

Rendelés délelőtt 9 —3-ig, este 6 — 8-lg.

Budapesten, Erzsébet-kiirut 12. sz.
Félemelet; bejárat a lépcsőnél. Külön váróterme

la kSaaltindnyO. •*(-
H iti anyagböl k 6 « ü ll LArpl- 
to M l t - b u io r o k n l ,  u. mint 
Liairas tAinlánya RzAnyotf dl- 
Tinók. ot-<niiA!rt»X, halódlvánek, 
kteniolhetA inatraecal <*• »l"4 
fiákkal, aaaliincarnlturák, afrik, 
lenjrertfö óa lóar-örBintnicok 
n’lncirnnomü fabútorok, •bódlo* 
éa bálóa«>>ba bútorok, korTtif 
botor, Tnabutor, diazí'. íiAm- 
pák, pontoaan járd ln.:*orAk, 
kitflnö rn^anyoa aoélsodrony 
AsryboUtak méret éterink

Náthán Ignác
b atorrak tfira

Kudafcst, V íl, ErzsebctAürct 3

Lenrrtnb I o t <»1««ő , 6nft«ryvád 
és h á z i t l t l r t r .  A kflzooa*^’
6latbon olGfortfaló mimlanfé-* 
ioTolak, megiilvAaok, ajánlatok, 
•xoraódéaek atb. mintáival. Ara 
fUzTa 2 kor., kötTo 2 kor. 4ü 
HU. Az 6m m & elöaotoa hakni- 
déao eaotén bAnnentro kfUdetlk 
mer;. MafToadoibetd: l4unp®* 
Hóbort (W odlíaor F. é" Fial> 
eo. «a k lr, udvari kflnyvkeroa* 
kedéaébonjiudapoot, AudrAH/

BtSa. azáiu
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S z ín h á z a k , s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
■I. KIR- OPERAHAZ.

Csütörtök, 1003. május hó 7-én.
Davidov Sándor vendégfelléptóvol.

B a ja z z ó k .
Práin* 2 felvonásban. S zövegét és zenéjét irta Leon- 

eavailo. Fordította Badó Antal.
S z e m é lje k  :

Nsdda Szoyer Silvio Beck
Ciaio Davidov 1. pór N e j  B.
Tonia D alnoki 2. pór Juhász
Bappa K iai B.

Utána:
A  p irna c ip ő .

Táaelegenda 4 képben. Zenéjét szerzetté K áder R. 
S zövegét irta Regei H.

Kezdete 7Vi árakor.

I fra
1 a le tr f li ia in a h h  k ü lu n le g e N H é < e b ,
| |  leicolcNóltb a r u k é r t  k a p h a tó k .
W W E I M E L B  V I I  J M O S - n á l  

Budapest, VII., Erzsébet-körut 56 /b . szám .
DaOrMdfl minőség 1, 2  át S f r t  tuoatja. Angol príma 2  ás 4 f r t  
tucatja. Halholyag 1, 2 , 3 , 4  ás «  f r t  tucatja. Női óvazivacsok 
l-ma tucatja 2  I r t .  Logjobh minőségű suspenanrium darabja 

k i 50 k r .  Amerikai capot tucatja I  F rt 30  k r .  Nőigumml-óvszer la 
■  darabja 1 I r t .  12 darabból élló ralntaküldemony a legfinomabb H 
n minőségből 2  f o r in t .  r

10] 1 Villamos zseblámpa drbja 2 frt. |

F R A N C IA  G U M IM B u r b e r r y -
R a g la n  42.— K., U l s t e r  36.— K., v a 
d á s z - ö l t ö n y  36.—K., n ő i  g a l l é r  52.—IC. 
v í z m e n t e s ,  t o l i k ö n n y  ü. E g y e d ü l i  
e l á r u s i t á s  R o t h b e r g e r  J a k a b  c s , 
é s  k i r .  u d v . s z á l l í t ó n á l ,  B u d a p e s t ,  
V á c i - u t c a  6.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1003. m ájus hó 7-én. 

E g y é n i t i é f .
Társadalmi n jn m ü  4 felvonásban. Irta Szem ere Qy. 

S z e m é lje k :
Tarkeöj Molnár D énes Andor Mihályi!
Béla Császár Blanka Dolli E.
Márta Török Monoki G yeoes
Bvolins Szacsvayné D w orszky H etényi 
Tibsy báré Gál János, inas Gabányi

Kezdete 7*/s órakor.

v íg s z ín h á z .
Csütörtök, 1003. m ájus hé 7-én.

M ié i h e r c e g n ő .
Bohózat ó felvonásban. Irta Feydean Georges. 

Fordította H eltai Jenő.
S zem ély ek :

Szergiuss Tanay Arnold Góth
Pecsenyev H egedűs Moesapov Balassa
Chandel Tapolczai Chopinét Bárdi
Sziovicsin F en yvesy  Kirschbaum  Győző
Igazgató Szerém y A  hercegnő V arsányi
Chauvel V endrey Kabiné N ógrádi

Kezdete 7*/i órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM I
W a td m a n n  I m i *  Ig n a g a ttt

Magjmoaé-uic* 17,

M r  AGA
re jte lm e s  leb e g é sé t m ég  m indig  ó r iá s i I 

é r d ek lő d é s  k ís é r i .
A rejtélyt aonkt mm tudja megmagyarázni I

í z  5 délamerikai néger táncos
nagy álkor ti fellépte, 

valamint

az egészen aj fényes májusi miisor.
A télikertben reggel 6 éráig V é r ő l  E le k  cigányzenekara I  

hangversenyez.

A D u n a ü n n ep é ly re
felránduló előkelő h ölgyközönség  sz iv es  Ügyeimébe 

ajánljuk a nyári idényre érkezett

k ü l ö n l e g e s s é g e i n k e t

£  női fehérnemiiekben 5
b lo u z o k , p o n g y o lá k  

és jouponokban

SchreierVictorwTársaBndapest,
I V . ,  V á < “z i - u t c n  2 6 .  B Z .

BÚTOROK§  úgy készpénzért, mint |
r B s z l e t í i z B í é s r e

legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig

ló g j  u tá n y a a a b b a n

Ehrentreii és Facűs
testvéreknél, 

I3 T J Ü A .I7 E S T , 
VI., Teréz-kürnt 8. 

|Kepes ariegyzex ingyea 
és berm ntve.

fiz ATHENAEUM r.-t.
kiadásában megjelent

NÉPSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1003. m ájus hó 7-én.

K h in a i  m é z e s b e te k .
Nagy operett 3 felvonásban. Irta G eorge P in ce , For
dította Fái J. Béla és Faragó Jenő. Zenéjét szerző 

Howard Tallbot.
Szem élyek:

Hang-Csaó 
Zo-Zu 
Csipt-Osop 
Hi-Lung 
Sámuel 
M uy

Kezdete 7’/a órakor.

“m ÍS L T  fényképező  készülékek
Lecbner

n| zaobkamaréja, reflex kamara, k o r ia k ,
Goorz óh títninboil-oboktivokkal. íény- 
niUMhzelétOk, veutőkénzUlökok íukoiáknak s 
tiázihaeználaira. KzArii ó-lapok, tnáaoló-papl- 
roaok t a minden kémiai n e r  írtá n  m in ő .  
a é g h rn . MulatT&nyaz&mokatI-oehnor fény
képészeti közleményeiből, va'amlnt árjegy

zék ingyen.
R . DEC II S E R  ( W llh . J lü llcr )
c*. óh k ir. udv. f.'nyképéazotl műkereskedő.

___  Kónyképéazotí kén/ülékok gyám. — áláuolé-
ézei amatőrök réaaére. Becs, Oraben 31.

Zongoraterem  és  gyár
elősmert fölötte szolid.

Dehmal Károly1
BUDAPEST,

I V . ,  K Á r o ly -k ő r n t 2 0

Csakis szolid külföldi gyárt
mányú zongorák, pianlnok és barmonlumok, angol szerkezettől 
ia, Ehrbar Frigyea éa Schwelgh«fer re. éa kir. udvari és kamarai 
szállítók raktér*. Javítások és hangolások. Lelkiiamerctoe szak

szerű kivitel.

10 év i jó tá llá s . L eg o lcsó b b  k ö lcsön d ij.

Nyárai Fi-F i Küry
H egyi Mi-Mi Del linó
Újvári Florie Balázs
Solym osi V iolct Sárvári
K ovács M. Hatterton Szirm ai
Kápolnai Mrs. Brown Láng

S * .

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1003. m ájus hó 7-én.

A d r ó to s tó t .
Nagy operett* előjátékkal, 2 felvonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai G yörgy é s  Mérői Adolf. 

Zenéjét szerzetté Lehár Ferenc. 
S zem ély ek :

Günther Borosa Pfcfforkorn Sziklai
Miéi Kornai Zsuzska Szcntgyörgyi
Jankó Búbos M ilos B át hőnyi

Ke.cete 7x/s órakar.

URAUIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1003. május hó 7-én.

A  tá n c .
Kezdete 77a orakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1003. m ájus hó 7-ón.

A  k e r e s z t  j e lé b e n .
Történeti korrajz ö felvonásban. 

Kezoete 77a érakor.

H J S Z I N H Á Z .
Csütörtök, 1003. m ájus hó 7-én.

M in n a  V a n n a .
Énekes bohóság 3 felvonásban. Irta K övesiy  A lbert  

Kezdete 8 erekor.

Károly István főherceg
sajbnNehl NÖrfőzdéjénck m agyarnraiA gi 
k é p v ise le té t e lv á lla lv á n . Ajánlom esen  

sörfőzd e  e r e d e ti tö ltésű

„PORTER“söréS
m oly a leghli-Mebb

angol gyártmánynyal egyenártákd.
ArJegysekeS errOI, a g x m h it:

kSbánynl hordó- és üveges sürllkrfil,

Fontos az érdekelteknek tudni, hogy 
míg egyéb  fajta kescrüvizekből 
egy egész pohárral szükségelte
tik, addig hathatós már fel pohár

IG M Á N  D l
— K ES ER Ű -V IZ  —
m int kitűnő étvágyat hozó, termó- 
szetos gyomortisztitó 6s hashajtó. 
Ize nem ém elygős sós, hanem  
könnyen bevehető kellemes keserű. 

Űveg|e 6 0  fillér.
Kapható mindenütt, úgy a  forrás

tulajdonos :
S c h m i d t h a u e r  L a j o s

gyógyszerésznél Komáromban.

Raktárak rmdapcrttn: EDF5KLTY L. cs LIX M (rétiméi.

és úgy ott, mint minden
könyvkereskedésben kapható:
Bura M áté:
Szerelmesek könyve. K61« .
mönvHk, gondolatok, azerélmi 
nyelvek, levélm inták, {elköszön
tök. népdalok stb. kincaeaház*. 
D íszes borítékba kötve át a 2 K-

*
Fenyvesi Adolf :
A magyar gyorsírás tan
könyve. skú d .Á r.lE .n O U  

•
Gróf F estetich  A ndorné:
A czélszerü háztartás és 
egy pár szó a cselédkér-
désröl. A .. _ _ _ 80 üUór.

Márki I s tv á n :
A sakkjáték tankönyve.
Kezdők ég haladék számár*. 
129 ábrával, feladványokkal. 
II kiad V ászontó l Á ratK -SO f.

A szépség művészete.
Számtalan, a szépség és egész
ség ápoláséra és fontsrtAgár* 
szükséges tudnivalóval. Á n  
díszes vlszonkötéaben 4 kor.

» * *  w : v * * \ y

p i r a m i s .
A nagy sivatagban

a í  araók emelték, 
hogy múmiáiknak

em lékoszlopot állít
sanak. Sok verejték  
és  em borvér árán 
épültek ezek  a nagy  
kolosszusok, de azért 
az építők novei már 

feledésbe mentek. 
Hiába, a  v ilág csak 
azok nevét tartja m eg

állandóan, akik veie jót m üveinek. íg y  a n agyk ö
zönség állandóan m egtartja a Hecht-bankbáz nevét, 
amely m illiókra menő főnyerem ényeket juttatott a 
m agyar közönségnek és  ig>- m indenki, ak i sorsje
gyet akar venni, tudja mar, hogy m egszívlelen dő o 
m ondás: Vásároljon osztálysorsjegyet a Hocht-hank- 
háznál, Budapest, Ferencick-toro 0. és Erzsébet-körut 

ájua 22. és  23. E gész sorsjegy  12 kor., 
nyolcad 1 kor. 50 fillér.

K S r j e n  - c s a l t t

^ Á diAngolO T  
A p i--5 legjobb Gyomor LikorI  
P  J o t i.B e c h e r . l iG u e u r fd b r iű  K órlsbati 
k S W n ’ W ’ Q ll l g  07

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .

mely utóbbiak a rondklvfll cAltrerttnek btxo- 
nyult, kla. szabadalommal védett

K o ro n á s  d s g i k k a l
▼annak altárva, — kívánatra azonnal k tüdők.

S c h á t z J ó z s e f
•örnaovkerenkndft

•őr kapható minden előkelő fflsaer- én eaem eg*- 
valamint k&vóhixok, éttermek ée állottakban.

Tessék megkóstolni azután Itélkeznil
Raktár Badapeaten : L o b m yara  J. F . Károly-köruk 

Nagyaaoben iW la k le r  Jóssef.

H. kir. Optrahú Nemzeti színház Vtcuishú NepulaUr Magyar azlaliu

Péntek Nincs előadás Nyári zivatar
Forgószél

kisasszony
kínai m ézes-

hetek ▲ drótostót

Ssemfcat Carmen Nyári zivatar
T orgészfl

kisasszony
k ín a i m ézes
hetek A drótostót

4. ■.
Ya«áraa>
enttt Brankovics

György

A bor

Nyári zivatar

Mici hercegnő

Forgószél
kisasszony

Kuruefarfang

Kínai méz ö l
hetek Á IrMoMM

A szerelem szótára és
l o l o i i i o  Szólam ok, kifelezé- 
fiuldllzdi sek és bókok. Á ltal i 
bán a szerelem re vonatkozó  
Ismeretek gyűjtem énye, leve le 
zések. a házasságra vonatkozó  
életei vek, tanácsadások. Olcsó 
kiadás. Á r a --------------S korona.

•
Szilágy i A ladár: i Gahelsberner-Markortis-fila 
Gyorsírás tankönyve, {2 ° -
és különösen magán tanulók  
szám ára Ára 1 kor. SO fillér.

•
Szom aházy I s tv á n :
Kártya CfEtex. iMai Mér.
Rákost lenö. Mikszáth Kálmán, 
Herczeg Ferencz, Rákost V'ktor. 
Brody Sándor í*  Ambru, Zoltán
köziem nkodésével. Ar* vánzon- 
kótéaben......  8 korona 40 fillér.

Baranyai I s tv á n :
A konyhakertészet. í , r; 5 í ;

Eisenmayer S á n d o r:
Törvényszáki állatorvos-
la n  Állatorvosok éa gaz Iák
Id ill számára. Ára í  K. 80 f.

Fónagy J ó z s e f :
A vizsla idomít;
gyógyítása. Képekkel, Ii. kiad. 
Yáázonkötésben Ára fi koronx

Grnbiczy G éza :
lyukok és i _ ’
enlr tojásainak mester 
aUA klkóltésérol. Ára oo fillér.

Grnbiczy G éza :
A b aro m fitenyésztés ,'ii*-
72 ábrával. Két cainoa vászon- 
kötésben. Ára 3 kor. 00 fillér.

j Molnár I s tv á n :

A szőlőművelés ás borá
szat kézikönyvé. 1 3 . " ”
Ára.........«  —  8 korona
Mindezek a művek kaphatók 
az „Athenaeum" kiadóhiva
talában, Budapest, VII. ker% 
Kerepcsi-ót 54, és mindéi 

könyvkereskedésben.



Budapest,’ osütörtfik B U D A P E S T I  N A P L Ó 1903. m ájus 7; 121; ssám.

T á r s u l a t o k  r é s z é r e !
A so rs já ték -tá rsu la to k a t vagy  so rsjá ték -k lu b o k at tisz te le tte l k é rjü k , hogy 

m egrendeléseiket, tek in te tte l a rra , m iszerint a  magy. k ir. szab. o sz tá lyso rsjegyek  
nálunk  nagy k eres le tn ek  örvendenek, sz íveskedjenek  lehetőleg m inél előbb hoz- 
ZSLXllSL ij 1 (107)i
Az I, oszt. sorsjegyek tervszerű árai: 'I, sorsjegy 12 K.'^ sorsjegy 6 K. í< sorsjegy 3 K. ‘|« sorsjegy 1.50.

Legnagyobb és legszerencsésebb osztálysorsjegy-üzlet.
Központ: V I., T e réz-kö ru t 46|c. 
Fiókok: V., V áci-köru t 4 .

IV., M uzeum -körut II. 
VII., Erzsébet-körut 54 .

T ö r ö k  A -  é s  T á r s a
b a n k h á z a  B u d a p e s t .

K ö z p o n t :  T e r ó z - k ö r u t  4 6 j c .  
ahol 1903. április hó 22-én a  6 0 0 .0 0 0  koronás nagy  ju ta lm a t n yerték .

| Tibiden so rsjeg y n ek  n yern ie  K ell. |

J ó s z i v - s o r s j e g y ,
D C ■lálókturlnm 19I*-Iir. |  I

| H úzás m ájus hó 15-én. |  
K a p h a tó  2 4  h a v i  r ó a z lo t O z c t á a r a .  

H a v lh o f l i a lú a
R d a r a b r a  2  b o r o n a  9 8  f l l ló r .  

8  , ,  7 0IS 7 0
I  Már az olaó részlet és 35 Altér portó beküldése 
I . » t k  SOVOMt éa száiii.it tárni- I
I  nia/o törvényeden kiállított lé-zlctivot, melynek bír- I  
|  B •  VSVŐ az ot'yeitUli J ó té k J o iro t élvezi. 2 r M

egyszerre való beküldésénél 3 részlet nyugtAztatik.

Krzsébet-kArat S.

U j é s  h a s z n á lt  nrasági
b ú t o r o k ,

szőnyegek , tüzm entes pénzszekrónyek, olajfestm é
nyek árverésekről és  alkalmi vételekről, rendkívül 

olcsó árban adatnak el.
Megtekinthetők IV., Zöldfa-utca 14., az udvarban.
B e r a k tá r o z á s !  vá lla la t.

Ugyanott bútor- és lakberendezési tárgyak beraktá
rozásra elfogadtatnak s kívánatra 80% mellett 

előlegek is  adatnak.

A  Férfi és Női 
Nemi Betegségeket

úgyszintén

Vér-, Bőr- és Idegbajokat, 
Bujakórt (Syphilis),

valamint

F é r f ig y e n g e s é g e t
(Impotentia)

Rendelő in tézetében
gyógy*1 biztos sikerrel a lerövidebb idő alatt, foglal
kozási zavar nélkül, 26 év óta szerzett orvosi ta
pasztalatok alapján kiváló gyógvsikcroiről általáno

san elismert szakorvos

Dr. Kajdacsy József
v . cs . é s  k i r .  e z re d o rv o s  és  k ó r 

h á z i fő o rv o s

Budapest, IV., Kigyó-utca 5 .1. em.
(Klotild-palota.)

R e n d e l  O— e s t e  7 —ö - i £ .
Levelekre dijmentesen válaszol, gyógyszerekről

gondoskodik.

Magy. kir. állam vasutak.
P ú l ^ í n n t l  h i r d e t m é n y .

Az alulírott igazgatóság a m agy. kir. állam vas
utak részére a jövő 1904. évben szü k séges vasúti 
talpfák, váltó és külön talpfák szállítását biztosítani 
kívánván, ezennel nyilvános pályázatot h irdet:

a) m integy 80.000 drb 270 ctm. hosszú elsőrangú  
tölgy- vagy bükktalpfa,

b) mintegy 630.000 drb 250 ctm. hosszú elsőrangú  
tölgy- vagy bükktalpfa,

c) m integy 900.000 drb 220 ctm. hosszú másod- 
rangú tölgy- vagy bükktalpfa és

d) m integy 2.800 köbméter élesélü  tölgy váltó- és 
különtalpfa szállítására.

Kedvező árak inellett az a), b) és r) alatt érintett 
talpfák szállítása húrom évi időtartamra is biztoait- 
tatik.

A szállításra vonatkozó részletes módozatokat 
magában foglaló .A jánlati felhívás* valamennyi 
kazai kereskedelm i és  iparkamaránál, az országos 
iparegyesületnél, a keresk, muzoum igazgatóságánál, 
valamint a m. kir. állam vasutak üzletvozetősógeinél 
m egtekinthető ós a m. kir. államvasutak anyag- és 
lcltárbeszorsési (A lii)  szakosztályánál) Budapest, 
Andrássy-ut 73. sz. II. em. 44. ajtó) kapható, hol a 
kötelező ajánlati űrlap is  m egszerezhető.

A pályázati feltételek k iegészítő részét képező  
általános é s  kü lön leges feltételek a m agy. királyi 
államvasutak budapesti ryom tatvúny tálánál szerez
hetők meg.

A szabályszerűen kiállított, ivonkint eg v  koronás 
m agy. kir. ok m án yb óyeggcl ellátott ajánlatok le 
pecsételve é s  a borítókon ezen  feliratta l:

.A jánlat 15575/903. szám boa* ellátva, legkésőbb  
1903. évi juniua hó 4-6n déli 12 óráig a m agy. kir. 
államvasutak anyag- é s  loltárbeszorzési szakosztá
lyában átadandók, illetve posta utján oda bekül
dendők.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott m en nyiség értéké
nek 5°, o-a készpénzben vag y  állami letétekre alkal
mas értékpapírokban az ajánlatok benyújtására ki
tűzött határidőt m egelőző nap déli 12 óráig  az alul
írott igazgatóság budapesti főpénztáránál leteendő.

Később benyújtott ajánlatok, valamint az olyanok, 
melyek nem pontosan és  nem részletes módozatok 
betartása m ellett tétetnok, valamint az olyanok is, a 
m elyekre nézve na előirt bánatpénz le nőm tétetett, 
nem vétetnek tigyclem bo.

Budapest, 1903. április hó.
A m. kir. államvasutak igazgatósága.

WAVAVAVAWAVAVAWAVAWAVAWAVA 

légszesz-, villám - é s  
acety len  - v ilág ításra

STERN, MERKEL És TÁRSAI
b e t é t i -t á r s a s á g

BUDAPEST, VI., Szerecsen-utca 35. szám.

BRONC-CSILLARGYAR
A Z  V A WAV —   WAVAVAVA VAVAWAWAVAWAVAVAWA

AzANKER
é le t -  é s  já r a d é k b iz to s ító - tá r s a s á g .
B a n a r o is z á íi  vezcrtfiDviselöség: BUDAPEST, VI, t é r .  D e ít- íé r  6. szám

(Anker-udvar), & társaság saját házában. A la p it ta to tt  1858 .
Ö s s z e s  v a g y o n _____________________14 5  m i l l ió  korona
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y . ____________ 511 m i l l i ó  korona
E d d ig i  k i f i z e t é s e k _______ ___________ 2 4 2  m i l l ió  korona
Á nyeremény részesüléssel biztosítottak v e g y es  é s  h a lá le s e t!  b izto 
s ítá s o k n á l A  osztaléktorv szerint — úgy mint 26 óv óta állandóan — 
az évi biztosítási dij 3 5 0,o-át kapták készpénzben kifizetve, m íg a 
vesryes é s  ta k a r é k p é n z tá r i  b iz to s ítá so k n á l B  oszUlókterv  
szerint (óvenként em elkedő osztalék) a biztosítás kozdeto óta befizetett 
összes dijak 3% -a, úgym int a biztosítási tártain

3 év, 4  év, 5  év, 6 év, 7 év, 8  év után 
9 %  12%, i fp / j ;  Biö/Ö- 1 4 0 /0

fizettetett ki készpénzben.

E lőnyös k ih ázas itá sií.v eg y es  biztosítások.
Prospektussal ós felvilágosítással szolgál a  fenti magyarországi vozér  
képviselőség, (hová ügynökségok iránti ajánlatok ia intézondők), valamint 

a társaság ügynökei-

ödi angol B a l z s a m  Thierry A.

mell eekteiBiliin

A.ThittninPrzwaito

K öxegcssségügyllog m egvizsgálva éa Jóváhagyva.
Az üregek felá-erelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll. 

Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. —- 1. A tüdőnek és mellnek 
összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyait, megszünteti a katarrhust és 
köpetkiválást. a fájdalmas köhögésnek elajet veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2 Kitűnő hatással van torokgy utad ásnál, rekedtségnél éa a torok összes  
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglopó gyorsan gyógyit 
gyomorgörcsöt, kólikát és sza k ítá so k a t . 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó, tisz
títja a veséket, megszünteti hypochondriát és melanoholiát és előmozdítja az ét
vágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, száj penész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- ós gyomor rossz szagát 7. Küisőlog csodás gyógyszer minden sebre, úgy
mint höpörsonős, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testrész, rüh, kosz é s  kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, sxslcgatáét, köss v én yt fülfájást stb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre. mint fent láthatói Hamisításoktól legjobb óv
szer egyeneseo a gyárból eredeti kartoneknsn bőr m entve az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia ós Hercegovinába 4 kör. 60 fillér. Kevesebb nőm küldetik. Szétküldés

__________  1____________osak az összeg lözetes ntalványozasa vagy lefizetése m ellett

T h ie r r y  A . g y ó g y s z . b a lz s a m a  és c e n t ifo lia k e n ő c s e .
F kSt r,rö(fyor<‘]Ab*n talhlmulhatatlan sasr, aohaMttn romlik ol, ellenben mmM rOglbb iont, anr.ÁJ trSS 
kooebb Se hathaióoabb, Aa nein a mnlog, enni pedlir a hldeír nem ir t  nekik, Így t a h i t i i  Sv bArtnely 
alakiban küldhniű. M.tidnem minüir van hatiiuk Aa «<viterek, lafalabb a i orvos me(férki'-t41(t, tar- 
StSaaataien nem szabad hamiaitv&n.Tokat ▼■így efféle unkaroronan aj&nlt haeonló, de bat/tatalan eiern- 
kei haaznilnl, melyokért o*ak .•„'följebb a pénit dobjak ki, bánom maraJjuuk osak e melleit a két 
régi elinmert, jé, oloeú. aoftbiihatű, aniullett taljowan Arial lan. világhír il aiernél, malőröknek minden 
( •al .dnAl talklbaiénak kellene lenni. A hol a fent lamorteteu védjegyekkel valódion kapni nem lobét, 
taeeók egyonoeoo rendelni A a cím eiül:

íh ierry  (Adolf) Limited OranTyal-evózysiertÁra. Pregrada tíh lU ch-Sinerbrnnn ©*"•'
Kóip. faztxr Hu<la perien : Idrók .1. oóg vn er# •« r -  dr. I zger I.e» te  l< reef, VAci körnt 17. ZégrSb

sz%c3%a1iii.it
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A XX. század feltűnő ujitása.
Az általam föltalált ős ol ismert

ÁGI sarok-védő
oely  mindeu cipösarkot m egóv az 
elkopástól, illetve m indig megtartja  

azt eredeti formában.
Minden nálam vásárló e g y  ilyen  sarokvédőhöz in gyen  ju t m elyet kí
vánatra a sarokra e r ő s ítü n k , szin tú gy  e g y  doboz „Á gi k e n ő c su, 
mely a bőrt a repedéstől m egóvja, rendes használat m ellett 1  év i Írás
beli Jótállást v á lla lo k . Mindenki tegyen  egy  próbarcndeléat, ne 
mulaszsza el a  kínálkozó alkalm at, a ki szép , formás és  kitűnő cipőhöz 

olcsón akar jutni. Gyár saját házamban. 
C ipoárjogyiék , a logujabb divatu ábrákkal kívánatra ingyen és  bér- 
mentve. Divatszinck e g y  árban, legkeresottebb szürke szarvasbőrök. 

Mértéknek a láb körvonala pupirlapra rajzolva elegendő.

Férflcipök:
Borjubőr eugos v. ÍUaóa, erőa kivitel S.— 
borjubőr betétes, eugos v. ítizőa — _  3.80 
I.ftkk szalon v. eoyró, eugoe v. fűzőé 4.50
fíerby-fazon, box, eevró v. l a k k ------- t.'tü
Dongola vngy azarvaabör, könnyű, fá

jós l á b r a -------------------— — — 4.—
Katonabnkenoa 8.60, tinxti cipó. «irna 4.— 
Pinrórcipó, feketo v. sárga, elöl cug 1.30 
lvOO pár barna l&klcbetétee gyermek

cipő, 6—12 évig _  _  — _  _  _  1.50

Nolclpö :
Fényéé zerge betóioa, ougoa ▼. füzőa 3.—
Erő* zerge- vagy csikóbörhől_______2.80
Iloxbőr, aovró vagy dongola, eugoe v.

fűzős __________... 3.50
I.aating regatta 8.—, cug. ezivezabáa 2.CO
Fénye* zerge gomboecipö _ ______ 0.40
Kzarvaebőr, szürke vagy lakk apangud 1.80 
Eomótcipő. 1.25, vitorUvászon házi-

cipő — — _ _  _ _  _ __  ... 1.—
Lakk kivágott vagy eirga kivágott ... 1.50

N cm tetsző á r u t k ic s e r é le k  vagy a p én zt visszaadom .

^ .g v a lá r  X D ú v id
Budapest, V II., E rz s é b e t-k ö ru t 6  7. sz. |

Foot-Ball torta-bomba
fölülmulbatatlanul jó  c s o k o lá d é v a l tö ltö tt c s e m e g e ,  törvénye
sen védve, darabja 15 kr. M inden elő kóló csom egekere.-kedönél k ap
ható. Vagy 10 darab bérraoutvo I fr t  50  kr. MEGAY RÓBERT 

cukrásznál M isk o lco n  és a m iskolci vasúti vendéglőben.
—  Bíiipub fenktár SZENES EDE a .  ti kir iiw i onKgt hrtskedhíl. - •

nagy raktárt tartok kész fekete és 
sötétszinü p a p i  le ls ö k a b á t o k  és 
minden más a papság ruházatához 
szükséges p o l g á r i  r u h á k b ó l .  =

•  •  *

Teljes szalonöltöny _22 — 222 22. 65—80 K.
Fekete peruvien-felöltö...................  3 8 —48 .

„ Adria kamgarn-felöltö . . .  40—50 .
Sötétszürke m ilton-felöltö_____ 3 2 —40 ,
Fekete desking-nadrág____ j _ .  14—24 „

,  kamgarn-nadrág__ .  16— 2 2  „
.  havelock... _  _________  20—50 .

Hálóköntös _  _  _  _2 L . _  16—54 .
Porköpeny ________ _________ 9— 14 .

Külön mértékszerinti osztály dúsan felszerelt szövetekben.

NEUMANN M. O =

BUDAPEST, IV. kér, Ite s iB -tö n it I. szára.) 11 • " v , , >

K é p e s  í i r j e g y z é l i  i n g y e n  é s b é r m e n t v e .

Kerepesi-ul 28., "2 em,

lengorlfD melreo — — 
afrlquo •  •  “  .
lóaaőr ,  — — 1
ablak kőper reggőny —

•  tanka .  —

ágy, 1 asztalterítő bouret 
I .  I

BÚTOR!!
N agyb ecsű  vovőim bizalm a által késztetvo éreztem  magamat, üzletem et 

im q y o h b lta n l,  « I d c n k o r n a k  m f g l d d ő l v g  b e r e n d e ln i  én  
e z é r t  i t b d y e a n l .

2 0  év ó ta  é/vexe/Z b h a l o m i r l  e z  n to n  m o n d o k  k ő x z d n e -  
t e t  én b é r e m  a z t  r é s z e m r e  u j b e l j ln é g e m b e n  to v á b b r a  fn 
fe n n ta r ta n i.

Állandó készlet ebédlő-, háló-, ú r i-é s  szalon-berendezésekből, Barokk, Se- 
cessio, ó-ném et é s  Renaiasancc kivitelben, egyszerűtől a legd íszesebb kivitelig.

DÓSA KÁLTLÚ
a szta lo s  é s  k á r p ito s  é s  la k á sb e r en d e zé s t-v á lla la t

X r /e^ y « é á e í I n g je n  éa  
b é r m e n tv e .

Tóth Kálmán 
Qsszes k ölteményei

1 mgj költő díszes uj kiadást. 
Életrajzi bneuUssel ellátta:

Endrődl Sándor.
K ét rem ek d iszk ötésti kötet, 
n agy  S* alak, a költő  dom - 

b o m y o m á su  arczképével.

Baadtüvül illa lm as ajándékmü.
Á ra  16 ko ro n a .

M egrendelhető

LAMPEL RÓBERT-féle
(Wodimer F. is Fiai)

. is kir. mari kcnrtereslrwteben

Budapist, B., Jkndrízsy-ót 21.

Legnagyobb és legszolidabb cipöraktár

|  •esr.efca»hat«ras4gyS*
kivehető m&iracoal — — 10.—

• - -  T g

I w l u -------------» .«
I aatin • “ -  — “™ t.bO
I aU*M eaehmlr — — — 4.R0 
I arlyezn sUsm papin  — B.!G 
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Benzin -petrolin gázmotorok
és lokomobilok

villanyoa nyujtáaaal ót rrelep kor- 
uányraltat a legweaaebb menő 
kerroaóg mellett, mlndon gazdasági 

célra alkalmas.
pIT M rm  < y o r a f» it4 k . *1M 
lóhát m ia lo m rta rn ie b rr  kMflnfla 

e lő n y  n y e l liM aandltinlO la. 
Kiállítja kedvező flreUei folt-telek

mellett O S E R S  « •  B A U E R  m o to r g y á r a  Magyaroraaágt 
ve«4rk*pvl.o ot 4a raktár
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Árjegyzék ingyen. Tisztességes ügynökök kerestetnek.

DOCZIM.
B u d n p e s t ,

1O .
k ü ld  k iz á r ó la g  sa já t k é sz íté sű , fe ltű n ő  
e leg á n s, Igen  c s in o s  é s  r en d k ív ü l ta r tó s

fér fi-c ip ő t: frt
Legújabb amerikai box- vagy lakk Derby-bakanoa _  _  4.*»O 
bzalonlakk ffiaőa v. eugoe 4 .2 0 , gomboa — _  — — __ 4 .5 0  
Fraacia aovró ftlaőa v. cogoa 4.SO, gombos _ _ _ _ _ _  n .—
Amerikai box fülős v. rugós 4 .—, gombos ... ._  — — 4.A0
Horjti- vagy aergebőr alma cugoaS.- , betétes 3 .2 * ,  fOaőe 3..50
Szarvsa-, keztyfi- vagy kntyabörbfil, fájós lábra . . . ------- 4*20
Kárgá fUaós v. cogos S .30 , amerikai baerariabőrből-------4 .—
Borjubőr angol bakancs 8 .0 0 , sárga bagari.tbőrbOl _  _  4 .5 0
Tiszti lakk v. tükörbőreipö 4 .2 0 , katonabak4Qca_ — _  4 .—

n ő i c ip ó t:
I.egujsbb saörkc srarvaebőr. füafls 4— , gombos _  _  _  4 .50
Francia aovró fűzős v. rugós 4 .5 0 , gombot____________ 4.00
Amerikai box fűrős v. engoa S.ftO, g o m b o s ---------------- 4—
7.erg« v. borjubőr fűzős v. engoa 3 .—, g o m b o s_______3.40
Hz.alonlakk fűsős v. ángoe 3 .0 0 ,  gombos ______ _____ S * 0
Bárga fűzős v. engoa 3.CO, bagariából 3 .5 0 , gombos _  3.70  
Bárga v. feketo fűzős v. gombos félcipő 2 .4 0 , szűrkn .. 2 .0 0
7,-rgs v. lakk kivágott 1 .50, keresitosattns 2 .—, szűrko 2 .2 0  
FTbarlastin ftMcipő 1.00, augos, sólyom enggal 2 .5 0
O ó r iá s i  r a k t á r  m ln d e n n e m ö  r y r r m r k e lp á k b r n .  Q 
N n e lp -k a n d s l  . h á o l* . to r n a -  4a B á re lp á h e n  a tb . a tb .

á m o s t m e g je le n t  (A bh  azAx á b rá s  
legujttb árjegyzék, csomagolás és szállítólevél ingyen

Vidéki ir.aflresdolórok lelkllimtratoaen eizkúzöűatnak.
Nam s«B|f6lelót klceeróltk. 10 fbrlston felül bérrrantve

H a valaki oly sors
jegyet vesz, mely fő
nyerem ényt nyer. Mi 
e lap olvasóinak már 
a  sorsjegy, illetve 
szerenoseszám meg
választásánál adunk 
alkalm at a  véletlen 
eldöntésére.

K érjük alanti szá
m okat kivágni, össze- 
göngyöliteni, összeke
verni és azokból egy 
vagy több számot k i
húzni.

A  felsorolt számok, 
a X II. m. kir. szab. 
o s z tá ly s o r s já té k  osz- 
tálysorsjegyci, c s a k  
kizárólag S te r n b e rg  
bankháznál. V., Nagy- 
korona-utca 15. szám 
kaphatók.

Álinéi olöbb rendeli 
meg a  k ihúzott szá
mokat, annál bizonyo
sabban kapja  m eg 
azokat.
Hozás május 22. és 23.

SORSJEGYÁRAK: 
Egy nyolcad 1.50 K. 
Egy negyed 3 .—  „ 
Egy fél . . 6 .—  „ 
Egy egész 12.—  „ 
H iv a ta lo s  h u zá si la j 
strom  a huzáb u tán

insryen k ü ld e tik .

Sternberg
t r m i l i l a s í x

Budapest, N ify k« rw a -u . Iá .
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Minden ázó egyszeri beiktatása 
nonpareille botiikbCl 4 filL 1

grabb betű kből 8 flUér. APRÖ HIRDETÉSEK A hirdotésekm  dl jm oateaea ad fal. 
világoflitáet a kiadóhivatal: József.

körút 18. szóm.

Levélboli tudakozódásra

A pró h ir d e té sek et  
m ájas hó 1-tő l íoerra 
K e rcp esi-n t 3 5 . az. 
a la tt (Telefon 5 4 —39.) 
központi Irodánkban és ere- 
<3©*1 nyngta mellett még a kö- 
votkező fiókokban lehet föl- 
adni:

l lr e u e r  n ővérek
dohinytőzsdéje

Tcréz-körnt 54. szám alatt.
BÍcntsrli M Iksáné

Andrássy-ut 83.
E e k ste in  H éra  át

hirdetési iroda
V, kér. Ftlrdő-utca 4. szám.

E ngelm ann Mór
gyoresr jtónyomda

IV. kér., Kálvln-tér szám.' 
F r a n k é  P á l  

könyvkereskedése
IV. , Gróf Czíráky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Klgyó-sér,

(Koronaherceg-atea sarkán.)
F ise h e r  J . D.

hirdetési Iroda 
IV , Gerlóczi-atca 1. 

C cld b erser  A. ▼. 
hirdetési iroda

t kér.. Váci-utca 17. szám.
O olilner Jozcfln

Ancirássy-ut |Dt 
G o l d j r r n b é r  Mór 

könyvkereskedő 
1 kér., Fó-ntoa 17. szkm* 
G r o s z m á n  J á g ó

Kisaer- és v« gyeskereskodése 
MiéKoLCZ és környéke ré
szére hirdetések ielvétcll iroda.

Baaacnsteiii «■ Vcjle
lu.rccio.1 iroda

V. fcer., Dorottya-utca 9. aaSaa
J a n b r i k . i l l l

dohányiózsü éje
Kerepeai-ui. . k-arekp.épOLJ

K ern  bér;: KoxáŰa
dohány tőzsdéje

VUL kér., Muzeum-körot 18.
L e o p o  1 (I G y a  I •

hirdetési lruda
TH., Erz-ébot-kurut 64. L ssa.
U o R fi e  R  n  d O 11

hirdetés; írod*
Ferencs:ok>ters ••

B e t e l  A n t a l
hirdetési iroda

IV. kér. Esktt-ut 9. aadsk
■ e m c t s e k  A. J.

njság-árudaja
IV . kér. Feióü-wr 8. saéna.

■ ÍJ . M a s  e l  O t t  4
könyvkereskedő 

Mazeam-kJrui 2. az. (NmzM 
Rzlnhás bérháaa.) 

R ohonczi Ilona  
dohanyUrsüéjs 

VI. Andrkssy-ul 4b. —*i*a 
a I le r a j  S a n t a

hirdetési iroda
V I. kér., Váci-körűt 33. szám.

Sólyom  .lak ab
hirdetési iroda

•V .. kerület, Fercnclek-bazlra
S o p r o n ? !  V.

üoháuycagyárus 
Vízi. kér., Kerepeoi-at 1. salak

S i l ó i é  H «r
dohánytőzsdéje

!▼-, Keoskeméb-atua iá. sstÜK
Schw arx JvzooC

hirdetési iroaa
V. fcw., Maro.tkói-aMa 4 Sk 

S e h ö n u  áld F er e a ca é
dohén ytézsdéje 

Ferenc-körot 32. szám. 
Sehódl G yula

dakln ytőzsde és postagyüjtő- 
bely V . Llpét-körutB. 
T ea c ser  G yula

hirdetési iroda
JV. kar., Rzervila-tér 8. szám,

T . l l l  L a j o s
kőnyTkereahedóse 

II. kar., FŐ-otoa-2. szám,
M ell zen i éld Ja k a b

Király-utca 1.
Sváb E lf i

dahénytőzsde Kagymes6-a. IS. 
Minden apróhirdetés, melyet 
I t t  evte o r á ig  fö la d n a k ,  
kiér másnap m e g je le n ik  |u 

B u d a p e s ti N a p id b a n .

P a U .
Bőt a korábbi term iannál fél
é rt  raj korábban. Kár elveszte
getett időért I 15844

H á z a n sá <
táljából több sráz nr ée hölgy, 
helybeli éa vidéki van elójegy- 
z stien. Keresztény hölgyek 
kéretnek Jelentkezni a leírnia.

rasabti kórig. Rzlgorn ti tok tar
ts. ntdlvgos díjazással. Válasz
bélyeg kéretik. Polacsek, Vili. 

Vas-utca 8. —’ 1534Í

K E R E S L E T .
O klevelén

gyerm ek kortes xnÖ>l az elemi
I  nWtpyakból siksroson elő
készíteni éa oktatni tad, májnara 
főbb helybeli, vagy vidéki 
családnál állást ker»a. A német 
r.yelvnt la bírja. Rzlves meg- 
► <*raséteket .L e lk iism er-tes  
8 4 * jelige alut e lap kiadóhi
vatalt továbbit 4762

ingyen adunk IcivflAgnartAeA,

M agyar-ném et
gyorsíró éa gépíró, helyben 
vagy vidéken állást keres. Ko
vács, Akáofa-utca 7. I .  em- 8.

* 6450

ElArnsitónAI 
v a g y  pénztárosnál á llá s t  
keres szerény fe lté te lek  
m e lle tt fiatal, csinus és intel
ligens urileány, ki már eláru- 
eitónöi minővégben hosszabb 
idol? alkalmazva volt. B/üknóg 
esetében óvadékkal is rendel
kezik. Szívós ajánlatok .Intel
ligens* jeligével a kiadóhivatal 
továbbit 6460

Elasznált íé r flm h á -
Kat fehérneműt szörmernhák 
bútorokat atb. veszek legma
gasabb árban. Blnger Manó 
Lujza-utca 3. 15328

K ÍN Á L A T .
zz<-;

A m ateurök
egy világra bzóló találmányhoz 
telje«en ingyen juthatnak, ha 
clmolkct .Színes fénykép* cim 
alatt a kiadóhivatalba küldik.

15813

O im názin in i, r eá l
érettségire, o cm ,  polgári, bár
milyen ntngánvlzsgálaira, rflvl- 
dc»en íelelósiséggol élők'' s z ít: 
.Kerekes* Hárefa-ntca 10/a. 
'Vidékiek ellátást kapnak.) Vá- 
aszbélyegot kérek. 18973

H ázvezetőn őnek
ajánlkozik intelligens fiatal öz
vegy nő, ki ily minőségben 
már huzatnosibb ideig alkal
mazva volt ét, a háztartás min
den ágában jártas. Cim : Király- 
utca fő. ajtó 12. 4766

M agánnyom ozó  
F iseh er M ór, B udapest 
V á c l-k ö ru t 40. 160

Fodrásznó, 
re n d fc lrU I ügyes , larae- 
reiM óv Itia n y A b a n  e in to n  
a já n lk o z ik .  <>zv. W a ld n ó  
V L  V w ro a u ia rty -u ie a  4 * .  
11. 21. 4247

B u d a k esz i 
V lró g v ó lg t  250 ház szám
alatt (közvetlen nz erdő közelé
ben) 6 szoba, 2 konyha, 2 ve
randa, tágas gyümöleskerttel. 
V lr á g v v l r y  2 >3. házez. 8 
szoba, 1 konyha, 1 veranda, 1 

pince, gyümölcnöakerttel 
F rd A  -n tra  258. bázez.ő szoba 
2 konyha, 1 pince (2 fedett zöld 
lugas) gvümöleskarttel. Béröra- 
szeg : alku zzerint. A lakások 
felosztva is kiadók. Bővebbet
Blofitz A ntii, közs. elöljáró.

A ncol, fra n c ia
vagy n é m e te t alaposan tanítja
egy tapan/talt magyar nyelv
mester, ki tanulmányait külföl
dön végezte. Sikere- módszer. 
Kitűnő ajm btek. I.a k á -1 Gás
pár B ernat.VZ. Vo résm arty - 
n. 61 A.., 21. ajtó.

K itűnő szabáau  
ru h á k a t k é s z ít szakm ájában  
tökéletes  szabono. V id é k i 
m egrendeléseket la e lv á l
la l. Legszebb to lle tte k  a 
b á zlru h ák  6 ír t tó l  felfebb. 
S ze n tk irá ly l-n to a  22. ZZ. 42.

G im názium i
áe reáliskolai, kereskedelmi és 
polgári iskolai tantárgyakból, 
elismert, legjobb módsser sze
rint tanit és tanitt>t kitűnő 
fii,,lég ii és matematikus. Elő
készít egyéves önkéntességi 
szolgálatra jogosító vizsgára, 
polgári iskolai vizsga letevé
sére, kereskedelmi, gimnáziumi 
és reáliskolai érettségire. Egyen- 
klnti oktatás. Kitűnő referen
ciák. Geltein Henrik, Budapest, 
V II., István-nt 6. 1. emelet 14.

16819
V illa n y v llá g itá s l

berendezéseket, gáz- és petró- 
leumcslllárok villanyra való 
átalakítását gyorsan év olosón 
eszközli Fiarta Károly Bpeat, 
Föh. Sándoron. 82. Telefon
hívás 52_Ő4.

T ö rök b á lin tén
Gogler Antalnál 8 szoba s 2 
konyha. Izeit Ádámnál 4 szoba 
a 1 konyhából álló lakások a 
nyári idényre 280 koronáért ki
adók. Bővebbet a tulajdonosok
nál.

N yaralók
kiadók, 2 szoba s konyha a
nyári idényre 2tX) koronáért. 
Bővebbet: Petiinger Jánoa, 
Rock János, KUmmel Józsefi 
Bnnth András, Augusztin Jó
zsef, Jonkovies György, Rchnel- 
dor raltenbücbei Mátyás Tö
rökbálinton.

B a la to n r a
kirándulók megtekinthetik Ba
laton legszebb partján Lelléu 
(v. á.) I’azlch Ilonánál 2, 8 -6  
szobás nyárra kibérelhető bú
torozott villáit.

3  szoba
a 2 konyhából álló nyári laká
sok Törökbálinton a nyári 
idényre 260 koronáért bérbe
adók, bővebbet: Joszt József, 
Wlttinger Mátyás, Feszi János 
Törökbálint.

; a  válaszra aiOkaégM bélynget kell m rilákalat Indakozódiaok n il a  h ir d té n  - d i át a kiadóhivatallal m indig közölni kel*

F ő v á r o s i b érh áz
a VI. kerületben, Vasvári Tál- 
utcában, II. emeletes. 14 lakás
sal, melynek felerósze uj épít
kezés, parkettás szobákkal és 
fürdőszobákkal ellátva, évi 
4000 forint bérjövedelemmel, 
60.000 forintért eladó, melyet 
80.000 ír t tőrlesztóses bank
kölcsön torhol. Bővebbet vá- 
Inazbélyeggel Niemetz Gyula 
ingatlanok adáavéioll irodája, 
Budapest, Rökk Szilárd-utca 22.

F óth on  ház
129 négyszögöles területen, 6 
évos épület, mely á ll: 2 szoba, 
egy konyha, nagyobb üzlethe
lyiség, 1 nagy szin, az üzlet 
különösen mészárosnak vagy 
rőfösnek igen alkalmas, sürgő
sen 2600 forintért eladó. Bőveb
bet Nlemetz Gyula Ingatlanok 
adásvételi irodája Budapesten 
Rökk Szilárd-utca 22.

K Avéraérés
főváros legélénkebb pontján, 
naponta! tojfogyosztéaa 120 liter 
évi bére lakással együtt 885 
forint, sürgős elutazás miatt 
400 forintért eladó Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi irodá
jánál Rökk Szilárd-utca 22.

K oftsuthfalván te le k
300 O-öias, a Pölteuberg-utcá 
bán, bekerítetten, □-ölenkint 
7 koronájával eladó, melyen 
teher nincsen. Bővebi et Nie- 
motz Gypla ingatlan adásvételi 
ügynökségénél. Budapesten, 
Rökk Szilárd-utca 22.

H áz E rzséb et fa lván ,
melyben tulajdonos pékséget 
folytat, áll szoba, konyha, pin
ce, kamra, sütőkemence a veto- 
ménycskertből, sürgősen 4 40 
Koronáért eladó, melyen 1800 
korona teherként rajt marad
hat. Bővebbet Niemetz Gyulá
nál, Ingatlanok adásvételi iro
dájában, Budapesten, Rókk Szi
lárd-utca 22.

U frto k ,
klsebbszerü, lludapea tói fél
órányira, Caöm-.r éa Kerepes 
kflzt, 5'> holdas, egy tagban, 
igon Jó fekete búzatermő föld, 
a közeégbon levő 4 szobáé la
kóház éa gazdasági épülettel 
együtt sürgősen eladd. A meg
vételhez legkevesebb 20.00  
korona készpénzben szükségel
tetik. Bővebbet Niemetz Gyula 
birtokok adásvételi irodája, 
Budapesten, Rökk Ezllárd-utca 
22. ez.

T e le k  
P .-8 z t.-H ib a iy o a  as Anna- 
telepen a cinkoul vasntl vég
állomástól 10 percnyire, 611 
négyszögöl területű bekerítve, 
négyszögölenként 4 koronáért 
el dó, melyen teherként 200 
korona van. Bővebbet Niemetz 
Gyula Ingatlanok adás-vételi 
irodájában, Budapesten, Rökk 
Szhárd-o. 22.

E cetiizeszgyA r  
h íz z á l  együtt az Alföld egyik 
legnagyobb városában tulajdo
nos elhalálozása miatt eladó, 
mely már 50 éve fennáll a ter
méke az egész Alfölndö hírne
ves ; a gyári épület kétemeletes 
8 4 □•őles területen 8ú méter 
hossza ctcal fronttal téglából 
épült és cementezett pincével 
az egész ház alatt éa bádog
tetővel; továbbá egy téglából 
épült három ablakos épület, 
utcai front az egész alatt pince, 
két oldalépület részben pincé
vel, egy utcai boltbelylség, 
négy szin, két darab szivatiyus- 
kut az udvarban, maga az 
ndvar kikövezet' és csatorná
zott. A gyári fölszerelés á l l : 
100 darab dolgozókád, mely 
8—IPZC/a dolgozik, 4 darab 
cefréikád ŐU hektoliter, 8 drb 
denaturáló*Ad leő hektoliter, 
40 drb raktár tartAly 913 hekto
liter, 720 drb szállltóhordó 801 
hektoliter, 122 feltöltő dézsa 
6 eoetes állvány ; az évente! tér 
melés 7920 hektó, a torraet 
ecet eladási értéko 95.000 kor 
— 450 biztos vevőnek — aa 
óvadék 7000 korona, évi adója 
8őo korona, öt munkás állan
dóan alkalmazva. Az épülő, ára 
80.(XX) forint, a gyári berende
zés ára 10.000 forint, melyen 
teherként 20.000 forint rajta 
maradhat. Bővebbet Niemetz 
Oynla ingatlanok ée üzletek 
adásvételi irodájában, Buda
pesten, Rökk bzliárd-utea 22.

K ávéhás
D él-M agyarorsság  nagyobb  
▼árosában m egye szé k h e ly 
i jé n  pazarfényesen beren
dezve szolid nappali *■  
é jje li ü z le t múlt évi forgalma 
86.000 korona volt, évi bérre 
szép lakással 2Ő0*) korona tulaj
donos más nagyobb vállalkozása 
miatt 24.00u koronáért eladó 
melyre fele készpénzben lefize
tendő. Bővebbet Nlemetz Gyula 
üzletek adásvételi Irodájánál 
Budapesten, Rökk Rzllárd-utoa 
22. szám.

B a la to o -L d lé a
a Balaton-parton épült nyaraló
ban egy két szoba, zárt ve
randa és konyhából álló búto
rozott lakás a fürdöldányre 
kiadó. A szobák külflnbejára- 
tuak éeegyenkint Is kivehetők. 
Magas fekvés. Pormentes le
vegő. Kitűnő ivóvíz. Közelebbi 
ér:esltéeiel szolgál Nemes Fő
re no Balaton-Ibiién. 1678S

4  darab
b a z z a d l t l  á g ú  nsr.ta ll l«g“ 
s ie s i  lá m p a  o le a d n  e la d ó . 
B ő v e b b e t a  k ia d ó b a n . 6480

3  darab  
te lje s e n  n j ró s  4U4 lóg" 
s ie s s  lá m p a  ic ls a e re lv e , 
to v A b b á  1 d r b  h ó t* * ©  n j  
a fe la u e re lt  lógeaesa lAni- 
p n  e la d d . B ő v e b b e l a  h l-  
a d ó b a ii. G4-S2

B á to r o k
nagy alkalmi vétele. Bámulatos 
olcsó áron kaphatók 1 legele
gánsabb barokk, valamint leg
egyszerűbb háló- ée ebédlő 
e.ilongarnitnra, ezőnyegdlvány, 
előezobaszekrény.koníhaberon- 
dozée, m atracok, valamint 
különféle bútordarabok. Gyár- 
utca 2. I. em., Király-utca 
sarok. 1M<7

N yári la k á s
Balaton - Ahnádin, 2 szoba, 
konyha és pinoe 120 frt, 1 
szoba, konyha és veranda 120 
frt az egész Idényre, esetleg 
az egész 200 frt, tudakozód ni 
Bokrossy Viktornál lehet, Bar 
laton-Almádln.

K iad ók
a nyári idényre 120 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba s kony
hából álló lakások. Részletes 
felvilágosítást adnak : ifj. Wit- 
tíuger Ferenc, Brucker József, 
Kimmel József, Gigler Mihály, 
ízeli Ádám, Heller Ferenc, 
Reszki Antal, Kern Mátyás, 
F.ngl Károly, Bürger Mihály, 
Scboiblinger Mátyás, Knapp 
György, K&ksányl Antal, Sche- 
mádek József, Simon Péter 
tanár, lfj. Stoiner Antal, 8chlegl 
Szilveszter, Törökbálinton.

Nyári la k á s o k
olcsón kiadók. Részletes felvi
lágosítás kapható : Banth Gás
pár, Oigler Antal, Poszluvszki 
Antal, Raksényi János, Wölb 
ling Ferenc, Fliegl József, id. 
Ízeli Antal, Törökbálinton.

Nagry-Kováesla
kiadó nyári lakások. Fervágner 
Sobónél (15) 2 szoba, konyha, 
pince, egész idényre 100 K., 
Czemmel Mátyásnál (31) 2 szoba, 
konyha, pince, havi 40 K., Páni 
Mátyás (55) 2 szoba, konyha, 
kamra, pince, havi 40 K., Putz 
Tamás (3i«) 2 szoba, konyht, 
kamra, előszoba, havi 80 K., 
Pits Tamás (126)2 szoba, kamra, 
pince, havi 40 K ., Czemmel 
Mátyás (185) 1 szoba, konyha, 
pinco, kan.ra, havi 80 K ., Tag- 
serer Jánoa (111) t szoba, kouy- 
ba, plnro, havi 20 K , Pitz Ta
más (803) 1 szoba, konyha, pin
ce, havi 20 K., Pitz József (300) 
1 szoba, konyha, plnee, havi 
30 K ., Rész M r  Inc 1164) 1 szo
ba, konyha, havi 80 K., Misztl 
Flóris (160) 1 szoba, konyha, 
pince, havi 40 K.. Manói Már
ton (28) 2 szoba, konyha, p nce, 
havi 40 kor , Ssalodinszki Mi
hály (284) 1 szoba, konyha, havi 
20 kora Bayer Jákab postás 1 
szoba, konyha, pince, havi 80 
kor., Angeli András (278) 1 
szoba, konyha, havi 20 kor.. 
Szlnger András (170) 1 szoba, 
konyha, havi 20 kor., Btlllor 
Gotüieb (50) 1 szoba, konyha, 
pinco, havi 25 kor., Rtrant Lő
rinc 1 szoba, konyha, pince, 
havi 20 kor., Pits Antal (90) 2 
szoba, konyha, kamra, hsvl 40 
kor.. Jnng Sebő, 1 aaotta, kony
ha. kamra, havi 20 kor., Pitz 
József (88j 1 szoba, konyha, 
kamra 20 kor. Fe vllágoslUoeal 
bárkinek szívesen szolgál a kös- 
e<lgi jegvr* Remek erdős vi
dék, langyos levegő, kitűnő 
forrásvizek. Helyben orvos, 
posta, telefon, mészárszékek, 
vendéglők, kereskedések.

Fiadd n r t la k  K is 
pesten, a fővárostól 10 pennyt 
távolságban, kényelmes közle
kedés, tehermentes, az nrllak 
áll : 3 szoba, konyha, éléskamra, 
fürdő- ée előszoba, nagy kert 
nemen gyümölcsfákkal és ezólő- 
ültetéesol, hivatalnokoknak na-
Íyon alkalmas, kedvező flzetósl 

•ltételekkel azonnal eladó. Bő
vebbet Kájel János Kispest, 
Báthory-ctca 12.

LAkáSSlC
asonazll beköltözésre vagy 
augusztusra kiadó. Józaaf-kőrnt

15840

Zancora)i(n4
a já n lja  m ag át aató lyekre ,

RI a rt o n y As Áron
(Fejér m.) a következő nyári 
lakások bérbeadók: id. Fogl 
Györgynél 1 bútorozott szoba 
fél konyha havi 20 koronáért, 
özv. llrabovstky Jóssefnénál 
2 szoba, 1 konyha bátor nélkül 
havi 45 koronáért, özv. Pomi 
Jakabnénál 1 bútorozott az 
fél konyha bari 20 koronáért, 
Pnrnbansor Antalnál 2 sióba, 
1 konyha botor nélkül havi 40 
koronáért, 11011 Llpótnál 1 sió
ba, fél konyha bútorozott havi 
20 koronáért, Adamovtes Imre. 
1 szoba, 1 konyha botor nélkül 
havi 26 koronáért.

LakAs
Fonyőd-fflrdön. mely áll 2 saoba 
és konyhából, kiadó Gölöncsér 
Istvánnál, Fonyód-fürdőn.

T ö rök b á lin ton
2 szobából h konyhából álló 
nyaralók kiadók. A lakások ára 
a nyári idónyre 160.— korona.

Bővebbet: Banth István, 
Sohmldt Károly, Nikoletti Mi
hály, Krizsanovite András, Gin- 
dort Ferónc, Ganland József, 
Notbnagel István, Führingor 
János, Wittlngor Antal, F ink  
János, Martiokovite János, Szal- 
ozinger József, Ganland Lajos, 
Ganland Rozina Törökbálinton.

Kisebb-nasryobb
nyaralók olcsón kiadók, részié 
tes felvilágosítást adnak : Gau- 
land Ferenc, Ceurosia István, 
ifj. Steiner Mátyás, Wölbllng 
Jakab, Gentiecher Antal, Fuh- 
ringer Sebő, Rehoirich József, 
Kosztovits Gergely, Ganland 
György, Nobls Márton, Gelinár 
József, .Toszt Fereno, Wolf 
Bernhardt, l ’ertl Antal, Pottin- 
gur János, Schorer Antal, Czoisz 
Augnsztin, SchlegI Llpót, Flor- 
váth Mihály, Knapp Andráe, 
Steiner llonrik, I.oechinger 

Ignác, Raek Mátyás Kronvollor 
János, Ho-zler Antal, Pertl Fe
renc, Bchlegl Ferenc, Schwang 
János, normann Mártonná, 

Lnncz Rókus, Scnmall Mátyás, 
Eekstein Adolf, Martlnkovlts 
János, Hllbort Forencné, Btei- 
ner Antal Ilaehnaner József, 
Gauland Antal, Banth János, 
Pertl Ferencz, Hachnauer Ist
ván, Rolgelbech Ferenc, Kro- 
novetter István, lfj. W olf Jó
zsef, Hermán Márton, Hilbert 
Mihály, Bteiner János Török
bálinton. 

Fon yód-fürdőn
kiadó egy 3 szobás lakás,kony
hával. Bővebb értesítést Angyal 
Pál ad Funyód-fürdótolepon.

K iad ók  
a nyári Idényre 140 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba s kony- 
háoól álló lakások. Bővebbet: 
Wittlngor János, Belgelbeck 
Flórián, Dörfiinger István, Her- 
mann Mátyás, Hermann András, 
Lechccr József, Falleobüohel 
József, Hí eh Emil, Gelinár Ja
kab, Brucker Imre, Joszt Ist
ván, Kimmel Péter, If i. Fink 
József, Holler Mihály, OIndert 
Mihály, Nothnatrel Márton, Gan
land Józsof, Wagner Pál, Füh- 
rlnger György, Uj. Hormann 
Antal Törökbálinton.

Ny Ari Idényre,
Balaton A Imád in szobák az 
ogész idényre 80 írtért kapha
tók, Becsák Ferencnél Balaton- 
Almádin. 

ltá lto « -S le n t-  
BUbályon a József-ntca 82. 
szám alatt (Alroássy Pál telep) 
8 szoba, konyha, veranda és 
egy nyári konyha és mcllék-
helylségek, Rákos-Baent- 

M lb á ly o n  Mlbályl-nt 103. szám 
alatt 4 szoba, konyha és mel
lékhelyiségek. Mind a két ház 
kerttel együtt adandó ki, és a 
16vasút közelében fekszik. Mind 
a két házat két részre lehet 
osztani, lóhát lehetegy nagyobb 
és egy kisebb lakás. A házak 
vétó ára és bérbeadási dija meg
tudható Btelly Géza igazgató, 
taniténál (la k ik : Rákosfalva. 
Iskola épület Yezér-n. 2S. as.) 
és Hzandovies Jakab házgond- 
nokoál Ilona-otca 894/a as.

A n y á r i Idényre
Törökbálinton 2 szoba s kony
hából álló nyári lakások 190 
koronáért kiadók. Bővebbet: 
Ganland Jánoa, Félszer Imréné, 
Csnrrsia Má'yás, Kllll Nándor, 
Rteiner Tál, P-sal István, Weg- 
mann Mátyás, Bernhardt József, 
Törökbálintom. 

K áez-A lm iitcn
akö vetkező lakások kiadók: 
LA ng BUbálgné 119, ház-zára
a>att, 1 ezoba, 1 konyhából 
álló lakáeát. Idényre bntorozva 
6 koronáért -bútor nélkül 40 
koronáért ajánlja. 2. Szabó  
SUbály Kls-ntca 124. ss. a. 1 
szoba, I konyhából álló lakás 
egész Idényro bntorozva 60 
korona, bútor nélkül 40 koroná
ért adja. 8. K h ó lte r Fereno  
212- ez. házában 1 szobát, 1 
konyhát 8 hónapra bútor nél
kül 40 korona bútorral 60koro
náért ajánlja.

B a la to n  p ariján
Almádln egy esoba, kösőe 
konyha, veranda egész Idényre 
160 korona, havi bérletben 80 
korona, Rigó István Almádiban

B alatoo-A lo iA d lo
kiadó 4 szoba, elössoba, konyha, 
kamra, nagy veranda éa pineó- 
böl álló lakás egész Idényre 
720 koronáért, továbbá 8 ezoba, 
konyha, pince ée verandából 
álló lakás %-ész Idényre 500 
koronáért s végül 1 szoba, zárt 
veranda (lakható bútorozva) és 
konyhából álló lakás egész 
Idényre 2-0 koronáért. A nya
ralók teljesen bútorozva van
nak. Felvilágosítás ifj. Perez el 
Hándornál, B.-Almádi.

7 0  korenA ért
az egész nyári Idényre bérbe
adók Törökbálinton, 1 szoba s 
konyhából álló nyaralók. Rész
letes felvilágosítást annak: Ha- 
bermann Károly, Rchelrleh Ist
ván, Fallenbüchel Flóris, W lt
tinger Antal, Bchsnadek 14- 
rino, K illi János, Heszler Jó
zsef, Krizsánovite Jánosné, 
Banth István, Banth Mátyásné, 
HefTner János, Fflhringer Jó
zsef, Geezler Lenárdné Tűrök 
bállnton.

N y a r a ló k :
80 koronáért kaphatnak 1 ezoba 
s konyhából álló lakásokat a 
nyári idényre Török-Bálin tón. 
Részletes felvilágosítást adnak: 
Thoma Antal, Pertl .János, Btrari 
Márton, Eekstein Honnan, Bal- 
cer János, Krikeánovita Jánoa, 
Heiller György, Heller Ignácz, 
Eekstein Hermann, Beigolbock 
Józsof.BUrger Márton, ticueirich 
Fereno, Bunih András, Bchlegl 
Forenc, Plnk Katalin, Moichl 
Antal, Rzalczinger Ferenc, Her

mán Antal, Goezler Mihály, 
Bchlegl Józeof, Banth Fereno 
Id. Bteiner Jánoa, id. Jzeli 
Ferenc, Hellor Forenc, Gosohitz 
Má.kus. Szax Ferenc, Hermán 
Lőrincné, W olf János, Kriezt 
Imre, Gigler Jakab, Gelmár 
Mátyás, Frltzonhann Jakab, 
Ile iler Ferenc, Hilbert Antal, 
Hellor Ignác, Kolluer Jakabné, 
Bcbmidt Károly, W olf János, 
Btrelli Jakab, Jnng Pál, Ftlh- 
r!nger Jakab, Holl József, Protz 
Éva, Goeehitz József, Führingor 
J.,Czeiez Győr., Raaoher Antal, 
Kuufler Ignácné, Weigl Ferenc, 
Weigl Gergely, Heller Mátyás, 
SchlegI Forenc WölklingGyörgy
Törökbálinton.

Alm&din,
a Balaton legszebb bolyén, k i
adó 4 szoba, konyha, 2 veranda, 
egées Idényre 350 fkt, külön 
2 —2 szoba 200 frt, értékezni 
Becsák Ferencnél lohot, Bala
ton-Almád In.

Key ízen finres
m asenm őés h ldeg v izg yó g y- 
Itezelőnó k i a szakmájában 
n»«ry gyakorlattal b ír ajánlko
zik privát házakba/ elme Dob
utca 109, I I .  em. 20. Gross 
Fánny.

A n y á r i Idényre
kiadók Törökbálinton 1G0 ko
ronáért I szoba s konyhából 
álló lakások. Bővebbet : l-ébér 
Márton, Fallenbüchsl József, 
Kenfier Márton, Kifli Mihály, 
Galceó Tamás, Bóthauszky Má
tyás, I'axián János, Kriezt Fe- 
renrné, I4 b e r Mártonná, Porti 
József, lfj. ízeli Antal. Jeschitz 
József, Iternbardt József, Ilnnth 
Antal, Bcbmidt Jánoa, Bran- 
daner Forenc, Karafll Ferenc, 
Czeiez Rokns, W olf Károlyné, 
Belmei András, Hntsrbneider

Flóris, Raeeher József, Gigler 
Pál, Krlzaanovits Ferenc, P.ern- 
bardt József, Loschinger Jó
zsef, Fiseher Mátyás, Ma'les 
István, Ganland Márton, Joszt 
József, Fink Henrik, JeschPz 
Ferenc, Gigler József, Troth 
Mihály, Kilehel Antal, Beigel- 
beck Józeof, Czelsz József, 
Behelrich Mátyás, Fflhringer 

Lenbnrdt, Banth Mihály, 
Angueziln János, Oigler Ferenc,
Korb István, TörŐkbáUnton.

Slu ffer-rarróffép c-
ket mélyen leszállított árban 
heti 1 frtoa részletre szállítunk 
6 évi Jótállással. Láng kerék
párüzlet, József-körnt 41. 4678

r j  araoyozó ,
m e ly ly e l b A rk t  a io n n a l  
m o x h n lito n  n j.f A a ra n y o z 
h a t  e ln v n lt  t t ik ö r -é a  h é p -  
r& m á t.a z o h rn t  M b . f v e g je  
e c s e tte l bf» h r . ,  negye«l- 
I I t e r e i  3  f r t ,  n y o le a r ilt -  
te re a  I  f r t  íiO k r .  M e g re n 
d e lh e tő  K e rté s a  T ó d o r n á l  
R ndapeaA , K r ta tó f - tő r .  Á r -  
J e g y ze k  in g y e n .

H á ló sz o b á k
ebéd lőkrcdencck,
dlvánok, előszobafal, kenyba 
kredsncek és többféle bátorok 
eladók, kéezpónzért és részie- 
flzetésre. Használt bátorok vé

tetnek
H oa y a d l-tér  3 . szAm

udvarban

R é s z le tfize té s re
a ran y , asűat, ő k  ■ s a r a k  
aaabórák ős In g aó rák  öt

ösén kaphatók  
O r ta lw r ic r  Á rm in  B<Ii 

XY. V á c l-u to a  SO. I .  eia.ea
B llodco ó m  JaritAaa 

0 0  k r .
2 évi Jótállás. Ék-s rjsvttáaek 
feltűnő olcsón As Jól. Törtarassy- 
és ezüst-tárgyak, drágakövek 
a legmagasabb árban Tétetnek 
meg. S c h ille r Iaeo, órás éa 
ékszerées IV ., Királyt Pál-utca 
12.. a m. k.zálogházra! szemben.

A jtó k , a b la k .b
használtak és njak, vast-ellók, 
kerítés, vasrácsok, kanak igen 

olcsón kaphatók
I .r fk o v lts  Ja lták nál.
nndapesL V ., Korall-ntea ló. 
(a nyngstl pályandzar késeié 
heti,. 16249

B n to r
legjobb minöüógbcn, leg
olcsóbban, rósiletre  és 

készpénzért kapható 
W oinberger Fülöpnél, VI. 
Nagym ez6-ntea 37. srám .

L e v a le x ü la p
c s o p o r t o k !

300 darab pünkösdi 
gratnldld, szerelni ' 

rirágos, müvöati 4  
zeánerköpesloTelcrdlap 
aranyban és  selyem- 
ben, összesen csak 
O k o r . — 1000 drb 
csa k  Ifi k , r .  gIél.

kü ldés utánvéttel. 
Weisi Aroold, Bécs,H., 
Rembrandtstr. 22. Mán

. S ü  l a ?  ; 

fi S h l u í í l

ü s í - o ' a v j .’ *  = 5 2 f t
e . _ = a 3  i n U x í  _ = 
B f t .  » • «  . í í "  =  " = 5 t y  I f i

o  £ <

I  i
n i-

B n t e r
c s a k  j ó  m in ő s é g ű
Hálószoba, kredeno, szOnycr 
dívány, asztal, szék, lróasztMi 
könyvszekrény. nri fotelek, 
ottomán, szalonberondezés, tűk 
rök, agy e-yenkint is, mgyoa 
olcsón, e ladás nagyban es 
k ics inyben . Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
T I .  T e r í z - k o r a t  40. asása

N te ln b e rg e r  nan á  
bntonoaroanáL

K u t a k ,
ozivattynk, csövek, tartányok, 
M inek é p ité N l ős vógány 
r é lo k r n ,  habarna- éa tégláié!- 
vonók, d truk, AIlvAnykap- 
CMolc, építési szivattyúk, í>tj- 
korongok, transmiosiók, csap
ágy ak.gópazijak t  Avldehnra!, 
2o drb Sohorb-f«»lo golyó lvo- 
kasztópréa, te lje n  Kovéea- 
én liakatoM m ühely-heren- 
d e zé n e k , körfűrész és körf3- 
ré-z-lengclyek, fnróazerwán-.ok 
föld uráahoz, 160 HP. Niehclsen 
féle koumuond gőzgép, szerszám, 
acél, használt, de teljesen jó 
állapotban kapható Abelesz 
F n i l lu é l ,  V . .  V A c l-n t 14. 
T e le fo n  2 4 -4 1 -

Elegáns
fénykép

elügAna tíritolban, igen 
jutányos Áron. 

Makart képek drtijkt 1 trlert. 
Vidéki k is  képok ntAm 
nagyttáeok lelkiismeretűt 
pontos kivitelben késsit* 

tetnok.
W a i t z n e r  
t t o r » r , t u . t l  m « « M .t .  

Budapest, Erx«bot-k5rrt23

Szolid árak.

EHauiner
H en rik

b utorerillH áB lk  berak- 
tároz&si vállalat 

B U D A P E S T ,  

vili., lózaef-kbrut 21.

Száraz raktárak^
B alM M -fr ló  

U re rk a -ta J  aranyérem ® ** 
kltü n  teVre rártn b o n  és Béo^  
ben 1ÜO2. fö lte ű e n  blztot 
hatása  nsópttóazer. mely 
aaonnnl e l táv e l i t  raeplót. 
m ájfo lto tée  m tnüenfóietlsz- 
tá tlanS ágot «  nm ró l. annak 
gyönyörű Ddességet, llstalní-gol 
kölcsönöz. Teaaék vigyá/nb 
hogy minden üvegen a ..»»*■ 
Inasa* név látható legyen. Egy 
üveg Ára 2 korén  a ; valódi
angol ngorkn-exappan l  kor. 
S darab 2 ko r. 40 HUór, 
ngorka-pondro 1.20 óe 2 kor. 
K ap h ató  B a lassa gyógy  

szertárában  T e m e s v á r;
Bnda
szertkuiw, sM.1
And -A ..v .n t  OO.

ortíiniuBu ■
lopesten, T ö rő k  gyógT- 
rtában, K irá ly -u tc a  13-.

Lapunk szerkesztőségét Is kiadóhivatalát május hó 1-ón v m . Kerepesl-nt 25. sí. aló helyeztük ól.
a«erkcM tC s«rl telefon-tutim  : Z S -1 3 . K laM M rataU  tc le fe n -n tü n : 5 4 -S O .

F- ----  ■ ■ ■ -----  — - - ■ -------------- ----------——
Nyomatott a ^PAtria-  irodalmi vállalat és nyomdai réflcvénytínasAg körforgógépén, Dodaprri, IX , üllői-ut 26.


